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 VELKOMMEN TIL LEMVIG KOMMUNE 

Velkommen til egnen hvor naturen er et mekka af oplevelser. Du bevæger dig mel-
lem Vesterhavets evige og insisterende susen hen over det flade og forblæste landskab 
og ned mellem bløde bakker og bølgende skov mod den storslåede Lem Vig.

Den inviterer dig til vandreruter gennem landskaber formet af istiden, cykelruter gennem 
duftende skov og plantage, naturlegepladser og shelterpladser til picnic og sejlads på 
åbent hav ved Thyborøn eller i læ på fjorden. De levende byer Lemvig og Thyborøn frister 
med skønne butikker og lækre restauranter. 

Glæd dig til en vidunderlig natur, levende byer og et væld af attraktioner, der venter på at 
byde dig hjertelig velkommen.
 
Med venlig hilsen Mai Lindgaard, Turist- og handelschef

 WILLKOMMEN IN LEMVIG KOMMUNE

Willkommen in einer Region, in der die Natur die schönsten Erlebnisse bietet. Hier seid ihr 
mittendrin im Spannungsfeld zwischen dem ewigen Rauschen der Nordsee, den flachen, windge-
peitschten Landschaften, den sanften Hügeln und den sich wiegenden Wäldern an der herrlichen 
Bucht Lem Vig. 

Sie lädt ein zu ausgiebigen Wanderungen durch eiszeitlich geprägte Landschaften und Radtouren 
durch duftende Wälder und Plantagen. Segeln könnt ihr auf dem offenen Meer oder gut geschützt 
auf dem friedlichen Fjord. Erkundet auch die spannenden Naturspielplätze oder macht Picknick an 
einem der schönen Shelterplätze. Die lebendigen Städte Lemvig und Thyborøn locken mit tollen 
Geschäften und guter Gastronomie. Hier übertreffen sich die Restaurants mit lokalen Spezialitäten. 

Freut euch auf eine wunderbare Natur, lebendige Städte und eine Fülle von Attraktionen, die auf 
euch warten.
 

Mit freundlichen Grüßen Mai Lindgaard, Turismus- und Handelsmanager
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Tjek online her:

DIGITAL 
PLATFORM

Som turist eller lokal, kan du nu
se egnens mange oplevelser, på ny

               digital platform

Als Tourist oder Einheimischer kannst du jetzt die vielen Erlebnisse 
der Region auf der neuen digitalen Plattform entdecken. Du kannst 

den Touristenführer als E-Paper durchblättern, auf die Anzeigen tippen und 
mehr über die einzelnen Anbieter lesen. EINFACH UND SCHNELL.

Du kan bladre Turistguiden som e-paper, 
tappe på annoncerne eller læse om de enkelte 
annoncører. NEMT OG HURTIGT.

 Thyborøn bugner af tilbud til den historisk interesserede. Her 
er Sea War Museum og Mindeparken for verdens største sø-

slag blevet en ekstrem populær attraktion siden åbningen i 2016. Og 
er du mere til at gå på opdagelse i historiens fodspor på egen hånd, 
er det blot at tage traveskoene på og gå til havet. Langs kysten ligger 
de mange bunkere, der blev bygget under Tysklands besættelse af 
Danmark under 2. Verdenskrig. Enkelte af bunkerne er blevet restau-
reret, så besøgende kan gå på opdagelse i det, der er tilbage af dem.

 Interessieren Sie sich für Geschichte, dann ist Thyborøn für Sie ge-
nau richtig. Das Sea War Museum erzählt die Geschichte von der 

größten Seeschlacht der Welt, die genau an dieser Küstenstrecke im Jahr 
1916 gekämpft wurde. Die Spuren der Geschichte finden Sie auch am 
Strand, wo mehrere Bunker vom 2. Weltkrieg zu sehen sind.

Thyborøn
        Mindepark

BUTIK & VÆRKSTED BØVLINGBJERG 
Storbjergvej 2, 7650 Bøvlingbjerg 

www.hornvarefabrikken.dk - 9788 5079 
Åbent hele året: Man-fre kl. 11-17. • Lørdag 
& søndag kl. 11-15. / Gänzjährig geöffnet: 
MO. – FR.11-17 Uhr • SA. & SO. 11-15 Uhr

Om Hornvarefabrikken
Hornvarefabrikken er den eneste tilbagevæ-
rende virksomhed, som fremstiller brugskunst 
af kohorn. Hornvarefabrikken blev etableret i 
1935 i Bøvlingbjerg, hvor hornvareprodukter 
også bliver fremstillet i dag.

Hornvarefabrikken
Die Hornwarenfabrik ist die einzige ihrer Art 
in ganz Dänemark! In der Hornwarenfabrik 
werden Hornlöffel, Schmuck und viele andere 
Gebrauchsgegenstände aus Horn hergestellt. 

About Hornvarefabrikken
Hornvarefabrikken is the only company in 
Denmark producing arts and crafts made out 
of horn. Hornvarefabrikken was established in 
1935 in Bøvlingbjerg where the products are 
being produced even today. 

      UNIQUE IN DENMARK
From raw horns to beautiful handicraft

      EINZIGARTIG IN DÄNEMARK
Von Rohhörner zu Kunsthandwerk

      DEN ENESTE I DANMARK
Fra rå kohorn til smukt kunsthåndværk

Hornvarefabrikken
BØVLINGBJERG - 1935

TV: Made in Denmark

BUTIK RINGKØBING
Havnepladsen 1, 6950 Ringkøbing 

www.hornvarefabrikken.com - 9788 5079 
Åbent hele året: Man-fre kl. 11-17. • Lørdag 
kl. 10-14. / Gänzjährig geöffnet: MO. – FR. 

11-17 Uhr • SA. 10-14 Uhr

erierierieri AAAAAAAA FJDFJDFJDFJD
Unikt tøjdesign med sans for detaljer · Dansk kunst & Kunsthåndværk

De Røde Huse 2B · ThyborønT 2087 9773

Made in
Denmark

Unikat Bekleidungsdesign mit Liebe zum Detail
Dänisches Kunsthandwerk

RAV HUSET THYBORØN
Besøg Rav-Aage’s udstilling hos sønnen, Bjarne.  
Et spændende lille museum, hvor man kan se rav i alle 
afskygninger og få sig en god snak.

Besuchen Sie Bernstein-Aage. Ein interessantes kleines Museum, in 
dem man bei einem nettten Plausch Bernstein in allen Schattierun-
gen bewundern kann.

VESTERHAVSGADE 5 . 7680 THYBORØN . TLF. 2168  6598

https://hornvarefabrikken.dk/
https://galleriannafjord.dk/
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 DE RØDE HUSE

i Thyborøn er en samling karakteristiske røde træbarakker op-
ført mellem 1930 og 1945 af det daværende Vandbygningsvæsen. 
Disse bygninger fungerede oprindeligt som værksteder og remiser til 
tog, der blev anvendt til kystsikringsarbejde, herunder støbning af ele-
menter til høfdebyggeri og transport af materialer via et omfattende 
skinnesystem langs diget. ​

Efter en periode med forfald blev De Røde Huse renoveret. Området er 
blevet et levende kulturmiljø med forskellige aktører, herunder Hornva-
refabrikken, Thyborøn Surf Bar, clubben Streetfood og Strandens Ishus 
samt De store museer Sea War museum og det helt nye motormuseum 
Æ´Motorrum. To helt nye butikker er på vej. Det er Galleri Anna Fjord og 
Mad ved Huset/Laden, som begge åbner i De Røde Huse her i forsom-
meren 2026. Der tilbydes shopping, bar, mad & drikke samt mange 
spændende oplevelser, i historiske rammer. ​

Området ligger lige op til ”Havets Hemmeligheder” samt Mindeparken 
og Jyllands Akvariet.

De Røde Huse repræsenterer en vigtig del af Thyborøns kulturarv og 
fungerer i dag som et samlingspunkt for både lokale og besøgende, 
der ønsker at opleve områdets maritime historie og nutidige aktiviteter.​

DIE ROTEN HÄUSER

in Thyborøn sind eine Ansammlung charakteristischer roter Holzbarack-

en, die zwischen 1930 und 1945 vom damaligen Wasserbauamt errichtet wurden. 

Diese Gebäude dienten ursprünglich als Werkstätten und Remisen für Züge, die 

für Küstenschutzarbeiten eingesetzt wurden, darunter das Gießen von Elementen 

für den Bau von Buhnen sowie der Transport von Materialien über ein umfangrei-

ches Schienensystem entlang des Deichs.

Nach einer Phase des Verfalls wurden die Roten Häuser renoviert. Das Gebiet 

hat sich zu einem lebendigen Kulturmilieu mit verschiedenen Akteuren entwickelt, 

darunter Hornvarefabrikken, Thyborøn Surf Bar, clubben Streetfood und Strandens 

Ishus sowie die großen Museen Sea War Museum und das ganz neue Motormuse-

um Æ’Motorrum. Zwei ganz neue Geschäfte sind auf dem Weg. Es sind die Galerie 

Anna Fjord und Mad ved Huset/Laden, die beide hier im Frühsommer 2026 in 

den „De Røde Huse“ eröffnen. Es werden Einkaufsmöglichkeiten, Bar, Essen und 

Getränke sowie viele spannende Erlebnisse in historischem Rahmen angeboten.

Das Gebiet liegt direkt neben „Havets Hemmeligheder“ sowie dem Gedenkpark 

und dem Jyllands Aquarium.

Die Roten Häuser stellen einen wichtigen Teil des kulturellen Erbes von Thyborøn 

dar und fungieren heute als Treffpunkt für Einheimische und Besucher, die die 

maritime Geschichte der Region sowie ihre heutigen Aktivitäten erleben möchten.

De Røde Huse HORNVAREFABRIKKEN

I hjertet af det vestjyske landskab, i den lille by Bøvlingbjerg, finder 
man et unikt stykke dansk kulturarv: Hornvarefabrikken. Denne fabrik er ikke 
blot et produktionssted, men et levende museum, der bevarer og udvikler en 
næsten 200 år gammel tradition for hornhåndværk. Her forenes naturens 
materialer med kunstnerisk finesse og solidt håndværk, hvilket resulterer i 
produkter, der både ærer fortiden og omfavner fremtidens design.
 
FRA HUSFLID TIL INTERNATIONAL ANERKENDELSE

I 1931 genoplivede Peter Husted hornskemageriet og hans visionære tilgang 
og talent sikrede fabrikken international anerkendelse i 1935. Gennem år-
tierne har Hornvarefabrikken stået over for mange udfordringer. Asger og 
Eva Husted sikrede fabrikkens overlevelse i svære tider, mens Inga og Agner 
Andersen moderniserede produktionen og skabte vækst.

I 2008 overtog Sara Brunn Buch fabrikken og førte den ind i en ny æra. Med 
en baggrund i kunst og design har hun formået at bevare det traditionelle 
håndværk samtidig med at introducere moderne design og nye produkter.

Et besøg på Hornvarefabrikken er en unik oplevelse, der giver indblik i hånd-
værkets historie og mulighed for at se produktionen på nært hold. Fabrikken 
er i dag et levende bevis på, hvordan tradition og innovation kan forenes i en 
smuk og funktionel helhed.

 HORNVAREFABRIKKEN

Im Herzen der westjütischen Landschaft, in der kleinen Stadt Bøvlingbjerg, 
liegt ein einzigartiges Stück dänisches Kulturerbe: die Hornvarefabrikken. Diese Ma-
nufaktur ist nicht nur ein Produktionsort, sondern auch ein lebendiges Museum, das 
eine fast 200 Jahre alte Tradition der Hornverarbeitung bewahrt und weiterentwickelt. 
Hier verbinden sich natürliche Materialien mit handwerklichem Können und künstleri-

schem Design.

 

VON HANDWERK ZUR INTERNATIONALEN ANERKENNUNG

1931 belebte Peter Husted das Hornlöffel-Handwerk neu und machte die Fabrik 1935 
international bekannt. Später sicherten Asger und Eva Husted das Überleben der Ma-
nufaktur, während Inga und Agner Andersen die Produktion modernisierten.

2008 übernahm Sara Brunn Buch die Fabrik und führte sie in eine neue Ära, in der 
traditionelles Handwerk mit modernem Design vereint wird.

Ein Besuch in der Hornvarefabrikken bietet einen faszinierenden Einblick in dieses ein-
zigartige Handwerk und seine Geschichte – ein perfektes Zusammenspiel von Tradition 
und Innovation.

VI SES I DE RØDE HUSE I THYBORØN

Strandens Ishus

Kig forbi Strandens Ishus 
og få en velfortjent pause 
med noget sødt og lækkert.

Nyd lækker streetfood 
og kolde drikke tæt på 
stranden. SOFTICE

GOURMET IS
BARISTAKAFFE

PIZZA
BURGER
FISH & CHIPS
KOLDE DRINKS

PERFEKT 
PAUSE

midt i ferien!

ÅBENT
HELE 
ÅRET

Besøg vores
røde hus!

https://www.facebook.com/husetstreetfood/?locale=da_DK
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HAVETS 
HEMMELIGHEDER
- 	Danmarks eneste museum om hvalfangst og dykning.
- 	Eksplosioner, hvor vi viser alt fra håndgranater til 
	 atombomber og missiler.
-	Skibsvrag fra vikingetid til i dag.
-	Skibsforlis, men udstillinger om Danmarks og verdens	 	
	 værste skibskatastrofer samt 44 forliste ubåde. 
-	Samt en række maritime udstillinger. 

GEHEIMNISSE DES 
MEERES
-	Dänemarks einziges Museum über Walfang und Tauchen.  
- 	Explosionen – wir zeigen alles von Handgranaten bis 
	 zu Atombomben und Raketen.
- 	Schiffswracks von der Wikingerzeit bis heute.
- 	Schiffsuntergänge – Ausstellungen über die 		 	
	 schlimmsten Schiffskatastrophen Dänemarks und der 		
	 Welt und 44 gesunkene U-Boote.
- 	Sowie eine Reihe maritimer Ausstellungen.

SEA WAR MUSEUM
- 	Eneste museum i verden som viser historien 
	 om Jyllandsslaget og søkrigen i Nordsøen under 
	 1. verdenskrig.
- 	Mange autentiske genstande fra krigsskibsvragene.
- Menneskelige historier.

 
 

SEA WAR MUSEUM
-	Einziges Museum der Welt, das die Geschichte 
	 der Skagerrakschlacht und des Seekrieges in der 
	 Nordsee während des Ersten Weltkriegs zeigt.
- 	Viele authentische Gegenstände aus den Wracks 
	 der Kriegsschiffe.
- 	Menschliche Geschichten.

OPLEVELSER I 7 MUSEER 
– HISTORIER FRA HAVET

MINDEPARKEN FOR 
JYLLANDSSLAGET   

(Verdenshistoriens største søslag) 

GEDENKSTÄTTE DER 
SKAGERRAKSCHLACHT 

(Die größte Seeschlacht der Weltgeschichte) 

Dramatiske historier for voksne, fra havet og krigen til søs

SEA WAR MUSEUM
Kystcentervej 11, 7680 Thyborøn
Tlf. 54 55 55 60

HAVETS 
HEMMELIGHEDER

Kystcentervej 3, 7680 Thyborøn
Tlf. 54 55 55 60

Følg med i hvad der sker på museet og læs spændende historier 
på vores facebook eller instagramprofil.

Danmarks bedste museer
Køb samlet billet til begge museer

Kaufen Sie ein Kombiticket für beide Museen

Dramatische Geschichten für Erwachsene 
– vom Meer und vom Krieg zur See

ERLEBEN SIE 7 MUSEEN  
SPANNENDE GESCHICHTEN 

AUS DEM MEER
Se raketter, missiler og atombomber i fuld størrelse!Sehen Sie Raketen, Flugkörper und Atombomben in Originalgröße!

4,5Facebook.dk/seawarmuseum seawarmuseumjutlandwww.seawarmuseum.dk  www.havetshemmeligheder.dk

https://www.seawarmuseum.dk/
https://seawarmuseum.dk/
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To enestående 
 museer i Thyborøn

 TO ENESTÅENDE MUSEER I THYBORØN

Hvordan ser en atombombe ud, hvad ved vi om det forliste grøn-
landsskib ”Hans Hedtoft”, og hvordan ser et skib ud, når det har stået flere 
hundrede år på Østersøens bund?

Svaret på disse spørgsmål og mange andre kan du finde i ”Havets Hem-
meligheder”, som i virkeligheden er mange museer under et tag. Her for-
tælles der om eksplosiver, hvalfangst, søminer, skibsforlis, ubåde, dykning 
og meget, meget mere.

Er du mere til søkrigen i Nordsøen under Første Verdenskrig, anbefaler vi 
Sea War Museum Jutland. Her kan du se ubådstårne, kanoner, luftskibe og 
verdenshistoriens største søslag, som i 1916 fandt sted ud for den jyske 
vestkyst og blev døbt ”Jyllandsslaget”.

De to museer har ikke deres lige noget sted i verden, og for begge gælder 
det, at vi fortæller dramatiske historier uden at forherlige krig og ulykke. Vi 
glæder os til at byde dig velkommen begge steder.

 ZWEI EINZIGARTIGE MUSEEN IN THYBORØN

Wie sieht eine Atombombe aus? Was wissen wir über das gesunkene 

grönländische Schiff „Hans Hedtoft“? Und wie sieht ein Schiff aus, das mehrere 

hundert Jahre auf dem Grund der Ostsee gelegen hat?

Antworten auf diese und viele weitere Fragen findest du in „Havets Hemmelighe-

der“, das in Wirklichkeit mehrere Museen unter einem Dach vereint. Hier wird über 

Sprengstoffe, Walfang, Seeminen, Schiffswracks, U-Boote, Tauchen und vieles, 

vieles mehr berichtet.

Interessierst du dich eher für den Seekrieg in der Nordsee während des Er-

sten Weltkriegs, empfehlen wir das Sea War Museum Jutland. Dort kannst du 

U-Boot-Türme, Kanonen, Luftschiffe und die größte Seeschlacht der Weltgeschich-

te sehen, die 1916 vor der jütländischen Westküste stattfand und „Skagerraksch-

lacht“ genannt wurde.

Die beiden Museen sind weltweit einzigartig, und für beide gilt: Wir erzählen dra-

matische Geschichten, ohne Krieg und Unglück zu verherrlichen. Wir freuen uns 

darauf, dich an beiden Orten willkommen zu heißen.

Nyt spændende museum i Thyborøn – Neues Spannendes Museum in Thyborøn 

De Røde Huse 9 · 7680 Thyborøn
+45 51 57 79 72
www.motorrum.dk
aemotorrum@gmail.com

: motorrumthyboroen

Åbent dagligt fra 9–18. Frivillig entre 20 kr.

Täglich von 9 –18 Uhr geöffnet.
Freiwilliger Eintritt 20 DKK.

 Æ’ MOTORRUM

	 Et besøg i Æ’ Motorrum i Thyborøn er en spændene rejse ind i et 
arbejdende museum, hvor gamle skibsmotorer stadig lever. Når de startes, 
fyldes rummet af dyb, rytmisk rumlen, som mærkes i kroppen. Omgivet af 
maritime effekter, værktøj og instrumenter får man et levende indblik i sø-
folkenes hverdag og stolte håndværk. Her mødes historie og mekanik i en 
autentisk atmosfære, hvor lyde, lugte og detaljer gør fortiden nærværende og 
fascinerende for både børn og voksne. 

 Æ’ MOTORRUM

Ein Besuch in Æ’ Motorrum in Thyborøn ist eine spannende Reise in ein leben-
diges Museum, in dem alte Schiffsmotoren noch immer zum Leben erweckt werden. 
Wenn sie gestartet werden, füllt ein tiefes, rhythmisches Grollen den Raum, das man im 
ganzen Körper spüren kann. Umgeben von maritimen Exponaten, Werkzeugen und In-
strumenten erhält man einen lebendigen Einblick in den Alltag und das stolze Handwerk 
der Seeleute. Hier treffen Geschichte und Mechanik in einer authentischen Atmosphäre 
aufeinander, in der Geräusche, Gerüche und Details die Vergangenheit für Kinder und 
Erwachsene gleichermaßen greifbar und faszinierend machen.

https://
https://www.motorrum.dk/
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 	 +45 97 83 28 08
	 info@jyllandsakvariet.dk
	 www.jyllandsakvariet.dk

Jyllandsakvariet
Kystcentervej 10
7680 Thyborøn

Hjælp til med fodringen
Hilf mit bei der Fütterung

Help feed the fish

Besøg akvariet hele året
Besuche das Aquarium das ganze Jahr

Visit the Aquarium all year round

 	 +45 97 83 28 08
	 info@iskunsten.dk
	 www.iskunsten.dk

Iskunsten
Jernbanegade 1A
7680 Thyborøn

Fra industri til magi
Von der Industrie zur Magie

From industry to artistry

Besøg Iskunsten hele året
Iskunsten das ganze Jahr besuchen

Visit Iskunsten all year

Sælsafari og delfinsafari med båd
Robbensafari und Delfinsafari mit dem Boot 

Seal safari and Dolphin safari by boat

Guidede ture
Geführte Touren

Guided tours

Thyborøn Agger

Thyborøn Thyborøn

Limfjorden

Hvide Sande

 	 +45 97 83 28 08
	 info@jyllandsakvariet.dk

Book now www.jyllandsakvariet.dk

 	 +45 97 83 28 08
	 info@jyllandsakvariet.dk
	 www.jyllandsakvariet.dk

Jyllandsakvariet
Tungevej 1
6960 Hvide Sande

Ravstrand og ravudstilling
Bernsteinstrand und Bernsteinausstellung

Amber beach and Amber exhibition

Finurlige akvarier
Aquarien in ausgefallenen Formen

Aquariums in quirky shapes

https://www.jyllandsakvariet.dk/da/
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 OPLEV JYLLANDSAKVARIET – TÆTTERE PÅ HAVET END DU TROR

I Thyborøn finder du Jyllandsakvariet, som i år markerer sit 30-års jubilæum. Gennem årene har akvariet 
givet generationer af gæster mulighed for at komme helt tæt på havets fascinerende verden – og oplevelserne er 
stadig lige levende. Her er der ikke langt fra nysgerrighed til handling: mærk hajens ru hud, hold en levende krabbe 
og følg med, når der fodres i bassinerne. I hajfødeklinikken kan du opleve rødhajens rejse fra æg til fuldvoksen haj.

Jyllandsakvariet byder også velkommen i Hvide Sande, hvor en nyere afdeling netop har fejret sit første år. Her 
venter spændende og anderledes akvarieoplevelser, hvor det maritime univers er gentænkt med kreative udstillinger 
og nye måder at opleve havets liv på.

SAFARI – NATUREN I ØJENHØJDE

Naturen ved Vestkysten er noget helt særligt – og opleves bedst helt tæt på. Tag med på delfinsafari i Thyborøn 
Kanal og se de legesyge delfiner i deres rette element – en oplevelse, man sent glemmer. Eventyret fortsætter med 
sælsafari, hvor du møder sælerne i deres naturlige omgivelser, eller på ravsafari, hvor du lærer at finde havets egne 
skatte. Du kan også hoppe på traktorbussen og tage på opdagelse i det vestjyske landskab på en anderledes og 
hyggelig måde.

Uanset årstid byder Jyllandsakvariet på nye oplevelser, hvor naturen og havet altid er i centrum. Her venter maritime 
eventyr for både børn og voksne.

 ERLEBEN SIE DAS JYLLANDSAKVARIET – NÄHER AM MEER, ALS SIE DENKEN

In Thyborøn finden Sie das Jyllandsakvariet, das in diesem Jahr sein 30-jähriges Jubiläum feiert. Im Laufe der Jahre hat 
das Aquarium Generationen von Gästen die Möglichkeit gegeben, die faszinierende Welt des Meeres hautnah zu erleben – und die 
Begeisterung ist ungebrochen. Hier ist der Weg von der Neugier zum Erlebnis ganz kurz: Fühlen Sie die raue Haut der Haie, halten 
Sie eine lebende Krabbe in der Hand und schauen Sie bei den Fütterungen in den Becken zu. In der Hai-Brutstation können Sie die 
Entwicklung des Katzenhais vom Ei bis zum ausgewachsenen Hai verfolgen.

Das Jyllandsakvariet heißt Sie auch in Hvide Sande willkommen, wo eine neuere Abteilung kürzlich ihr einjähriges Bestehen gefeiert 
hat. Hier erwarten Sie spannende und außergewöhnliche Aquarienerlebnisse, bei denen die maritime Welt mit kreativen Ausstellun-
gen und neuen Perspektiven auf das Leben unter der Wasseroberfläche neu interpretiert wird.

SAFARI – NATUR AUF AUGENHÖHE

Die Natur an der Westküste ist etwas ganz Besonderes – und lässt sich am besten aus nächster Nähe erleben. Begleiten Sie eine 
Delfinsafari im Thyborøn-Kanal und beobachten Sie die verspielten Delfine in ihrem natürlichen Lebensraum – ein Erlebnis, das 
man so schnell nicht vergisst. Das Abenteuer geht weiter mit einer Robbensafari, bei der Sie die Seehunde in ihrer natürlichen 
Umgebung erleben, oder bei einer Bernsteinsafari, bei der Sie lernen, das „Gold des Meeres“ zu finden. Steigen Sie auch in den 
Traktorbus und entdecken Sie die westjütländische Landschaft auf eine ganz besondere und gemütliche Weise.

Ganz gleich zu welcher Jahreszeit – im Jyllandsakvariet erwarten Sie immer neue Erlebnisse, bei denen Natur und Meer im Mittel-
punkt stehen. Maritime Abenteuer für die ganze Familie warten auf Sie. Jyllandsakvariet
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Fantastiske 
 Thyborøn	   
Fantastisches 
 Thyborøn

ÅBNINGSTIDER /
ÖFFNUNGSZEITEN

Se på / siehe
sneglehuset.dk

Sneglehuset · Klitvej 9 · 7680 Thyborøn · T. +45 97 83 11 67

Voksne 25 kr. / Børn 5 kr. – Erwachsene 25 kr. / Kinder 

Sneglehuset er et helt særligt sted i Danmark. 
Lavet af en fisker i kærlighed til sin kone. Udefra 
ligner det et lille eventyrslot – indenfor er det om 
muligt endnu smukkere. Alfreds festsal er et lille 
skatkammer farverigt dekoreret. Og et nyt deko-
reret rum gør et besøg helt specielt. Derudover er 
der en historisk udstilling, cafe med hjemmebag, 
Hansens isbar og en museumsbutik.  

Das Schneckenhaus ist ein ganz besonderer Ort in Dänemark. Es 
wurde von einem Fischer aus Liebe zu seiner Frau geschaffen. Von 
außen sieht es aus wie ein kleines Märchenschloss – und innen 
ist es, wenn möglich, noch schöner. Alfreds Festsaal ist eine kleine 
Schatzkammer, farbenfroh dekoriert. Ein neu gestalteter Raum 
macht den Besuch noch einzigartiger. Darüber hinaus gibt es eine 
historische Ausstellung, ein Café mit hausgemachtem Gebäck, 
Hansens Eisdiele und einen Museumsshop.

 SNEGLEHUSET

Mange tror, at Sneglehuset i Thyborøn kun skal ses udefra. 
Men det er helt forkert. Indenfor findes et af de smukkeste Snegle-
rum i verden - dekoreret fra gulv til loft med farverige skaller i flotte 
mønstre. Og senest er Sneglehuset blevet udvidet med et nyt rum, 
hvor Fiskeren Alfreds store billedfrise er i centrum.

 DAS SCHNECKENHAUS

Viele glauben, dass das Sneglehuset in Thyborøn nur von außen 
betrachtet werden sollte. Doch das ist völlig falsch. Im Inneren befindet sich 
eines der schönsten Schneckenräume der Welt – dekoriert vom Boden bis 
zur Decke mit bunten Muscheln in wunderschönen Mustern. Und kürzlich 
wurde das Sneglehuset um einen neuen Raum erweitert, in dem die große 
Bilderfries des Fischers Alfred im Mittelpunkt steht.

HeeHee

Holstebro

Vemb
Bur

Ulfborg

Tim

Ringkøbing 

Lem

Skjern

Amstrup

Bækmarksbro

Sinkbæk

Fåre

Ramme

Bonnet

Lemvig St.

Armose
Balleby

Klinkby
Nejrup

Strande

Vrist
Victoria Street St.

Harboøre

Rønland

Sprogøvej
Thyborøn Kirke

Thyborøn St.

Herning

Struer

Skive

Hee

Forbindelse til
Struer, Langå og 
Herning/Vejle

Forbindelse til
Herning og Esbjerg

E N  N A T U R L I G   R E J S E

TAG TOGET 
UD I DET BLÅ

Lemvigbanens familiebillet
Rejs hele dagen med Danmarks 
første batteritog på den natur-
skønne strækning Vemb- 
Lemvig-Thyborøn.
2 voksne og 4 børn: 109 kr. 

Dagsbillet Midtjylland
Rejs ubegrænset i hele Region 
Midtjylland med bus, letbane og 
Midtjyske Jernbaners batteritog. 
1 voksen og 2 børn: 109 kr. 

Vi ønsker jer en rigtig god tur. 

Find billetterne i 
Rejsebillet- appen.

https://mjba.dk/
https://mjba.dk/
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 ILLUSIONS- & WISSENSCHAFTSMUSEUM  
– ERLEBE DAS UNERWARTETE

Im Herzen von Thyborøn findest du IlluScience – ein interaktives Museum voller Erleb-
nisse für die ganze Familie. Hier treffen Wissenschaft, Illusionen und Spiel in einer Welt 
aufeinander, in der du selbst Teil des Experiments bist.

Begib dich auf Entdeckungsreise durch über 50 interaktive Ausstellungen auf 500 
m². Erlebe optische Täuschungen, erkunde den umgekehrten Raum und den schiefen 
Raum, spiele mit dem AR-Sandkasten und teste deine Fähigkeiten in unserem beliebten 
Laser Maze.

Probiere Gehirntraining aus und löse spannende Rätsel, fordere deine Sinne heraus und 
erlebe, wie Wissenschaft zum Spiel wird. Du hast auch die Möglichkeit, dein eigenes 
3D-Souvenir zu gestalten und es als einzigartiges Andenken mit nach Hause zu nehmen.

Hier können sowohl Kinder als auch Erwachsene Wissenschaft hautnah anfassen, aus-
probieren und erleben – und sich dabei überraschen lassen.

Wir veranstalten regelmäßig wissenschaftliche Shows und Events für die ganze Familie 
– halte unsere Website im Blick für aktuelle Aktivitäten.

Wir entwickeln das Museum kontinuierlich mit neuen Installationen und Erlebnissen 
weiter, sodass es immer etwas Neues zu entdecken gibt.

Besuche IlluScience und tritt ein in eine Welt, in der Realität und Illusion miteinander 
verschmelzen.

Illussion 
 & Science

– oplev det uventede!
 ILLUSION & VIDENSKABSMUSEUM 

– OPLEV DET UVENTEDE

I hjertet af Thyborøn finder du IlluScience – et interaktivt museum fyldt 
med oplevelser for hele familien. Her mødes videnskab, illusioner og leg 
i en verden, hvor du selv er en del af eksperimentet.

Gå på opdagelse blandt over 50 interaktive udstillinger på 500 m². Oplev 
optiske illusioner, udforsk det omvendte rum og det skæve rum, leg med 
AR-sandkassen, og test dine evner i vores populære Laser Maze.

Prøv hjernetræning og løs spændende gåder, udfordr dine sanser, og op-
lev hvordan videnskab bliver til leg. Du har også mulighed for at skabe dit 
eget 3D-souvenir og tage det med hjem som et unikt minde.

Her kan både børn og voksne røre, prøve og opleve videnskab på egen 
krop – og blive overrasket undervejs.

Vi afholder jævnligt videnskabelige shows og events for hele familien – 
hold øje med vores hjemmeside for aktuelle aktiviteter.

Vi udvikler løbende museet med nye installationer og oplevelser, så der 
altid er noget nyt at udforske.

Besøg IlluScience og træd ind i en verden, hvor virkelighed og illusion 
smelter sammen.

 

ILLUSION &
SCIENCE

      EKSPERIMENTÉR    EXPERIMENTIERE
             LEG    SPIELE    LÆR    LERNE
                           

ILLUSCIENCE.DK
BREDGADE 29 
7680 THYBORØN
+45 53 34 33 07

https://www.illuscience.dk/
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 OPLEVELSER FOR ALLE

Om du er ung, ældre eller gammel. Om du vil bruge penge eller have en gratis omgang. Om du vil have motion 
og action eller ro og fordybelse. Ja, så er mulighederne mange i det nordvestjyske område.

Her er Thyborøn et skoleeksempel. Der er – byens størrelse tage i betragtning – både naturskabte og menneskeskabte 
oplevelsesmuligheder, nærmest i overflod. Tager du pengepungen op og betaler en entré, er der krigsmuseum, snegle-
hus, rav-museum, is-kunst, akvarie, motorrum og eksperimentarium, og endda flere oplevelser rundt i krogene.

Naturen byder på seværdigheder i særklasse i og omkring Thyborøn. En fantastisk badestrand, skøn havn og et bymiljø, 
som er så specielt, at den besøgende virkelig oplever autenticitet – noget, der i disse år i høj grad er efterspurgt.

Lemvig har sine dyder med et godt handelsliv samt hygge og stemning på havnefronten.

Bovbjerg er et ”must” for en turist med de høje klinter mod Vesterhavet. Mod syd har Thorsminde sit eget flotte 
Strandingsmuseum og Søndervig er en stor spændende badeby med masser af liv og ikke mindst et stort badeland og 
Sandskulpturfestival. Ja egnen har meget at byde på. Kig i guiden på de følgende sider og bliv inspireret.

Har du mod på at køre lidt ind i landet, er der mange oplevelser – ”som er værd at køre efter”!

 ERLEBNISSE FÜR ALLE

Egal, ob du jung, älter oder alt bist. Ob du Geld ausgeben möchtest oder etwas kostenlos erleben willst. Ob du Bewegung und 

Action suchst oder Ruhe und Vertiefung. Ja, die Möglichkeiten im nordwestjütländischen Gebiet sind zahlreich.

Hier ist Thyborøn ein Paradebeispiel. Gemessen an der Größe der Stadt gibt es sowohl von der Natur geschaffene als auch von Menschen 

gemachte Erlebnismöglichkeiten – nahezu im Überfluss. Wenn du den Geldbeutel zückst und Eintritt bezahlst, gibt es ein Kriegsmuseum, 

ein Schneckenhaus, ein Bernsteinmuseum, Eiskunst, ein Aquarium, einen Maschinenraum und ein Experimentarium – und sogar noch 

mehr Erlebnisse, die sich in den Ecken verbergen.

Die Natur bietet Sehenswürdigkeiten der Extraklasse in und um Thyborøn. Ein fantastischer Badestrand, ein schöner Hafen und ein Stadt-

milieu, das so besonders ist, dass Besucher echte Authentizität erleben – etwas, das in diesen Jahren sehr gefragt ist.

Lemvig hat seine Vorzüge mit einem guten Handelsleben sowie Gemütlichkeit und Atmosphäre an der Hafenfront.

Bovbjerg ist mit seinen hohen Klippen zur Nordsee ein „Muss“ für Touristen. Weiter südlich hat Thorsminde sein eigenes beeindruckendes 

Strandungsmuseum, und Søndervig ist ein großer, spannender Badeort mit viel Leben und vor allem einem großen Erlebnisbad sowie 

einem Sandskulpturenfestival. Ja, die Region hat viel zu bieten. Schau in den Guide auf den folgenden Seiten und lass dich inspirieren.

Wenn du Lust hast, ein Stück ins Landesinnere zu fahren, gibt es viele Erlebnisse – „die eine Fahrt wert sind“!

Oplevelser for alle
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 HYGGE DYREHAVE

Vi er en lille, hyggelig dyrehave beliggende nær Ramme ved Lemvig, 
hvor nærvær og gode oplevelser er i fokus. Hos os får du mulighed for at 
komme helt tæt på dyrene – du kan både hilse på dem og klappe dem i 
trygge omgivelser.

Dyrehaven er det perfekte sted for en hyggelig tur med familien, hvor både 
børn og voksne kan nyde samværet med dyrene og den smukke natur om-
kring os. Her er der tid til at gå på opdagelse, slappe af og skabe gode 
minder sammen.

 HYGGE TIERPARK

Wir sind ein kleiner, gemütlicher Tierpark in der Nähe von Ramme bei Lem-

vig, in dem Nähe und schöne Erlebnisse im Mittelpunkt stehen. Bei uns hast du die 

Möglichkeit, den Tieren ganz nahe zu kommen – du kannst sie sowohl begrüßen als 

auch in einer sicheren Umgebung streicheln.

Der Tierpark ist der perfekte Ort für einen gemütlichen Ausflug mit der Familie, bei 

dem sowohl Kinder als auch Erwachsene die Zeit mit den Tieren und der schönen 

Natur um uns herum genießen können. Hier gibt es Zeit, auf Entdeckung zu gehen, 

sich zu entspannen und gemeinsam schöne Erinnerungen zu schaffen.

Bovbjerg Klint
               &  geopark 

BOVBJERG KLINT OG GEOPARKEN

Det er svært ikke at blive fuldkommen bjergtaget, når man står på Bovbjerg Klint og ser ud over Vesterhavet. Bovbjerg 
er en 41 meter høj lerklint, hvor man kan se spor fra de seneste tre istider, og hvor landskabets geologi fortæller historier, der 
er flere hundrede tusinde år gamle. Det er en mere end almindelig god påmindelse om vores klodes lange historie og forander-
lighed og om naturens enorme kræfter.

Bovbjerg Klint ligger i Geopark Vestjylland, der dækker Lemvig, Struer og Holstebro Kommuner. Geopark Vestjylland blev i foråret 
2021 godkendt som Unesco Global Geopark. Geoparken skal i tæt samarbejde med geoparkens mange aktører bidrage til at 
fortælle historierne om, hvordan landskabet er opstået, og hvordan det har skabt spændende og enestående natur.

Bovbjerg Klint er geoparkens helt centrale lokalitet, hvad angår istidsgeologien.

På den baggrund bør Bovbjerg Klint være et ”must see”, hvis du er geologisk interesseret. Er du blot fan af vild og rå natur, vil du 
uundgåeligt blive imponeret over et besøg ved klinten, og når du er blevet blæst godt igennem og måske har gået langs klinten 
sydpå mod Trans Kirke og tilbage til Bovbjerg Fyr, så kan det være, at både sult og tørst melder sig. Den kan stilles på Bovbjerg 
Fyr, hvor der bliver serveret de lækreste frokoster og kager af fyrets mange, dedikerede frivillige.

BOVBJERG KLINT - GEOPARK VESTJYLLAND 

Du stehst ganz oben am Steilufer Bovbjerg Klint, schaust aufs stahlblaue Meer, in die unendliche Weite und Zeit und Raum lösen sich 
auf. Die allermeisten sind völlig verzaubert von diesem Anblick.

Hier entdeckt ihr Spuren der letzten drei Eiszeiten. Das 41 m hohe Steilufer besteht aus Ton- und Lehmschichten, die geologisches Zeugnis 
von hunderttausenden von Jahren geben. Ihr spürt die enormen Kräfte der Natur und erlebt hunderttausende Jahre Erdgeschichte hautnah.

Bovbjerg Klint liegt im Geopark Vestjylland, der sich über die Kommunen Lemvig, Struer und Holstebro erstreckt. Er wurde 2021 zum Unesco Global 
Geopark erklärt. Ziel der Parks ist es, anschaulich zu machen, wie diese spektakuläre Landschaft und die spannende, einzigartige Natur hier entstand.

Für die Geologie, insbesondere zum Thema Eiszeit, ist Bovbjerg Klint das Herzstück des Geoparks.

Wenn ihr also geologisch interessiert seid, ist dieser Spot einfach ein ”Must See”. Und wenn ihr ”einfach nur so” Spaß habt an wilder, unglaubli-
cher Natur, dann werdet ihr hier genauso begeistert sein. Nehmt die warme Jacke mit, denn dieser Punkt an der wilden Westküste ist sehr expo-
niert – das heißt, hier ist eigentlich immer Wind. Macht eine kleine Wanderung nach Süden zur weißen Kirche in Trans – auf dem Fahrradweg 
hin und am Strand zurück oder umgekehrt? Danach freut ihr euch bestimmt auf eine kleine Stärkung. Wie gut, dass es im roten Leuchtturm das 
hyggelige kleine Café gibt. Liebe Menschen, die hier freiwillig arbeiten, verwöhnen euch gerne. Vom Eis über den kleinen Snack bis hin zu den 
leckersten Kuchen und Sahnetorten. Probiert es aus!

SKOVHØJVEJ 1, 7620 LEMVIG, TEL 51742431 / 24938490, FIND OS PÅ         OG        : HYGGE DYREHAVEN

MINI DYREHAVE
Vi er en mini dyrehave med mange forskellige dyr,   
du kan komme helt tæt på og snakke med.
Du må gerne medbring kaffe og madpakke.
Ved os er der plads til ALLE – unge, ældre, personer med  
begrænsninger.

Wie sind ein Mini Zoo mit vielen verschiedenen Tieren, mit denen 
man gaz nah herankommen und sprechen kann. 
Sie dürfen gerne Kaffee und ein Lunchpaket mitbringen.
Bei uns ist Platz für JEDEN – jung, alt, Menschen mit Einschränkungen

https://hyggedyrehave.dk/
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 I GANTRIIS’ FODSPOR 

Ruten ”I Gantriis’ fodspor” er navngivet efter skaberen af tegneserien 
”Livets gang i Lidenlund”, Henning Gantriis, der er født og opvokset i Lemvig. 
Går man på ruten ”I Gantriis’ fodspor” finder man 17 af de mest markante 
kulturmiljøer fra tegneserien og det virkelige liv markeret med skilte udformet 
som tegnerens karakteristiske ”gadespejl”.

På ruten opleves alle byens facetter med fine gamle bygninger og miljøer fra 
værtshusgader til kirketorv, handelsstrøg, kærlighedssti, fortættede gader og 
havn. Ruten er i alt 2,7 kilometer lang. Læs mere om Børneruten side 26.

 
 GANTRIIS’ FUSSSPUREN

Henning Gantriis wurde in Lemvig geboren. Der Wanderweg ist nach 

ihm benannt. Er hat den Comic ”Livets gang i Lidenlund” (”Das Leben in  

Lidenlund”) gemacht. Inspiriert dazu wurde er von Lemvig – von Kultur und Leu-

ten. Auf dem Wanderweg ’Gantriis’ Fußspuren’ sieht man 17 der bedeutendsten 

Szenen des Comics als Fensterspiegel. Die Strecke ist 2,7 Km lang. Lesen Sie 

mehr über die Kinderroute Seite 26.

Info: www.lemvigmuseum.dk/gantriisruten

I Gantriis’ fodspor

 LIDENLUND-RUTE FOR BØRN

Syv steder i Lemvigs centrum står der en figur fra tegneserien 
Livets gang i Lidenlund som udgør en oplevelsesrute for børn og bør-
nefamilier. Man kan få figurerne til at fortælle om sig selv ved at scan-
ne en QR-kode med sin telefon. Figurerne stiller også et spørgsmål, 
som man kan finde svar på i tegneseriestriber, der hænger i nærheden 
af de enkelte figurer.

Svarene på alle syv spørgsmål giver en hemmelig kode, som passer til 
et pengeskab på Lemvig Museum og på Lemvig Bibliotek. Hvad mon der 
gemmer sig i pengeskabet? Find figurerne, løs opgaven og saml koden!

 LIDENLUND  
– COMIC-ROUTE FÜR KLEINE UND GROSSE KINDER

”Das Leben in Lidenlund” ist ein beliebter Comic, der seine Inspiration in 

Lemvig gefunden hat. Überall in der Stadt findet ihr Tafeln mit Auszügen aus 

dem Comic. Über einen QR-Code könnt ihr Fragen beantworten. Sammelt die 

Antworten, um den Tresor im Lemvig Museum oder in der Bibliothek zu öffnen.

Hier erfahrt ihr mehr: http://lemvigmuseum.dk/lidenlundrute-for-boern/

Gjelleroddevej 163 . 7620 Lemvig. Tlf. 97 811088
gjellergaard@gmail.com - www.gjellergaard.dk

GJELLERGAARD

Se vore øvrige 
arrangementer på 
hjemmesiden eller 

Facebook

ÅBNINGSTIDER
ALLE ÅBNINGSDAGE KL. 13 - 17
APRIL/PÅSKEN: Skærtorsdag,  
Langfredag og 2. Påskedag.
MAJ/PINSEN: 1. og 2. Pinsedag
JUNI: Alle søndage
JULI & AUGUST:  
Tirsdage, torsdage og søndage. Sidste åbningsdag d. 30/8.
OKTOBER/EFTERÅRSFERIEN: Søndag d. 11., tirsdag d. 13.,  
torsdag d. 15., og søndag d. 18.
DECEMBER/JULEN: søndage d. 29/11, d. 6/12 og d. 13/12.

 ÖFFNUNGSZEITEN
ALLE ÖFFNUNGSTAGE VON 13 BIS 17 UHR
APRIL/OSTERN: Gründonnerstag, Karfreitag und Ostermontag.
MAI/PFINGSTEN: Pfingstsonntag und Pfingstmontag.
JUNI: Alle Sonntage.
JULI & AUGUST: Dienstags, donnerstags und sonntags.  
Letzter Öffnungstag am 30.08.
OKTOBER/HERBSTFERIEN: Sonntag, 11., Dienstag, 13.,  
Donnerstag, 15., und Sonntag, 18. Oktober.
DEZEMBER/WEIHNACHTEN: Sonntage, 29.11., 06.12. und 13.12.
 
 

 DANSK LANDBRUGSHISTORIE PÅ MUSEUM

Hos Anders Poulsen i Nørre Nissum ved Lemvig bugner 2 
haller af gamle traktorer. I kan få lov at glæde jer ved synet af 
maskiner fra mærkerne Ford, Ferguson, Lanz Bulldog, John Deere, 
Volvo, Bukh og Massy Harris, samt David Brown. Mange husker 
sikkert også mejetærskeren fra Vestjyden (også kaldet Vety). Den 
står naturligvis også på museet. Og fælles for alle maskiner er de 
fremstår nærmest nye. Fordi de gennem en årrække er blevet gen-
skabt med stor respekt for deres historie og originalitet.

 EIN STÜCK GESCHICHTE DER LANDWIRTSCHAFT

Anders Poulsens Scheune in Nørre Nissum sind 2 Hallen mit alten 
Traktoren. Schaut euch die herrlichen Oldtimer an. Marken wie Ford, Ferguson, 
Lanz Bulldog, John Deere, Volvo, Bukh, Massy Harris und David Brown warten 
auf euch. Viele ältere Dänen erinnern sich noch an den Mähdrescher von Vest-
jyden, auch Vety genannt. Der steht natürlich auch im Museum. Das Besondere 
an dieser Sammlung ist, dass alle Exponate fast wie neu dastehen. Über Jahre 
hinweg sind sie mit großem Respekt für ihre historische Originalität gepflegt, 
gewartet und repariert worden.	              	                                       

Traktor Museum
Vestjylland

Velkommen til 
et traktormuseum med liv og sjæl
Hos Anders Poulsen, i Nørre Nissum 
Lemvig, er der igennem mere end 20 
år blevet opbygget en stor samling af 
veterantraktore. 

Wir heissen sie willkommen 
im Traktor Museum mit leib und seele 
Bei Anders Poulsen in Nørre Nissum, 
Lemvig, gibt es siet mehr als 20 Jahren 
eine große Sammenlund von 
Oldtimertraktoren aufgebaut worden.

Åbningstider / Öffnungszeiten

Hver onsdag fra 1. april - 1. nov �kl. 14 -17. 
Hver fredag i uge 26-33, kl. 14 -17.

Man er året rundt altid velkommen 
efter aftale.

v/Anders Poulsen  ·  Nørbysvej 27, Nr. Nissum  ·  7620 Lemvig  ·  Tlf. 97 89 11 60 / 40 25 05 35  ·  Entré DK kr. 50,-

www.traktormuseumvestjylland.dk

Traktormuseumvestjylland

2 haller
ca. 1.200 m2

 HJEMSTAVNSGÅRDEN GJELLERGAARD

Den ligger i de skønne og til tider barske omgivelser på Gjel-
lerodde, nord for Lemvig. Formålet er at bevare et stykke vestjysk 
natur omkring Gjellergaard. At samle alle interesserede i et socialt/
kulturelt samarbejde, og – gennem levende museum – at udbrede 
kendskab til egnens levevilkår i historisk perspektiv. Der afholdes 
kulturelle arrangementer – fortælleaftener/foredrag, sangaftener 
m.m. se hjemmesiden. I kaffestuen sælges kaffe med hjemmebag.

 HEIMATHOF GJELLERGAARD

Es liegt in der schönen und manchmal rauen Umgebung von Gjel-
lerodde, nördlich von Lemvig. Der Zweck ist es, zu bewahren ein Stück der 
westjüländischen Natur rund um Gjellergaard bewahren zu können. Inte-
ressierte in einer sozialer und kultureller Zusammenarbeit zu vereinen und 
– qua ein lebendiges Museum- die Kenntnis der Lebensbedingungen dieser 
Gegend in historischer Perspektive bekannt zu machen. Hier werden kultu-
relle Events, Erzählungsabende, Vorträge, Gesangabende u.a. abgehalten. 
Besuchen Sie unsere Internetseite. Im Kaffeeraum wird Kaffee und hausge-
backene Kuchen verkauft.

http://gjellergaard.dk/
https://traktormuseumvestjylland.dk/
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 LEMVIG MUSEUM

Det kulturhistoriske museum har fokus på egnens historie og særpræg. 
Museet har til huse i en af Lemvigs ældste bygninger. Et besøg her er en god 
indgang til dit ferieophold på Lemvigegnen. De mange små og større udstillinger 
fortæller om de forskelligartede livsvilkår natur gav og giver. 

Udstillingerne fortæller også om digteren Thøger Larsen, billedhuggeren Torvald 
Westergaard og maleren Niels Bjerre. Med dem kan man også gå ud i landska-
bet – ad Planetstien ud langs Limfjorden, ad Skulpturstien forbi Lemvigs flotte-
ste udsigt og ad ruten ”I Gantriis Fodspor” på byvandring i Lidenlund og Lemvig.

 LOKALE KULTURGESCHICHTE IM LEMVIG MUSEUM
Im kulturhistorischen Museum erfahrt ihr alles zur Geschichte und den Be-

sonderheiten dieser Gegend. Am meisten habt ihr natürlich davon, wenn ihr schon zu 
Beginn eures Urlaubs vorbeischaut. Hier seid ihr in einem der ältesten Häuser in ganz 
Lemvig. Die vielen kleinen und großen Ausstellungen erzählen davon, wie die Natur den 
Rhythmus des Lebens bestimmt hat und es eigentlich noch immer tut. 

Das Leben in Lidenlund. Darüber hinaus erfahrt ihr mehr über den Dichter Thøger Larsen, den 
Bildhauer Torvald Westergaard und den Maler Niels Bjerre. Einigen der Künstler begegnet ihr 
auch in und um Lemvig. Macht einen kleinen Stadtrundgang auf den Spuren von Gantriis, 
wandert auf dem Planetenweg am Fjord entlang und schaut euch den Skulpturenpfad an.

TANTE ANDANTES HUS
Musisk lege- og aktivitetshus

Musisches Spiel- und Aktivitätshaus
SJOV OG LEG FOR BØRN

Her kan man bl.a. tage en ridetur på  
Pippis hest, sidde på Askefis’ toilet, byg-
ge i Skipper Skræks skur, synge, lege og 
meget mere.

ÅBNINGSTID:
Sommerferie: Uge 27-31  
(tirsdag, onsdag, torsdag)
Efterårsferie: Uge 42  
(lørdag, mandag-fredag)
Åbningstid: kl. 9.30-12.30 og 13-16.00.
(Køb billet til formiddag el. eftermiddag).

SPIEL UND SPASS FÜR KINDER 
Pippis Pferd reiten, auf Askefis’ Toilette 
sitzen, in Skipper Skræks Schuppen 
bauen, singen, spielen und vieles mehr.

ÖFFNUNGSZEITEN: 
Sommerferien: Woche 27–31  
(Dienstag, Mittwoch, Donnerstag) 
Herbstferien: Woche 42  
(Samstag, Montag–Freitag) 
Geöffnet: 9:30–12:30+13:00–16:00 Uhr 
(Tickets gelten entweder für den Vor- oder 
den Nachmittag)

Ågade 5, 7620 Lemvig  •  tanteandante-lemvig.dktanteandante-lemvig.dk
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SOMMEROPLEVELSER I LEMVIG OG THYBORØN
SOMMERERLEBNISSE IN LEMVIG UND THYBORØN

LÆS MERE PÅ LTHT.DK

Følg os på  
Lemvig-Thyborøn Nordvestkysten

GENBRUGSMARKED LEMVIG

HVER MANDAG I UGE 27-34 KL. 10-16 
Großer flohmarkt in Lemvig 
Jeden Montag, KW 27–34, 10–16 Uhr
Havnen og Kirketorvet, 7620 Lemvig

GENBRUGSMARKED THYBORØN

HVER TORSDAG I UGE 28-31 KL. 10-16 
Gemütlicher flohmarkt in Thyborøn 
Jeden Donnerstag, KW 28–31, 10–16 Uhr
Bredgade, 7680 Thyborøn

FISKEAUKTION THYBORØN

HVER ONSDAG I UGE 27-34 KL. 11 
Authentische Fischauktion in Thyborøn 
Jeden Mittwoch, KW 27–34, um 11 Uhr
Havnegade 15, Port 7, 7680 Thyborøn

KNÆHØJ KARSE MARKED 

HVER TORSDAG I UGE 29-32 KL. 11-17.00 
Kunsthandwerk-Markt in Lemvig 
Jeden Donnerstag, KW 29–32, 11–17 Uhr
Weibelsgade, 7620 Lemvig

SOLNEDGANGSSANG I LEMVIG

HVER TORSDAG I UGE 27-31 KL. 19.30 
Abendlied am Hafen in Lemvig (Dänisch) 
Jeden Donnerstag, KW 27–31, um 19.30 Uhr
Lemvig Havn, 7620 Lemvig

SØNDAGSÅBENT I BUTIKKER
THYBORØN: HVER SØNDAG I UGE 26-30 

Verkaufsoffene Sonntage in Thyborøn KW 26–30
LEMVIG: HVER SØNDAG I UGE 27-31 

Verkaufsoffene Sonntage in Lemvig KW 27–31
Bemærk: Ikke alle butikker i Lemvig har søndagsåbent. 
Hinweis: Sonntagsöffnungszeiten gelten nicht für alle Geschäfte in Lemvig.

https://tanteandante-lemvig.dk/
https://ltht.dk/
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Skovtrolden
        

 SKOVTROLDEN

Her på egnen, findes der rigtig mange spændende oplevelser. 

En af de nyeste, er SKOV-TROLDEN som bor dybt inde i Møborg Skov, nær Lemvig i Vestjylland. Her gemmer den sig, en eventyrlig 
hemmelighed – en stor trold skabt af genbrugstræ. Denne imponerende træskulptur er en del af den danske kunstner Thomas 
Dambos berømte troldeserie, hvor han skaber unikke trolde i naturen for at inspirere til eventyr og bæredygtighed.

Trolden i Møborg Skov hedder Lotte Lokkeklokke, og ligger afslappet mellem træerne, som om hun hviler sig efter en lang vandring. 
Med sin imponerende størrelse og detaljerede udtryk ser den næsten levende ud – som en figur taget direkte ud af et gammelt eventyr.

Hvis du elsker eventyr og en naturskøn oase, er et besøg i Møborg Skov, en oplevelse du ikke må gå glip af!

 WALDTROLL

In dieser Gegend gibt es viele spannende Erlebnisse.

Eines der neuesten ist der WALDTROLL, der tief im Møborg Wald nahe Lemvig in Westjütland lebt. Hier verbirgt sich ein märchenhaftes Gehe-

imnis – ein großer Troll, geschaffen aus recyceltem Holz.

Diese beeindruckende Holzskulptur ist Teil der berühmten Trollserie des dänischen Künstlers Thomas Dambo, der einzigartige Trolle in der 

Natur erschafft, um zu Abenteuern und Nachhaltigkeit zu inspirieren.

Der Troll im Møborg Wald heißt Lotte Lokkeklokke und liegt entspannt zwischen den Bäumen, als würde sie sich nach einer langen Wanderung 

ausruhen. Mit ihrer imposanten Größe und den detailreichen Gesichtszügen wirkt sie fast lebendig – wie eine Figur direkt aus einem alten Märchen.

Wenn du Abenteuer und eine idyllische Naturoase liebst, dann ist ein Besuch im Møborg Wald ein Erlebnis, das du nicht verpassen solltest! SE ALLE PROGRAMMER PÅ LTHT.DK

OPLEVELSER FOR ALLE I LEMVIG & THYBORØN

Følg os på  
Lemvig-Thyborøn Nordvestkysten

1. AUGUST 2026 I THYBORØN 
Fisk og fest på havnen! Oplev lækre smags­
prøver, boder, koncert med Tørfisk og sjove 
aktiviteter for hele familien – alt i fiskens tegn!

Fischtag in Thyborøn

FISKEDAG THYBORØN

23.-26. JULI 2026 I LEMVIG 
Stemningsfuld street food på Lemvig Havn. 
Køb lækker mad og drikke fra lokale restau­
ranter – hyggeligt havnemiljø og live musik.

Lokale Straßenküche in Lemvig

LOKALT GADEKØKKEN

SALT Å THYBORØNSK
23. MAJ 2026 I THYBORØN 
En saltet dag med mad, boder, live musik og 
børnesjov. Smag lokal tørfisk – saltet af Vest­
kystens vinde, og smag andre saltlækkerier.

Salzfestival in Thyborøn

28.-29. AUGUST 2026 I LEMVIG 
Med krabben som omdrejningspunkt kan du 
opleve livemusik, smage på krabben, boder og 
sjove aktiviteter for hele familien.

Krabbenfestival in Lemvig

KRABBEFESTIVAL

ERLEBNISSE FÜR ALLE IN LEMVIG UND THYBORØN

INTERNATIONALT MARKED
30. JUNI-4. JULI 2026 I THYBORØN 
Gå på opdagelse blandt boder med specia­
liteter og street food fra hele Europa – hygge­
lig stemning og masser af smag.

Internationaler Markt in Thyborøn

RABARBERFESTIVAL
23.-24. MAJ 2026 I BØVLINGBJERG 
Oplev rabarber i alle afskygninger – smagful­
de specialiteter, kreativt marked og hyggelig 
stemning for hele familien.

Rhabarberfestival in Bøvlingbjerg

LÆS MERE PÅ LTHT.DK

Følg os på  
Lemvig-Thyborøn Nordvestkysten

https://ltht.dk/
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Læs mere på ltht.dk

KULTUR I VEST 
Et besøg i Lemvig Kommune er en rejse gennem kultur, kunst og 
historie. En bred vifte af kulturinstitutioner venter på at give jer 
oplevelser, I vil huske længe. 

Tilbring en dag i Lemvig og besøg Museet for Religiøs Kunst, 
smukt placeret ved Limfjorden. Her kan I opleve kunst af høj kvali­
tet med skiftende særudstillinger samt en præsentation af muse­
ets egne nyerhvervelser. 

I Lemvig kan I også besøge Lemvig Museum, hvor byens og eg­
nens historie formidles gennem engagerende udstillinger og akti­
viteter – også for børn. Dagen kan afsluttes med et besøg hos Told­
boden på havnen, hvor en enestående samling af guldalderkunst 
venter på Museet for Guldalderkunst. 

Besøg også Lemvig Kirke og hvor Bodil Kaalunds kunstunivers 
kan ses, eller oplev en tårntur i Kirketårnet. Tag også på en tur i 
området omkring Fjaltring, Trans og Ferring, hvor den naturskøn­
ne vestkyst byder på enestående oplevelser.  

Besøg Jens Søndergaards Museum i Ferring og oplev kunst­
nerens indlevende skildringer af landskabet.  
Fortsæt herefter til Bovbjerg Fyr, der knejser stolt på skrænten 
over Vesterhavet – gå en tur op i tårnet og nyd den betagende ud­
sigt. 

Herfra kan turen fortsætte til Kunst- og Kulturcenter Tuskær, 
hvor imponerende kunst pryder væggene. Undervejs kan I nyde 
frokost og kaffe på både Bovbjerg Fyr og Tuskær.

God tur!

Ein Besuch in der Kommune Lemvig ist eine Reise durch Kultur, 
Kunst und Geschichte. Eine große Vielfalt an Kultureinrichtungen 
erwartet Sie und bietet Erlebnisse, die Ihnen lange in Erinnerung 
bleiben werden.

Verbringen Sie einen Tag in Lemvig und besuchen Sie das Museum 
für religiöse Kunst, wunderschön gelegen am Limfjord. Hier kön­
nen Sie hochwertige Kunst in wechselnden Sonderausstellungen 
sowie Präsentationen der neuesten Erwerbungen des Museums 
erleben.

In Lemvig können Sie außerdem das Lemvig Museum besuchen, 
wo die Geschichte der Stadt und der Region durch lebendige Aus­
stellungen und Aktivitäten – auch für Kinder – vermittelt wird. Den 
Tag können Sie mit einem Besuch im Toldboden am Hafen ausklin­
gen lassen, wo im Museum für Guldalderkunst eine einzigartige 
Sammlung von Kunst aus dem Goldenen Zeitalter auf Sie wartet.

Besuchen Sie auch die Lemvig Kirche, wo Sie Bodil Kaalunds 
Kunstuniversum erleben können, oder genießen Sie den Ausblick 
bei einer Turmbesteigung.

Machen Sie zudem einen Ausflug in die Umgebung von Fjaltring, 
Trans und Ferring, wo die naturschöne Westküste einzigartige 
Erlebnisse bietet. Besuchen Sie das Jens Søndergaard Museum 
und erleben Sie die eindrucksvollen Landschaftsdarstellungen des 
Künstlers. Setzen Sie Ihre Tour anschließend zum Bovbjerg Fyr 
fort, das stolz auf der Klippe über der Nordsee thront – steigen Sie 
hinauf in den Turm und genießen Sie die atemberaubende Aus­
sicht.

Von hier aus kann die Tour weiter zum Kunst- und Kulturzen-
trum Tuskær führen, wo beeindruckende Kunst die Wände sch­
mückt. Unterwegs können Sie sowohl am Bovbjerg Fyr als auch in 
Tuskær ein Mittagessen oder eine Tasse Kaffee genießen.

Willkommen in Lemvig – und gute Reise!

LEMVIG KOMMUNE BYDER PÅ KULTURELLE OPLEVELSER

LEMVIG MUSEUM 
lemvigmuseum.dk

GÅ PÅ OPDAGELSE I LEMVIGS HISTORIE
Hos Lemvig Museum er der viden, oplevelser og leg
for hele familien. Oplev udstillingen Lidenlund
i børnehøjde og særudstillingerne Et evigt øjeblik samt 
Cheminova og Vestjylland.

JENS SØNDERGAARDS MUSEUM 
lemvigmuseum.dk/jens-soendergaard-museum/

EN KUNSTNER I NATURENS DRAMA
Med Vesterhavet som nærmeste nabo ligger museet 
placeret ved klintens kant – en enestående ramme for 
fortællingen om en af dansk kunsts store skikkelser. 
Her mødes kunst, natur og historie i en inspirerende 
og stemningsfuld oplevelse.

LEMVIG KOMMUNE BIETET VIELE KULTURELLE ERLEBNISSE

Læs mere på ltht.dk

TUSKÆR 
tuskaer.dk

KULINARISK KUNST OG KULTURCENTER
Her kan man opleve skiftende udstillinger, kunstsam­
ling, kunstbibliotek, koncerter, kurser og foredrag.
Caféen har Det Økologiske Spisemærke i GULD. 
Tuskær ligger smukt bag yderste klit. 

MUSEET FOR RELIGIØS KUNST 
mfrk.dk

SMUKT BELIGGENDE UD TIL LIMFJORDEN
Besøg Museet for Religiøs Kunst med café, børnehjørne  
og flotte særudstillinger.
UDSTILLINGER 2026: Vinter/forår: Den kulørte melan­
koli: Knud Odde og Rouault. Sommer/efterår: Til døden 
jer skiller – kærlighed i kunsten. 

LEMVIG KIRKE 
lemvigkirkerne.dk

OPLEV LEMVIG KIRKE OPPE OG NEDE
Lemvig Kirke er åben dagligt kl. 9–17.00 Indvendigt re­
noveret i 2012 med Bodil Kaalunds kunst. Sommersang 
torsdage kl. 11.00 og orgelkoncerter. I uge 28–32 er der 
rundvisning i kirken og tårnet med klokker og klokkespil. 
Besøg også kirkehuset med aktuelle kunstudstillinger.

BOVBJERG FYR 
bovbjergfyr.dk

LIGE TIL KANTEN
I smukke og dramatiske omgivelser, tæt på kanten af 
den 40 meter høje Bovbjerg skrænt med udsigt over 
havet ligger fyret. Et fyrtårn, der byder på kunst, udstil­
linger, arrangementer, café med lokale produkter og 
hjemmebag samt en butik med lokalt kunsthåndværk.

MUSEET FOR GULDALDERKUNST 
vestjyskkunstfond.dk

GULDALDERKUNST I DEN GAMLE TOLDBOD I LEMVIG
I den gamle Toldbod på havnen viser Museet for Guld­
alderkunst udstillinger med dansk guldalderkunst.
Landskaber, portrætter, mariner og rejsebilleder fra
kunstnere, der fandt inspiration i Danmark og udlandet.
Museet har åbent d. 13. maj-18. oktober, fra tirsdag til 
søndag kl. 13.00-16.00. 

Gavlmaleri i Lemvig af Julie Nord. Titel: ’Dagene’.

https://ltht.dk/
https://ltht.dk/
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GRATIS TOGTUR PÅ JERES SOMMERHUSFERIE!
Kostenlose Zugfahrt während Ihres Sommerhausurlaubs!

SÅDAN FÅR MAN  
FAT I BILLETTEN

1. Hent familiebilletten hos dit  
sommerhusudlejningsbureau

2. Billetten gælder til en hel dag 
på strækningen Lemvig-Thyborøn

Se afgange på mjba.dk

Har I booket jeres ferie hos SJ Feriehusudlejning, 
Feriepartner Vejlby Klit, Feriepartner Gjellerodde 
eller Sol og Strand, Vejlby Klit? Så kan I få en gratis 
billet til det lokale tog VLTJ, der kører mellem Lemvig og 
Thyborøn. 
 
Toget har mange daglige afgange og standser ved 
feriehusområder, butikker og seværdigheder – perfekt 
til at opleve det smukke Vestjylland uden at tage bilen - 
landskabet på ruten er enestående.  
VLTJ er en del af den lokale kultur og kendt fra Tørfisks 
populære sang om ”VLTJ”, som ofte synges ved fælles-
sang. 
 
Billetter udleveres hos det udlejningsbureau, hvor I har 
booket jeres sommerhus. 
Se køreplanen på www.mjba.dk – og glæd jer til en 
nem, hyggelig og gratis transport under jeres ferie!

Haben Sie Ihren Urlaub bei SJ Feriehusudlejning, 
Feriepartner Vejlby Klit, Feriepartner Gjellerodde 
oder Sol og Strand, Vejlby Klit gebucht? Dann können 
Sie ein kostenloses Ticket für den Regionalzug VLTJ 
erhalten, der zwischen Lemvig und Thyborøn verkehrt. 
 
Der Zug fährt mehrmals täglich und hält an Ferienhaus-
gebieten, Geschäften und Sehenswürdigkeiten – ...per-
fekt, um das schöne Westjütland ohne Auto zu erleben. 
Die VLTJ ist ein Teil der lokalen Kultur und bekannt aus 
dem beliebten Lied „VLTJ“ der Band Tørfisk, das oft bei 
Gemeinschaftssingen gesungen wird. 
 
Die Tickets erhalten Sie bei der Vermittlungsagentur, 
bei der Sie Ihr Ferienhaus gebucht haben.  
Den Fahrplan finden Sie auf www.mjba.dk – genießen 
Sie Ihre kostenlose Fahrt im Urlaub!

SO ERHÄLT MAN  
DIE FAHRKARTE

1. Holen Sie die Familienfahrkarte  
bei Ihrem Ferienhausvermieter ab

2. Die Fahrkarte gilt den ganzen Tag  
auf der Strecke Lemvig–Thyborøn.

Abfahrten unter mjba.dk

  Vejlby Klit 
Feriepark

 VEJLBY KLIT FERIEPARK 
– HVOR NYE MINDER SKABES

Siden åbningen i 2024 har Vejlby Klit Feriepark udviklet sig til et levende 
samlingspunkt for familier, leg og oplevelser ved Vesterhavet. Her mødes 
naturens ro med aktiviteter for både børn og voksne – og parken er 
fortsat i udvikling med nye tiltag gennem hele 2025.

Her kan dagen begynde i roligt tempo ved søen, fortsætte med smil og 
fællesskab på minigolfbanen og udfolde sig i leg og bevægelse på par-
kens store legeunivers med plads til både de mindste og de lidt større. 
Det ikoniske VLTJ-tog tilfører området en særlig charme og historie, der 
gør oplevelsen helt unik.

Når sulten melder sig, byder parkens ishus på alt fra lækre is og kolde 
forfriskninger til klassiske favoritter som sprøde pommes med pølser 
eller nuggets.

Vejlby Klit Feriepark er ikke bare et sted, man besøger – det er et sted, 
man vender tilbage til.

 VEJLBY KLIT FERIEPARK 
– WO NEUE ERINNERUNGEN ENTSTEHEN

Seit der Eröffnung im Jahr 2024 hat sich der Vejlby Klit Feriepark zu einem 

lebendigen Treffpunkt für Familien, Spiel und Erlebnisse an der Nordsee entwick-

elt. Hier trifft die Ruhe der Natur auf Aktivitäten für Groß und Klein – und der Park 

wächst weiter mit neuen Angeboten im Laufe des Jahres 2025.

Der Tag beginnt entspannt am See, geht weiter mit Spaß und gemeinsamen 

Momenten auf der Minigolfanlage und entfaltet sich in Spiel und Bewegung auf 

dem großen Spielbereich mit Platz für Kinder jeden Alters. Der ikonische VLTJ-

Zug verleiht dem Park eine besondere Atmosphäre und bringt ein Stück lokaler 

Geschichte mit sich.

Wenn der Hunger kommt, bietet das parkeigene Eishaus eine große Auswahl an 

Eis, kühlen Getränken und klassischen Favoriten wie knusprigen Pommes mit 

Würstchen oder Nuggets.

Der Vejlby Klit Feriepark ist nicht nur ein Ort, den man besucht – sondern ein Ort, 

zu dem man immer wieder zurückkehrt.

https://mjba.dk/
https://feriepartner.dk/
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 STRANDINGSMUSEUM ST. GEORGE

I 1811 strandede de engelske krigsskibe HMS St. George og HMS 
Defence ud for Thorsminde i en voldsom orkan. Kun 17 mennesker over-
levede – en af verdenshistoriens største strandingskatastrofer. På Stran-
dingsmuseum St. George kommer du tæt på dramatiske forlis og livet til 
søs. Oplev autentiske genstande fra skibene, historier om havets kræfter og 
menneskets kamp for overlevelse. Fra tårnet er der udsigt over Vesterhavet, 
hvor vragene stadig hviler. Gratis entré for børn under 18 år. Tilgængeligt for 
alle med gode handicapforhold.

 STRANDUNGSMUSEUM ST. GEORGE

Im Jahr 1811 strandeten die englischen Kriegsschiffe HMS St. George und HMS 

Defence vor Thorsminde während eines heftigen Orkans. Nur 17 Menschen überlebten – 

eine der größten Strandungskatastrophen der Weltgeschichte. Im Strandungsmuseum St. 

George kommen Sie den dramatischen Schiffsunglücken und dem Leben auf See ganz 

nah. Erleben Sie authentische Gegenstände aus den Schiffen, Geschichten über die Kräfte 

des Meeres und den Kampf des Menschen ums Überleben. Vom Turm aus haben Sie einen 

Blick auf die Nordsee, wo die Wracks noch immer ruhen. Freier Eintritt für Kinder unter 18 

Jahren. Barrierefrei zugänglich mit guten Einrichtungen für Menschen mit Behinderungen.

 VICTORIA STREET STATION

Vidste du at… et trinbræt i Vejlby er udstyret med det en-
gelske navn Victoria Street Station, selv om antallet af rejsende 
ikke ligefrem kan måle sig med storebror, Victoria Station i London.

Navnet Victoria Street Station blev tildelt af nogle borgere – angive-
ligt fordi Lemvigbanen var for længe om at genmontere et navne-
skilt med det oprindelige navn, Vejlby Stoppested.

Victoria Street Station henviser til den nærliggende Viktoriavej og 
blev formelt anerkendt af jernbaneselskabet i 1991. 

 VICTORIA STREET STATION

Habt ihr gewusst, dass der kleine Bahnsteig in Vejlby einen großen 
Namen trägt? Obwohl er sich hinsichtlich der Anzahl der Reisenden wohl kaum 
mit seinem Namensvetter messen kann, heißt er “Victoria Street Station”, ja 
genau wie der Bahnhof in London.

Der Name wurde wohl irgendwann einmal von den Bürgern hier vergeben. Es 
heißt, dass die Bahngesellschaft einfach zu lange brauchte, um das richtige Schild 
“Vejlby Haltestelle” anzubringen. Tja, und ganz in der Nähe liegt der Viktoriavej, 
da war der Name schnell gefunden. 1991 wurde er offiziell durch die Bahnge-
sellschaft anerkannt. Toll, liebenswert und irgendwie auch typisch dänisch.

 BESØG KLIMATORIUM I LEMVIG

En ikonisk og prisbelønnet bygning pryder østhavnen i Lem-
vig. Danmarks internationale klimacenter, Klimatorium bidrager til 
at bringe verden tilbage i balance. 

Klimatorium er åben dagligt, hvor du kan opleve bygningen og 
udstillingen, der fokuserer på klimaforandringerne og de mange – 
lokale og regionale – projekter, der bidrager til at afhjælpe generne 
af det ændrede klima. Få en kop kaffe indenfor og nyd den smukke 
udsigt over Lemvig by og havn udenfor. Se klimatorium.dk

BESUCHEN SIE DAS KLIMATORIUM IN LEMVIG

Ein ikonisches und preisgekröntes Gebäude schmückt den Ost-
hafen in Lemvig. Das internationale Klimazentrum Dänemarks trägt dazu 
bei, die Welt dem Gleichgewicht wieder etwas näher bringen zu können. 

Das Klimatorium hat täglich geöffnet. Hier gibt es die Möglichkeit, das Ge-
bäude und die Ausstellung zu erleben, die auf die Klimaveränderungen und 
die zahlreichen örtlichen und regionalen Projekte fokussieren, die alle dazu 
beitragen, den negativen Folgen des Klimawandels abzuhelfen. Trinken Sie 
gerne drinnen eine Tasse Kaffee und geniessen Sie die schöne Aussicht auf 
Lemvig und seinen Hafen. Sehe klimatorium.dk

Klimatorium

https://strandingsmuseet.dk/
https://strandingsmuseet.dk/
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½ time
½ Stunde

1 time
1 Stunde

1½ time
1½ Stunden

2 timer
2 Stunden

2,5 time
2,5 Stunden

 OPLEVELSER SOM ER VÆRD AT KØRE EFTER

Lemvig Kommune ligger i det vestlige Danmark. 
Den ligger med havet, fjorden og skoven som nærmeste 
naboer. Her er ro og alt det du har brug for, for virkelig at 
kunne slappe af på din ferie. 

Men skulle lysten til storby eller mere ’action’ melde sig, 
så kommer en nylig færdiggjort motorvejsstrækning fra 
Holstebro dig til undsætning. Motorvejen forbinder hurtigt 
og let Vestjylland med resten af Danmark og gør dagsture 
fra Lemvig hurtige og lette. På under to timer kommer du 
til storbyerne Aarhus eller Aalborg.

Her på kortet finder du attraktioner/oplevelser som ligger 
udenfor lokalområdet. Læs mere på de næste 16 sider.

 ERLEBNISSE, DIE SICH LOHNEN

Die Lemvig Kommune liegt im westlichen Teil von Däne-
mark. Das Meer, der Fjord und der Wald sind die Nachbarn. Hier 
herrscht Ruhe und hier finden Sie alles, was Sie brauchen um 
sich zu entspannen. 

Sehnen Sie sich plötzlich nach größeren Städten ist die neuge-
baute Autobahnstrecke nach Holstebro eine große Hilfe. Diese 
Strecke verbindet Westjütland mit dem ganzen Land. In weniger 
als zwei Stunden erreichen Sie die Städte Aarhus oder Aalborg. 

Hier auf der Karte finden Sie Attraktionen / Erlebnisse außerhalb 
der Umgebung. Siehe die nächsten 16 Seiten.

Tidszoner 
(ca. køretid fra Lemvig)

Zeitzonen 
(Dies ist die Fahrzeit 
ungefähr von Lemvig)

Hanstholm

1

11

3
 12
 15

3

6

5 5

5

 14

5

5
 10

5
55

54

5

5

5
5

5 5

5
5

7 9

8

2

Løkken

Frederikshavn

Skagen

Aalborg

Thisted

Thyborøn

Lemvig Struer Randers

Aarhus

Viborg

Skive

Holstebro
Thorsminde

Søndervig
Herning Silkeborg

Vejle
Billund

Skjern

5

 13

3

Oplevelser
         som er værd 
   at køre efter

2 Bunkermuseum Hanstholm
Molevej 29, 7730 Hanstholm
tlf. +45 97 96 17 36
www.bunkermuseumhanstholm.dk

1 Nordsø Akvariet, Nr. Vorupør
Vesterhavsgade 131, 7700 Thisted
tlf. +45 23 26 62 60
www.north-sea.dk

3 Statens Museum for Kunst
Fjordstræde 7, 7760 Hurup Thy
tlf. +45 33 74 84 94
www.smkthy.dk

4 Søndervig Sandskulpturfestival
Lodbergsvej 44, Søndervig, 6950 Ringkøbing
tlf. +45 60 85 59 11 / 28 89 78 44
www.sandskulptur.dk   

Opdag Jylland
Placering af de 18 attraktioner på modsatte 
side (nr. 5)
Se også annoncen side 45

6 Jyllands Park Zoo
Haunstrupvej 13, 6920 Videbæk
tlf. +45 97 16 61 20
www.jyllandsparkzoo.dk 

Stauning Whisky
Stauningvej 38, 6900 Skjern
tlf. +45 88 44 21 22
www.stauningwhisky.com/da

8 AQUA Akvarium & Dyrepark
Vejlsøvej 55, 8600 Silkeborg
tlf. +45 89 21 21 89
www.visitaqua.dk

10 Frilandsmuseet Hjerl Hede
Hjerlhedevej 14, 7830 Vinderup
tlf. +45 96 11 50 30
www.hjerlhede.dk

9 Beach Bowl Søndervig
Vestkystvej 2. 6950 Ringkøbing
tlf. +45 54 61 05 00
www.beachbowl.dk

11 Thisted Museum
Jernbanegade 4. 7700 Thisted
tlf. +45 97 92 05 77
www.thistedmuseum.dk

12 Danmarks Flymuseum
Lufthavnsvej 1a, 6900 Skjern
tlf. +45 97 36 93 33
www.flymuseum.dk

13 Sydthy Kurbad
Idrætsvej 5, 7760 Hurup
tlf. +45 99 17 31 60
www.sydthykurbad.dk

14 Oplevelsescenter Maskinrummet
Auktionsvej 2, 9990 Skagen
tlf. +45 61 77 83 49
www.maskinrummet-skagen.dk

Lalandia Søndervig
Vestkystvej 2, 6950 Ringkøbing
tlf. +45 54 61 05 00
www.lalandia.dk

7

5  15
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 SØNDERVIG:  
EN MODERNE PERLE VED KYSTEN

Siden det 19. århundrede har Søndervig været kendt 
som en af de foretrukne danske badebyer, takket være 
dens vidunderlige, brede sandstrande. For dem, der sø-
ger alternativer til strandlivet, tilbyder Lalandia Søndervig 
et rigt udvalg af aktiviteter for både voksne og børn. 

Denne charmerende badeby er et yndet feriemål for 
danskere, der nyder at tilbringe deres sommerferie i 
sommerhus. Søndervig skinner med sine shoppingmu-
ligheder, et bredt udvalg af spisesteder og et væld af år-
lige aktiviteter, der holder enhver underholdt. Highlights 
inkluderer Søndervig Sandskulpturfestival, Bagagerums-
marked, levende musik på Sandpladsen, morgengym-
nastik ved stranden sommeren igennem og Hundens 
Måned i november. Sæsonens kulmination er Søndervig 
Vinterbadefestival nytårsaftensdag, en begivenhed, der 
samler tusindvis af mennesker på stranden.

 SØNDERVIG:  
EINE MODERNE PERLE AN DER KÜSTE

Seit dem 19. Jahrhundert ist Søndervig als einer der bevor-
zugten dänischen Badeorte bekannt, dank seiner wunderba-
ren, breiten Sandstrände. Für diejenigen, die nach Alternati-
ven zum Strandleben suchen, bietet Lalandia Søndervig eine 
reiche Auswahl an Aktivitäten für Erwachsene und Kinder. 

Dieser charmante Badeort ist ein beliebtes Ferienziel für 
Dänen, die ihren Sommerurlaub gerne im Ferienhaus 
verbringen. Søndervig glänzt mit seinen Einkaufsmöglich-
keiten, einer breiten Auswahl an Restaurants und einer 
Fülle von jährlichen Aktivitäten, die jeden unterhalten. Hö-
hepunkte sind das Søndervig Sand-Skulpturfestival, der 
Kofferraummarkt, Live-Musik auf dem Sandplatz, Morgen-
gymnastik am Strand den ganzen Sommer über und der 
Hundemonat im November. Der Höhepunkt der Saison ist 
das Søndervig Winterbade-Festival am Tag der Silvester-
abend, eine Veranstaltung, die Tausende von Menschen am 
Strand versammelt. 

Søndervig

From grain to glass
Distillery • Guided tour •  Shop

Book guided tour online
www.stauningwhisky.com

Stauning Whisky / Stauningvej 38 / 6900 Skjern
Tel.: +45 88 44 21 22 / @stauningwhisky

Danmarks
Flymuseum

Se mere på / Mehr auf / More on
www.flymuseum.dk

	 Lufthavnsvej 1, Stauning 
	 6900 Skjern

 	 +45 97 36 93 33

	 Velkommen / Willkommen

	 @danmarksflymuseum 

	 Danmarks Flymuseum

Guidet rundvisning 
Geführte Führung / Guided Tour

Flyveaftner
Flugabende / Flying Evenings

Oplev over 70 fly fra svævefly og veteranfly til jagerfly og 
helikoptere. Udstillinger, motorer, effekter og mere end 1000 
flymodeller gør historien levende ved Stauning Lufthavn. 
Erlebt über 70 Flugzeuge von Seglern und Oldtimern bis zu Jets und 
Hubschraubern. Ausstellungen, Motoren, Objekte und über 1000 
Flugmodelle lassen die Geschichte bei Stauning lebendig werden.
 

Experience over 70 aircraft from gliders and vintage planes to fighter 
jets and helicopters. Exhibitions, engines, artefacts and 1000+ scale 
models bring aviation history to life next to Stauning Airport.

https://stauningwhisky.com/
https://www.flymuseum.dk/
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Fra fl yvende tæpper 
til skjulte skatkamre – Søndervig 
forvandles til 1001 nats eventyr!

Oplev magien i sand, når 33 af verdens bedste skulptører
skaber eventyrlige skulpturer. Publikum kan se frem til at træde 
ind i fortællingernes eventyrlige univers, hvor Aladdin, Sindbad 

Søfareren og Sheherazade vækkes til live i kæmpemæssige 
skulpturer, nogle op til 7 meters højde. Verdens længste 

sandskulpturvæg som er 200 m lang, fortæller og 
viser de spændende og enestående sandskulpturer. 

Børnene vil elske en magisk verden i sand, i Søndervig.

Von fl iegenden Teppichen bis hin zu verborgenen 
Schatzkammern – Søndervig verwandelt 
sich in ein Abenteuer aus 1001 Nacht!

Erleben Sie die Magie im Sand, wenn 33 der weltbesten 
Bildhauer fantastische Skulpturen erschaffen. 

Das Publikum darf sich darauf freuen, in die zauberhafte 
Welt der Geschichten einzutreten, in der Aladdin, Sindbad 
der Seefahrer und Scheherazade in riesigen Skulpturen 
zum Leben erweckt werden, einige bis zu 7 Meter hoch. 

Die längste Sandskulpturenwand der Welt, 200 Meter lang, 
erzählt von den spannenden und einzigartigen 

Sandskulpturen. Kinder werden die magische Welt aus 
Sand in Søndervig lieben.

Bildhauer fantastische Skulpturen erschaffen. 
Das Publikum darf sich darauf freuen, in die zauberhafte 
Welt der Geschichten einzutreten, in der Aladdin, Sindbad 
der Seefahrer und Scheherazade in riesigen Skulpturen 
zum Leben erweckt werden, einige bis zu 7 Meter hoch. 

Die längste Sandskulpturenwand der Welt, 200 Meter lang, 
erzählt von den spannenden und einzigartigen 

Sandskulpturen. Kinder werden die magische Welt aus 
Sand in Søndervig lieben.

Stor sandkasse for børn og voksne
Café med drikkevarer, mad, is mm.
Borde og bænke findes på pladsen
Medbring gerne madkurv og drikkevarer
Handicapvenligt og med handicaptoilet
Hunde i snor må gerne medtages 

ÅBENT HVER DAG
JEDEN TAG GEÖFFNET 

6. maj - 31. august kl. 10-18   
1. sept. - 1. nov. kl. 10-1711000011 NNAATS TS 

EEVEVENNTTYRYR
UDFØRT I SAND 
I SØNDERVIG

23. INTERNATIONALE 
SANDSKULPTURFESTIVAL 2026

Sandskulptur

Sandskulptur.dk 
Lodbergsvej 44  ·  Søndervig

6950 Ringkøbing  ·  +45 60855911

https://sandskulptur.dk/
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Lalandia i Søndervig · Vestkystvej 2 · DK-6950 Ringkøbing · +45 5461 0500 · lalandia.dk 

shop.lalandia.dk/ 
lalandia-i-sondervig

  ERLEBT DEN LALANDIA AQUADOME
Im großen tropischen Wasserpark ist das Wasser 28 Grad warm und die Luft 30 Grad.  

Hier gibt es Erlebnisse für alle – sowohl für euch, die den Nervenkitzel in den lustigen Wasserrutschen 
lieben, als auch für euch, die entspannende Momente im Spa und in der Sauna bevorzugen. 

  Scannt den QR-Code und kauft heute ein Ticket für den Aquadome.

OPLEV LALANDIA AQUADOME
I det store tropiske vandland er vandet 28 grader varmt og luften 30 grader.  

Her er oplevelser for alle - både for jer, der elsker suset i de sjove vandrutsjebaner  
og jer, der er til afslappende oplevelser i spa og sauna.  

  Scan QR-koden og køb billet til Aquadome i dag 

Beach Bowl · Vestkystvej 2 · DK-6950 Ringkøbing · +45 5461 0500 · beachbowl.dk 

BOWLING OG MEGET MERE
Glæd jer til en aktiv dag i Søndervig. Dyst på bowlingbanerne og se, hvem der løber 

med sejren. Oplev også de virtuelle spil i Valo Playzone eller Dart Arena – eller  
tag familien med på padelbanerne. Beach Bowl er perfekt til en sjov dag fyldt med 

leg og hyggelige pauser, uanset vejret.

  Læs mere og book tider på www.beachbowl.dk

  Bowling und vieles mehr in Lalandia in Søndervig
Freut euch auf einen aktiven Tag in Søndervig. Tretet auf den Bowlingbahnen gegeneinander an 

und findet heraus, wer den Sieg holt. Entdeckt auch die virtuellen Spiele in der Valo Playzone oder 
der Dart Arena – oder nehmt die Familie mit auf die Padelplätze. Beach Bowl ist perfekt für einen 
unterhaltsamen Tag voller Spiel, Spaß und gemütlicher Pausen – ganz egal bei welchem Wetter.

  Lest mehr und bucht Zeiten auf beachbowl.de

NYHED
NEU

https://www.lalandia.dk/da-dk
https://beachbowl.dk/
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  TROPISK VANDLAND  
TÆT PÅ VESTERHAVET

Kun 300 meter fra Vesterhavet ligger Aquado-
me i Lalandia i Søndervig – et tropisk vandland 
med mange aktiviteter og wellness for store og 
små. Her findes flere vandrutsjebaner, blandt 
andet Tornado og de tre parallelle baner Beach 
Racers, samt en stor wave pool. For dem, der 
søger roligere oplevelser, er der sauna, sauna- 
gus og hot pools både inde og ude. Vandlandet 
rummer også børneområder og en stor vandle-
geplads, og i Aquadome ligger desuden spise-
stedet Surf Club Food Court.

 TROPISCHES WASSERLAND  
NAHE DER NORDSEE

Nur 300 Meter von der Nordsee entfernt liegt das 
Aquadome in Lalandia in Søndervig – ein tropisches 
Wasserland mit vielen Aktivitäten und Wellnessangebo-
ten für Groß und Klein. Hier gibt es mehrere Wasser-
rutschen, darunter den Tornado und die drei parallelen 
Bahnen Beach Racers, sowie ein großes Wellenbecken. 
Für diejenigen, die ruhigere Erlebnisse suchen, stehen 
Sauna, Saunagänge und Hot Pools sowohl drinnen als 
auch draußen zur Verfügung. Das Wasserland bietet 
außerdem Kinderbereiche und einen großen Wasser-
spielplatz, und im Aquadome befindet sich zudem das 
Restaurant Surf Club Food Court.

Bunkermuseum Hanstholm

Sea War Museum
Havets Hemmeligheder

Verdenskortet

Hjerl Hede

Jyllandsakvariet

Baboon City

Silkeborg Ørnereservat

Jyllands Park Zoo Labyrinthia

AQUA

WOW Park Skjern

WOW Park Billund
Økolariet

Danmarks Flymuseum

Søndervig 
Sandskulptur
festival

Aalborg Forsvars- 
og Garnisonsmuseum

Skulpturparken Blokhus

18
16

16

17

13
14

1211
15

10

9

8

5
6
7

2
3

1

IlluScience4

1 Skulpturparken Blokhus
2 Bunkermuseum Hanstholm
3 Aalborg Forsvars- og Garnisonsmuseumstholm
4 IlluScience Museum
5 Sea War Museum
6  Havets Hemmeligheder
7 Jyllandsakvariet
8 Verdenskortet
9 Frilandsmuseet Hjerl Hede

10 Silkeborg Ørnereservat, Rovfugleshow & Bisonfarm
11 Baboon City
12 AQUA Akvarium & Dyrepark
13 Søndervig Sandskulpturfestival
14 Jyllands Park Zoo
15 Labyrinthia
16 WOW PARK
17 Danmarks Flymuseum
18 Økolariet

Opdag
Jylland

Hos attraktionerne i Opdag Jylland
finder du aktiviteter for hele familien med 
unikke og lokale oplevelser. Du vil støde på 
steder, aktiviteter og historier du ikke finder 
andre steder. 

Bei den Attraktionen von Opdag Jylland 
findest du Aktivitäten für die ganze Familie, 
mit einzigartigen, örtlichen Erlebnissen. Du 
wirst auf Orte, Aktivitäten und Geschichten, 
die du nirgends anders findest stoßen. 

At the attractions in Opdag Jylland 
you’ll find activities for the entire family 
with uniq, local and captivating experiences.
You’ll meet places, adventures and stories 
you won’t find anywhere else. 

www.opdagjylland.dk

Velkommen til

 BEACH BOWL SAMLER SPIL,  
SPORT OG FAMILIEAKTIVITETER

Beach Bowl ved Lalandia i Søndervig er et stort aktivitetsom-
råde med en række indendørs oplevelser for både børn og 
voksne. Her findes bowlingbaner, Valo Playzone med inter- 
aktive spil samt en Dart Arena med virtuel dart. De mindste 
kan lege i Mini Monky Tonky Land, mens større børn og 
voksne prøver kræfter med spillene. Området rummer også 
padelbaner og et fitnesscenter med udsigt til klitterne. Da-
gen i Beach Bowl kan afsluttes med et besøg på Kroen, der 
har traditionelle danske retter på menukortet.

BEACH BOWL VEREINT SPIELE,  
SPORT UND FAMILIENAKTIVITÄTEN

Beach Bowl bei Lalandia in Søndervig ist ein großes Aktivitäts-

zentrum mit einer Reihe von Indoor-Erlebnissen für Kinder und 

Erwachsene. Hier gibt es Bowlingbahnen, die Valo Playzone 

mit interaktiven Spielen sowie eine Dart Arena mit virtuellem 

Dart. Die Kleinsten können im Mini Monky Tonky Land spielen, 

während größere Kinder und Erwachsene sich an den Spielen 

versuchen. Das Areal umfasst außerdem Padelplätze und ein 

Fitnesscenter mit Blick auf die Dünen. Der Tag im Beach Bowl 

kann mit einem Besuch im Kroen abgeschlossen werden, das 

traditionelle dänische Gerichte auf der Speisekarte hat.

https://opdagjylland.dk/
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 FRILANDSMUSEET HJERL HEDE

Træd ind i historiske hjem fra 1600-tallet til 
1930’erne og oplev danskernes hverdagsliv gennem 
personlige genstande, der fortæller om slid, modgang og 
fællesskab. Tag på en tidsrejse med markarbejde, husflid, 
madlavning og traditioner, og mød frivillige formidlere, der 
hver sommer og til jul levendegør livet i husene. Fra bin-
dingsværk og lerklining til hestesko og rebslagning holdes 
håndværket i live i de historiske bygninger, som kan op-
leves året rundt – med aktive værksteder om sommeren 
og i juletiden. 

Gratis entré for børn under 18 år. Hunde i snor er velkomne.

FREILICHTMUSEUM HJERL HEDE

Treten Sie ein in historische Wohnhäuser vom 17. Jahr-

hundert bis in die 1930er-Jahre und erleben Sie den Alltag der 

Dänen anhand persönlicher Gegenstände, die von harter Arbeit, 

Widerständen und Gemeinschaft erzählen. Begeben Sie sich auf 

eine Zeitreise mit Feldarbeit, Hausgewerbe, Kochen und Tradi-

tionen und begegnen Sie ehrenamtlichen Vermittlern, die jeden 

Sommer und zur Weihnachtszeit das Leben in den Häusern le-

bendig werden lassen. Von Fachwerk und Lehmverputz bis hin 

zu Hufeisen und Seilerei wird das Handwerk in den historischen 

Gebäuden lebendig gehalten, die das ganze Jahr über besichtigt 

werden können – mit aktiven Werkstätten im Sommer und zur 

Weihnachtszeit.

Freier Eintritt für Kinder unter 18 Jahren. Hunde an der Leine 

sind willkommen

Mød dyrene I kender, men aldrig har set. Oplev 
odderens vilde leg, grævlingen i den underjordiske 
hule og storken i reden. Hver dag kan I møde alle 
de spændende dyr og bruge timer på Vandets 
Kraft, den udfordrende vildmarkssti og den store 
hoppepude.

TIERE AUS NORDEUROPA 
Entdeckt Tiere, die ihr zwar kennt, aber noch nie 
gesehen habt. Beobachtet das wilde Herumtollen 
der Otter, den Dachs in der unterirdischen Höhle 
und den Storch in seinem Nest. Täglich könnt ihr 
den spannenden Tieren begegnen und Stunden auf 
AQUAs wildem Wasserspielplatz, dem Wildnispfad 
und dem großen Hüpfkissen verbringen. 

 
Læs mere og book på visitaqua.dk

OPLEV DEN DANSKE  
NATURS HEMMELIGHEDER

 Spar 10 %
på entrébilletterne  

på visitaqua.dk

AQUA Akvarium & Dyrepark    
8600 Silkeborg     
 

https://hjerlhede.dk/
https://hjerlhede.dk/
https://visitaqua.dk/
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Haunstrupvej 1 3 
6920 Videbæk

 
 
 
 

Jyllands Park Zoo • Haunstrupvej 13 • DK-6920 Videbæk 
+45 9716 6120 • www.jyllandsparkzoo.dk

29.03.26 - 05.07.26   kl. 10-17
06.07.26 - 02.08.26   kl. 10-18
03.08.26 - 16.08.26   kl. 10-17
17.08.26 - 13.09.26   kl. 10-1620

26

Træd ind i en verden af ro og velvære hos Sydthy Kurbad, smukt
beliggende i det naturskønne Thy. Her kombineres moderne

faciliteter med en fredfyldt atmosfære, hvilket skaber de ideelle
rammer for afslapning og selvforkælelse. 

Oplev vores saunaer, dampbad, og et rummeligt massagebassin, hvor
du kan ligge under en funklende stjernehimmel og lade tankerne

flyde frit. 
Vores udendørs Kurbadshave er en oase af fred. Her finder du en 8-

personers spa, to vildmarksbade, en saltlagune og en traditionel
indiansk svedetipi, hvor du kan nyde synet af de dansende flammer.

Under dit besøg er der altid frisk frugt, isvand, kaffe og te til fri
afbenyttelse.

Træd ind i en verden af ro og velvære hos Sydthy Kurbad, smukt
beliggende i det naturskønne Thy. Her kombineres moderne

faciliteter med en fredfyldt atmosfære, hvilket skaber de ideelle
rammer for afslapning og selvforkælelse. 

Oplev vores saunaer, dampbad, og et rummeligt massagebassin, hvor
du kan ligge under en funklende stjernehimmel og lade tankerne

flyde frit. 
Vores udendørs Kurbadshave er en oase af fred. Her finder du en 8-

personers spa, to vildmarksbade, en saltlagune og en traditionel
indiansk svedetipi, hvor du kan nyde synet af de dansende flammer.

Under dit besøg er der altid frisk frugt, isvand, kaffe og te til fri
afbenyttelse.

Tlf 99 17 31 60, Idrætsvej 5, 7760 Hurup, www.sydthykurbad.dk 

Treten Sie ein in eine Welt der Ruhe und des 
Wohlbefindens im Sydthy Kurbad.

 Scannen Sie den QR‑Code und buchen Sie Ihr Ticket.

“Step into a world of calm and well‑being at Sydthy Spa.
 Scan the QR code and book your ticket.”

 SMK THY

I naturskønne omgivelser og lige ved Limfjorden ligger SMK Thy – 
en ny del af Statens Museum for Kunst. Her kan du få en kunstoplevelse i 
verdensklasse.

I 2026 viser museet to udstillinger, der forbinder kunst og natur. Du kan 
både opleve betydningsfulde værker fra den nationale kunstsamling og nye 
værker skabt særligt til SMK Thy.

Museet ligger i landsbyen Doverodde, hvor du også finder spisestedet Cen-
tralen samt Naturlandsbyen, som inviterer til friluftsaktiviteter.

Læs mere på www.smkthy.dk

 SMK THY

In landschaftlich reizvoller Umgebung und direkt am Limfjord liegt SMK Thy 

– ein neuer Teil des Staatlichen Museums für Kunst. Hier können Sie ein Kunsterlebnis 

von Weltklasse genießen.

Im Jahr 2026 zeigt das Museum zwei Ausstellungen, die Kunst und Natur miteinander 

verbinden. Sie können sowohl bedeutende Werke aus der nationalen Kunstsamm- 

lung als auch neue Werke erleben, die speziell für SMK Thy geschaffen wurden.

Das Museum befindet sich im Dorf Doverodde, wo Sie auch das Restaurant Centralen 

sowie das Naturdorf finden, das zu Outdoor-Aktivitäten einlädt.

Lesen Sie mehr unter www.smkthy.dk

https://smkthy.dk/
https://jyllandsparkzoo.dk/da
https://sydthykurbad.dk/
https://smkthy.dk/
https://sydthykurbad.dk/
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CAFÉ
KAFFE 15,-
KAKAO 15,-
JUICE 5,-
VAND 5,-

I vores glastunnel er du  

midt i hajernes fantastiske 

verden!

Im Glastunnel gehen Sie mitten 

durch die faszinierende Welt 

JULI & AUGUST
KL. 10 - 18

Oplev VESTJYLLANDS STØRSTE HAJAKVARIE med 5 forskellige arter fra Nordsøen!
Erleben Sie westjüland größtes Haiaquarium, mit 5 verschiedenen Haiaten und vielen anderen Fischen aus der Nordsee. 

ÅBENT:
PÅSKE TIL 31. OKTOBER KL. 10.00-16.00

VESTERHAVSGADE 131 · NR. VORUPØR · TLF. 2326 6260 · WWW.NORTH-SEA.DK

THISTED MUSEUM 
Jernbanegade 11

7700 Thisted
Tlf. 9792 0577

www.thistedmuseum.dk

THY
fra stenalder  
til surfkultur

Syv udstillinger

Særudstilling: 
LÆ – træernes Thy

Museumsbutik

PLANLÆG DIT BESØG ALLEREDE I DAG!

Molevej 29 · 7730 Hanstholm · Tlf.: +45 9796 1736 
www.bunkermuseumhanstholm.dk

DANMARKS STØRSTE  
BUNKERMUSEUM

Få en KANON oplevelse på

2.500 m2  
museumsbunker
Ammunitionstog 

Interaktiv udstilling
Gratis guidede ture 

Frilandsmuseum

Særudstillinger

Olsen-Banden i Thy
THY BESAT 1940-45

BESØG OGSÅ HELTBORG MUSEUM OG VORUPØR MUSEUM - SE MERE PÅ MUSEUMTHY.DK

https://www.north-sea.dk
https://museumthy.dk/
https://bunkermuseumhanstholm.dk/
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 		     Oplevelsescenter    
    Maskinrummet    

 MASKINRUMMET I SKAGEN 
– NYT KÆMPE OPLEVELSESCENTER

Skagen får en ny, markant attraktion på havnen: Maskinrummet, skabt 
af fiskeren Henning Kjeldsen. Maskinrummet er langt mere end et 
traditionelt museum. Med et samlet areal på mere end 10.000 m² 
fordelt over flere etager bliver der plads til oplevelser for både bil- og 
teknikentusiaster, modeinteresserede og familier med børn.

Her kan gæster opleve en imponerende samling af store motorer, 
veteranbiler og motorcykler – maskiner, der har haft betydning for 
fiskeri og industri. Der bliver også en af verdens største Louis Vit-
ton udstillinger, en omfattende modeudstilling med internationale 
luksusbrands samt et særligt børneområde, hvor leg og læring går 
hånd i hånd.

Maskinrummet opføres på Skagen Havn og bliver både museum, 
oplevelsescenter og eventsted med konferencefaciliteter og café 
med udsigt over havnen. Kort sagt: en af Nordjyllands største at-
traktioner og et besøg værd for alle, der vil opleve noget ud over 
det sædvanlige.

 ”MASKINRUMMET” IN SKAGEN 
– NEUES RIESIGES ERLEBNISZENTRUM

Skagen erhält eine neue, markante Attraktion am Hafen: das Maskinrummet, 
geschaffen vom Seefischer Henning Kjeldsen. Das Maskinrummet ist weit mehr 
als ein traditionelles Museum. Mit einer Gesamtfläche von mehr als 10.000 m² 
auf mehreren Etagen bietet es Erlebnisse für sowohl Auto- als auch Technik- 
begeisterte, Modeinteressierte und Familien mit Kindern gleichermaßen.

Hier können Gäste eine beeindruckende Sammlung großer Motoren, Oldti-
mer und Motorräder erleben – Maschinen, die für Fischerei und Industrie von 
großer Bedeutung waren. Zudem entsteht Eine der größten Louis Vuitton-Aus-
stellungen der Welt, eine umfangreiche Modeausstellung mit internationalen 
Luxusmarken sowie ein spezieller Kinderbereich, in dem Spiel und Lernen 
Hand in Hand gehen.

Das Maskinrummet wird am Hafen von Skagen errichtet und vereint Museum, 
Erlebniszentrum und Veranstaltungsort mit Konferenzeinrichtungen sowie ei-
nem Café mit Blick auf den Hafen. Kurz gesagt: eine der größten Attraktionen 
Nordjütlands und ein lohnendes Ziel für alle, die etwas Außergewöhnliches 
erleben möchten.

OPLEV SKAGENS NYE KÆMPE MUSEUM
Gør dig klar til en oplevelse ud over det sædvanlige, når Maskinrummet slår dørene op den 27. juni 2026.

På mere end 10.000 m² forener vi rå maskinkraft med ultimativ elegance i et unikt oplevelsesunivers midt 
på havnen. Her kan du udforske Henning Kjeldsens imponerende samling af stationære motorer, motor-

cykler, klassiske veteranbiler og maritime eeekter, der udstilles side om side med en omfattende modeud-
stilling. Lad dig bjergtage af eksklusive designs fra ikoner som Louis Vuitton, Hermès, Chanel, Gucci, Prada, 

Tom Ford og Karl Lagerfeld.

Eventyret fortsætter på vandet, hvor turbåden Tunø inviterer gæster med på maritim sightseeing langs 
kysten. Du kan også se frem til vores kommende projekt, det historiske Skagen Rev Fyrskib, som i fremtiden 

vil tilbyde en helt særlig overnatning som flydende hotel. Med et dedikeret børneområde til leg og læring, 
moderne konferencefaciliteter og en stemningsfuld café med panoramaudsigt over havnelivet er Maskin-

rummet en destination for både teknikentusiaster, modeelskere og familier.

Vi glæder os til at byde dig velkommen i Nordjyllands nye vartegn.

AUKTIONSVEJ 2 9990 SKAGEN  -  +45 61 77 83 49

WWW.MASKINRUMMET-SKAGEN.DK    
INFO@MASKINRUMMET-SKAGEN.DK
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https://maskinrummet-skagen.dk/
https://maskinrummet-skagen.dk/
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 AKTIV FERIE

Her er vejret altid godt – det er kun et spørgsmål om korrekt påklædning!” Ja, postulatet er vist populært sagt noget 
vi har fra de tyske turister, men uanset hvem der er sagt det, så er der noget om det.

Selvfølgelig har vestenvinden og de flade og langstragte områder i Nordvestjylland både sin charme og sin udfordring. Men 
er du til aktiv ferie, så er mulighederne til stede her – hele året.

Du kan købe dig ind til en omgang padel – flere steder – du kan fiske fra put & take søer mange steder, du kan tage på 
safari – ud på havet og fiske eller opleve delfiner og sæler. Du kan bade (hvorfor ikke om vinteren – der er mange mulig-
heder), du kan cykle, du kan trave.

Planet-stien med start ved Lemvig Museum og så ellers en cykel- eller vandretur på ca. 10 km i det skønne moræne-land-
skab langs fjorden er ét bud. Et andet er en cykeltur rundt om Ferring Sø. Eller besøg den store legeplads på Gjellerodde 
og brug områdets veludviklede sti-system. Er du mere til kunst – så tag på ”skulptur-tur” rundt i Lemvig. Hvem ved – en 
skønne dag har byen sågar sin egen havfrue-skulptur – et varmt emne her midt i 20’erne.

Aktiv ferie stiller ofte krav til gæsternes egen fantasi, men du bliver også hjulpet godt her i det nordvestjyske. Kan du ikke 
lige finde på, hvad du skal foretage dig på en ferie-dag – så bliv inspireret på de kommende sider. Der er ingen grund til at 
sidde indendøre ved skærm eller mobil – kom ud og mærk suset og få én på opleveren.

 AKTIVURLAUB

Hier ist das Wetter immer gut – es ist nur eine Frage der richtigen Kleidung! Ja, diese Aussage wird wohl gern den deutschen Touristen 
zugeschrieben, aber egal, wer sie gesagt hat, es steckt etwas Wahres darin.

Natürlich haben der Westwind und die flachen, weitläufigen Landschaften in Nordwestjütland sowohl ihren Reiz als auch ihre Herausforderun-
gen. Aber wenn du einen Aktivurlaub suchst, gibt es hier das ganze Jahr über zahlreiche Möglichkeiten.

Du kannst an mehreren Orten eine Runde Padel spielen, in vielen Put-&-Take-Seen angeln, auf Safari gehen – hinaus aufs Meer, um zu fischen 
oder Delfine und Robben zu erleben. Du kannst baden (warum nicht auch im Winter – es gibt viele Möglichkeiten), Rad fahren oder wandern.

Planetenpfad mit Start beim Lemvig Museum und eine anschließende Rad- oder Wandertour von etwa 10 km durch die wunderschöne 
Moränenlandschaft entlang des Fjords ist eine Möglichkeit. Eine andere ist eine Radtour rund um den Ferring See. Oder besuche den großen 
Spielplatz in Gjellerodde und nutze das gut ausgebaute Wegenetz der Gegend. Wenn du dich mehr für Kunst interessierst, kannst du eine 
„Skulpturentour“ durch Lemvig machen. Wer weiß – vielleicht hat die Stadt eines Tages sogar ihre eigene Meerjungfrauen-Skulptur – ein heiß 
diskutiertes Thema hier mitten in den 2020ern.

Ein Aktivurlaub stellt oft Anforderungen an die eigene Fantasie der Gäste, aber hier im Nordwesten Jütlands wird dir auch gut geholfen. Wenn 
dir einmal nichts einfällt, was du an einem Urlaubstag unternehmen kannst, lass dich auf den folgenden Seiten inspirieren. Es gibt keinen 
Grund, drinnen vor dem Bildschirm oder dem Handy zu sitzen – geh hinaus, spüre den Wind und erlebe etwas!

Aktiv ferie
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 PLANETSTIEN 

Planetstien ved Lemvig er den ældste og længste i Danmark. Den kan bru-
ges af både gående og cyklende og er en af Lemvigs populære gratis attraktioner. 
Planetstien er en skalamodel af solsystemet, hvor en meters gang på stien svarer til 
1.000.000 km i solsystemet. Stiens planeter er markeret med en række skulpturer 
i granit og bronze, der er opstillet i landskabet langs den del af Limfjorden, hvor 
Lemvig ligger. 

Det smukke landskab man kommer igennem, når man går på Planetstien, har inspi-
reret digteren Thøger Larsen til teksten i de kendte sange ”Danmark, nu blunder den 
lyse nat” og ”Du danske Sommer, jeg elsker dig”. Udover landskabet lod Thøger Lar-
sen sig gerne inspirere af det, han oplevede ved at studere stjernehimmelen gennem 
sin hjemmebyggede stjernekikkert. På Lemvig Museum kan man købe en mere ud-
dybet guide til Planetstien, inspireret af netop Thøger Larsens tekster og verdenssyn.

 DER PLANETENWEG

Der Planetenweg (Planetstien) in Lemvig ist der älteste 

und längste seiner Art in Dänemark. Man kann ihn kostenlos zu 
Fuß oder auf dem Fahrrad zurücklegen. Er es ist eine überaus 
populäre Attraktion in Lemvig. Der Planetenweg ist wie das Son-
nensystem – kleinskaliert: 1 Meter auf dem Planetenweg gleicht 
1.000.000 km im Sonnensystem. Die Planeten sind mit Skulp-
turen aus Bronze und Granit in der Landschaft am Planetenweg 
entlang ausgeschildert.

Genau diese Landschaft hat den dänischen Dichter, Thøger Lar-
sen, zu beliebten dänischen Lieder inspiriert. Er hat auch über 
den Sternenhimmel, den er durch sein selbstgebautes Fernglas 
studierte, gedichtet. Im Lemvig Museum können Sie mehr über 
Thøger Larsen erfahren.

Planetstien
 FISKERI 

Der er masser af muligheder for lystfiskeri i 
Lemvig Kommune. Uanset om du er til havfiskeri eller 
du hellere vil fiske ved fjorden eller en sø. På havnen 
i Thyborøn finder du indtil flere kuttere, der sejler ud  
med turister for at fiske på dybere vand, end det er 
muligt fra høfderne. Og hos områdets mange put & 
takesøer er der timevis af fornøjelser for både små og 
store fiskeentutiaster. Hele seks put & takesøer finder du 
i Lemvig-området. Husk at købe fisketegn for at kunne 
fiske i danske farvande. Du skal ikke bruge fisketegn 
i put & takesøer. Skal du på fisketur, husk at indløs 
fisketegn på www.fisketegn.dk

 
 ANGELN UND FISCHEN

Zum Angeln gibt es massenhaft Möglichkeiten in 
der Lemvig Kommune. Ob im offenen Meer, von der Mole, im 
Fjord oder lieber in einem See – hier ist für alle das Richtige 
dabei. Denkt dran, eine Angelkarte zu kaufen. In Thyborøn am 
Hafen findet ihr auch Kutter, die euch mit zum Hochseefischen 
nehmen. Wichtig: Auch hier ist für Personen zwischen 18 und 
65 Jahren die dänische Angellizenz nötig. Erhältlich ist sie in 
Angelläden, bei der Touristinformation oder online unter: www.
fisketegn.dk

So geht es ohne Angelschein: Für die großen und kleinen Angel-
begeisterten gibt es eine Menge Put & Take Seen: Allein um 
Lemvig herum sind es sechs.Fiskeri

LAD OS REPARERE DIN CYKEL
- HURTIG OG KVALIFICERET CYKELSERVICE

Lassen Sie Ihr Fahrrad von uns reparieren. Schneller und 
qualifizierter Fahrradservice. 

VERLEIH VON NORMALEN UND ELEKTRISCHEN FAHRRÄDER

UDLEJNING AF 
ALM. OG ELCYKLER

ØSTERGADE 29 · 7620 LEMVIG · TLF. 97 81 04 88 · WWW.FRIBIKESHOP.DK

Se mere på/Mehr Anzeigen: www.emma-line.dk  •  tlf. 29 44 95 70 

M/S BODIL · M/S MUDDI
Fisketure på havet med fiskekutter M/S Bodil eller M/S 
Muddi. Spændende ture fra 12 timer og op til 4 døgn, med 
afgang fra Thyborøn.

Angelausflüge auf See mit Fischerbooten M/S Bodil oder 
M/S Muddi. Aufregende Ausflüge von 12 Stunden und bis 
zu 4 Tagen, Abfahrt von Thyborøn. 2 STORE ØRREDSSØER, BØRNESØ, ”CATCH AND RELEASE”, 

AUTOMAT MED VARME OG KOLDE DRIKKE

2 GROSSE FORELLENSEEN, KINDERSEE, „CATCH AND  
RELEASE“, AUTOMAT MIT HEISS UND KALTGETRÄNKEN

Åbningstider er fra solopgang til solnedgang.  
I vinterhalvåret kan der altid fiskes fra kl. 6 - 21.

Öffnungszeiten sind von Sonnenaufgang bis 
Sonnenuntergang. In den Wintermonaten kann 

immer gefischt werden ab 6 bis 21 Uhr.

Sandbækvej 9, 7570 Vemb . Tlf. 21 91 27 44
 	         www.lochnees.dk . Find os også på        

https://fribikeshop.dk/
https://emma-line.dk/
https://neesputandtake.dk/
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Hold da helt ferie..... på WÆRKET
Aktivitäten in WÆRKET, Thyborøn

VANDKULTURHUS
Wasserkulturhaus

SPORTSHALLER
Sportshalle

SNEGLELAND 
”Schneckenland”  

MOTIONSCENTER
Fitness studio

Kirkegårdsvej 15 
  T: +45 97 83 13 90 www.waerket.dk

info@waerket.dk

ÅBNINGSTIDER
Cafe/Madwærket: 
Man-fre: 16.30-20.30   
Lør-søn: 10-16.00

Svømmehal: 
Man, ons, fre: 16-20.00 
Lør-søn: 10-15.00

Ferie- og helligdagsåbent  
9.30-19.30
Se mere på: waerket.dk

Følg os på 

7680 Thyborøn

GRATIS TOGTUR PÅ JERES SOMMERHUSFERIE!
Kostenlose Zugfahrt während Ihres Sommerhausurlaubs!

SÅDAN FÅR MAN  
FAT I BILLETTEN

1. Hent familiebilletten hos dit  
sommerhusudlejningsbureau

2. Billetten gælder til en hel dag 
på strækningen Lemvig-Thyborøn

Se afgange på mjba.dk

Har I booket jeres ferie hos SJ Feriehusudlejning, 
Feriepartner Vejlby Klit, Feriepartner Gjellerodde 
eller Sol og Strand, Vejlby Klit? Så kan I få en gratis 
billet til det lokale tog VLTJ, der kører mellem Lemvig og 
Thyborøn. 
 
Toget har mange daglige afgange og standser ved 
feriehusområder, butikker og seværdigheder – perfekt 
til at opleve det smukke Vestjylland uden at tage bilen - 
landskabet på ruten er enestående.  
VLTJ er en del af den lokale kultur og kendt fra Tørfisks 
populære sang om ”VLTJ”, som ofte synges ved fælles-
sang. 
 
Billetter udleveres hos det udlejningsbureau, hvor I har 
booket jeres sommerhus. 
Se køreplanen på www.mjba.dk – og glæd jer til en 
nem, hyggelig og gratis transport under jeres ferie!

Haben Sie Ihren Urlaub bei SJ Feriehusudlejning, 
Feriepartner Vejlby Klit, Feriepartner Gjellerodde 
oder Sol og Strand, Vejlby Klit gebucht? Dann können 
Sie ein kostenloses Ticket für den Regionalzug VLTJ 
erhalten, der zwischen Lemvig und Thyborøn verkehrt. 
 
Der Zug fährt mehrmals täglich und hält an Ferienhaus-
gebieten, Geschäften und Sehenswürdigkeiten – ...per-
fekt, um das schöne Westjütland ohne Auto zu erleben. 
Die VLTJ ist ein Teil der lokalen Kultur und bekannt aus 
dem beliebten Lied „VLTJ“ der Band Tørfisk, das oft bei 
Gemeinschaftssingen gesungen wird. 
 
Die Tickets erhalten Sie bei der Vermittlungsagentur, 
bei der Sie Ihr Ferienhaus gebucht haben.  
Den Fahrplan finden Sie auf www.mjba.dk – genießen 
Sie Ihre kostenlose Fahrt im Urlaub!

SO ERHÄLT MAN  
DIE FAHRKARTE

1. Holen Sie die Familienfahrkarte  
bei Ihrem Ferienhausvermieter ab

2. Die Fahrkarte gilt den ganzen Tag  
auf der Strecke Lemvig–Thyborøn.

Abfahrten unter mjba.dk

https://waerket.dk/
https://discoverthyboroen.dk/
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 STRANDLIV 

Området omkring Lemvig og særligt Thyborøn, byder på nogle af Danmarks bedste badestrande. Uanset om 
du er til Vesterhavets vilde bølger eller Limfjordens lidt roligere vande, så kan du finde en strand der passer præcis til 
dig og din families temperament og behov. Er du til Vesterhavet så er der hele to strande med livreddere du kan køre til 
i området – Søndervig og Thyborøn. Stranden ved Høfde Q i Fjaltring er også et godt bud på en børne- og badevenlig 
strand i området. Vandet ved den lille inddæmmede strand er relativt sikkert at bade i, og stedet er populært både blandt 
både turister og lokale, fordi der er let adgang fra parkeringspladsen og til selve stranden. 

Er du mere til at dyppe tæerne i Limfjordens lidt roligere bølger og fange krabber i net med dine børn, så er der flere 
gode mulighed fro netop det i Lemvig-området. Stranden ved Lemvig Strand Camping er god til børnefamilier. Vandet 
er roligt, og der er en badebro man kan bade fra. Er man til lidt mere ”dramatiske” omgivelser og flot kuperet terræn, 
så kan det varmt anbefales at køre til Remmer Strand og Toftum Bjerge. Sidstnævnte ligger 15 meter over havet og 
man skal ned ad en trappe for at komme til stranden, så det er desværre ikke en velegnet strand til gangbesværede. 
Nær Toftum Bjerge er der mange gode vandreture også, hvis man bliver træt af at ligge ved stranden.

 STRANDLEBEN

In und um Lemvig und Thyborøn findet ihr einige der besten Badestrände Dänemarks. Ihr habt freie Auswahl, je 

nach Wind und Wetter, Lust und Laune und Fähigkeiten. Messt euch mit den wilden Wellen der Nordsee oder genießt die 

ruhigen Buchten des Limfjords. Soll es der Nordseestrand sein,

so habt ihr gleich zwei bewachte Abschnitte zur Verfügung. In Thyborøn und in Søndervig halten Rettungsschwimmer ein 

Auge auf euch. Der Strand in Fjaltring bei der „Høfte Q“ ist ebenfalls eine gute Wahl mit einem geschützten, kinderfreund-

lichen Strand, der leicht zugänglich ist. Hier gibt es Toiletten, Picknicktische und einen guten Parkplatz.

Habt ihr mehr Lust die Zehen in etwas ruhigeres Wasser zu tauchen oder mit den Kindern Krabben zu fangen? Dann ist 

der Limfjord in der Nähe von Lemvig eine fantastische Möglichkeit. Der Strand beim „Lemvig Strand Camping“ ist ideal 

für Familien. Hier ist das Wasser ganz ruhig und es gibt eine Badebrücke. Etwas mehr Natur und herrlich hügelige Land-

schaft habt ihr am „Remmer Strand“ und an den Stränden von „Toftum Bjerge“ etwas östlich von Lemvig. Die „Berge“ sind 

15 m hoch und an den Strand kommt ihr nur über eine steile Treppe. Von hier aus beginnen auch verschiedene schöne 

Wandertouren.

Strandliv

https://ltht.dk/
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BADEREGLER

Uanset om du bader ved en strand med livreddere 
eller ej, bør du kende og følge de fem baderåd. De fem 
officielle baderåd fortæller, hvad du skal være opmærk-
som på, når du færdes ved stranden. De lærer dig at nyde 
livet på stranden uden at bringe dig selv i fare man kan 
sige at baderådene er strandens færdselsregler. 

1.	LÆR AT SVØMME 

2.	GÅ ALDRIG ALENE I VANDET 

3.	LÆS VINDEN OG VANDET 

	 – PAS PÅ UNDERSTRØM OG REVLEHULLER 

4. 	LÆR STRANDEN AT KENDE 

5. 	SLIP IKKE BØRNENE AF SYNE

Du er velkommen til at tage din hund med til stranden. 
Fra april til september skal hunde være i snor.

Ser du en sæl på stranden, anbefales det at lade den ligge.

DIE BADEREGELN

Schwimmen und Baden soll Spaß machen und sicher sein. 

Darauf müsst ihr achten:

1. LERNT SCHWIMMEN 

2. GEHT NIE ALLEINE BADEN 

3. BEOBACHTET WIND UND WASSER ERKUNDIGT EUCH  

	 ZU DEN UNTERSTRÖMUNGEN AN SANDBÄNKEN 

4. LERNT DEN STRAND GUT KENNEN 

5. BEHALTET DIE KINDER IMMER IM AUGE

Wenn ihr eine Robbe am Strand liegen seht, lasst sie in Ruhe! 

Geht in weitem Abstand drumherum. Oft sind es Jungtiere, die 

sich ausruhen sollen. Ihre Mutter kommt sicher zurück.

Gerne dürft ihr euren Hund mit an den Strand nehmen. Er muss 

allerdings von April bis September immer an der Leine sein. Und 

bitte: Nehmt die Häufchen wieder mit, damit die Kinder beim 

Buddeln keine böse Überraschung erleben.

Baderåd
 SURF 

Drømmer du om at surfe for første gang, eller vil du forbedre dine surf 
færdigheder? Så kan du surfe hos Thyborøn Surfcenter.

Beliggenheden er langs Thyborøns vestlige kyst og den nordvendte kanal 
betyder, at man altid kan tilbyde de ideelle forhold, uanset vejr og vind. 
Erfarne flersprogede instruktører, garanterer en sjov og lærerig oplevelse, 
du vil huske længe. Du låner alt udstyr, som din vandoplevelse kræver, 
uanset hvilket niveau du starter på. 

Thyborøn Surf Bar ligger i de røde huse, tæt på stranden i Thyborøn. Øl, 
drinks, hygge og dans - for alle.  Café & Surfcenter om dagen. Thyborøns 
Dansebar torsdag, fredag og lørdag nat.

Tjek åbningstider m.m. på: Thyboroensurfcenter.dk

 DER TRAUM VOM SURFEN

Träumt ihr davon, mal das Surfen auszuprobieren? Oder könnt ihr es schon und 
wollt euch verbessern? Dann guckt im THYBORØN SURFCENTER vorbei.

Dank der optimalen Lage an der Westküste bei Thyborøn nahe dem Thyborøn Kanal finden 
sich hier ideale Surfbedingungen. Und das unabhängig von Wind und Wetter. Erfahrene, 
mehrsprachige Trainer garantieren unterhaltsamen Surfunterricht. Ein tolles Erlebnis, an 
das ihr euch noch lange erinnern werdet. Besonders gut: Ihr könnt genau die Ausrüstung 
ausleihen, die ihr braucht – auf welchem Niveau ihr auch immer beginnt.

Nach dem Surfen habt ihr euch dann etwas Erholung verdient, oder? In den schönen roten 
Häuschen in der Nähe vom Strand wartet schon die THYBORØN SURF BAR auf euch. Hier 
gibts Bier, Kaffee, Drinks, Eis, viel Hygge und später am Abend gehts auf den Dancefloor. 
Café & Surfcenter tagsüber. Thyborøns Tanzbar Donnerstag-, Freitag- und Samstagnacht. 

Mehr Info gibts im Web: www.thyboroensurfcenter.dk/

Surf

SOMMERSURF I THYBORØN
Surf, SUP, snorkel og kajak.

Fra 6 år.  
  Wir sprechen Deutsch 

Book her: 
Thyboroensurfcenter.dk

Kontakt os: 71797373 eller 
Thyboroensurfcenter@gmail.com

Vi ses til en sommer, du aldrig glemmer.

Adresse: Klitvej 9, 7680 Thyborøn
(Vi holder til i Sneglehuset baggård)

Adresse: De Røde Huse 4, 7680 Thyborøn
Åbningstider: se www.thyboroensurfcenter.dk

Vi holder åbent påskelørdag. 
Fra pinselørdag har vi åbent hele sommeren.

CAFÉ 
OG BAR

SURF 
SKOLE

Café & Surfcenter om dagen
Thyborøns Dansebar torsdag, fredag og lørdag nat

DANS, DRINKS
VIN, FADØL, KAFFE, KRINGLE, SURF, IS, TØJ

https://thyboroensurfcenter.dk/
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 GOLFPARK LEMVIG

Das Eventgelände in Lemvig bietet unterhaltsame Aktivitäten für die gan-
ze Familie. Es gibt eine große Indoor-Anlage mit Adventure-Minigolf in einer 
unbeheizten Halle, die bei jedem Wetter einen Besuch wert ist.

Fußballgolf ist ein technisch anspruchsvoller und familienfreundlicher 18-Loch-
Platz, der sowohl Kinder als auch Erwachsene herausfordert.

Der Trackman-Golfsimulator ermöglicht ein fantastisches Erlebnis. Buchung über: 
GolfparkLemvig.dk

Die Minigolfanlage bietet freien Eintritt für ein Kind in Begleitung eines Erwach-
senen bei Vorlage des Gutscheins aus der Anzeige. Außerdem gibt es eine 
hochmoderne Padel-Anlage sowie ein Pay & Play-Center mit der Möglichkeit, 
Ausrüstung auszuleihen. Buchung unter:Matchpadel.dk/Lemvig.

Hier haben Sie alle Möglichkeiten für einen aktiven Urlaub.

 GOLFPARK LEMVIG

Eventområdet i Lemvig byder på sjove aktiviteter for hele familien. Der 
er en stor indendørs bane med adventure-minigolf i uopvarmet hal, som er et 
besøg værd i al slags vejr.

Fodboldgolf er en teknisk og familievenlig 18 hullers bane, som kan udfordre 
både børn og voksne.

Trackman golfsimulator giver mulighed for en fantastisk oplevelse, Bookes 
via: GolfparkLemvig.dk

Minigolf-banen tilbyder gratis entre for ét barn i følge med én voksne, ved at 
medbringe kuponen fra annoncen. Der er også et topmoderne padel-anlæg, 
et Pay & Play-center med mulighed for udlån af udstyr. Book under: 
Matchpadel.dk/Lemvig.

Her har du alle muligheder for en aktiv ferie.

Golfpark Lemvig

Match
Padel

Match Padel er et Pay & Play- 
center. Vi har åbent alle dage 
fra 05-00. Såfremt du ikke har 
eget udstyr (bat og bolde), så 
kan du låne dette GRATIS af 
os ved leje af bane.

GOLFPARK LEMVIG
Oplev Jyllands (måske) mest underholdende indendørs minigolf-
bane, fodboldgolfbane, trackman golfsimulator og Match Padel.
Erleben Sie Jütlands (vielleicht) unterhaltsamste Indoor- 
Minigolfbahn, Fußballgolfbahn, Trackman-Golfsimulator 
und Match Padel.

Golfpark Lemvig  ·  Nyvang 8  ·  7620 Lemvig  ·  +45 20 24 12 21  ·  golfparklemvig.dk
Match Padel ·  Nyvang 8  ·  7620 Lemvig  ·  +45 27 84 27 19  ·  matchpadel.dk 

1 
GRATIS 

MINIGOLF 
BØRNEENTRÉ 

iflg. 1 betalende voksen
Medbring kupon!

lemvig

Adventure Minigolf Fodboldgolf

Trackman 
Golfsimulator

18 hullers indendørs adventure minigolf i over-
dækket/uopvarmet hal. Udfordre din familie og 
venner til en sjov dag.

Flot fodboldgolfbane med 18 huller i golfparkom-
rådet i Lemvig. Banen er en teknisk og familie-
venlig bane, med udfordringer til både børn og 
voksne. Fodboldgolf er sæsonlukket.  
se åbningstider på golfparklemvig.dk

Spil golf hele året rundt på Golfpark Lemvig, uan-
set vejret! Vores nye golfsimulator giver dig en 
realistisk oplevelse, hvor du kan øve dit sving, 
spille på berømte baner og udfordre vennerne – 
alt sammen indendørs. Den er nem at bruge og 
passer til både nybegyndere og erfarne spillere. 
Kom forbi og oplev, hvad vores golfsimulator kan. 

ÅBENT 
HVER DAG

8-22

ÅBENT 
HVER DAG

05-00

golfparklemvig.dk

https://golfparklemvig.dk/
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Følg os på  
Lemvig-Thyborøn Nordvestkysten

Læs mere på ltht.dk

OPLEVELSER I NATUREN
I LEMVIG & THYBORØN

THOMAS DAMBO TROLD, MØBORGVEJ, MØBORG
LOTTE LOKKE KLOKKE

KLOSTERHEDEN, STALDHØJEVEJ, LEMVIG
SKOVLEGEPLADSEN

FJALTRING, FERRING, VRIST, THYBORØN, GJELLERODDE M.M. 
VESTERHAVET OG LIMFJORDEN

HAVNEN 10, LEMVIG
SKATERPARKEN

VESTERBJERG, LEMVIG
PLANETSTIEN

MINDEPARKEN FOR JYLLANDSSLAGET, THYBORØN
MINDEPARKEN

BESTIG ODDEN, GJELLERODDEVEJ 57, LEMVIG
GJELLERODDE LEGEPLADS

KLOSTERHEDENS MTB-SPOR 50 KM
MOUNTAINBIKE

ERLEBNISSE IN DER NATUR IN LEMVIG UND THYBORØN

LÆS MERE PÅ LTHT.DK

Følg os på  
Lemvig-Thyborøn Nordvestkysten

- stedet vi mødes!

VELKOMMEN TIL 

SOLVANGEN 15 . BÆKMARKSBRO
TLF.: 9788 1299 
mail@tangsoecentret.dk . www.tangsoecentret.dk

Scan QR-koden 
for åbningsider

WELLNESS

OVERNATNING

MOTIONSCENTER

SVØMMEHAL

PADELBANER

32°
VARMT 

https://tangsoecentret.dk/
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 KOSTENLOSE ERLEBNISSE

Die Umgebung von Lemvig ist voll von Erlebnissen und spannenden At-
traktionen. Die ersten 33 Seiten zeigen ein vielfältiges Angebot, sowohl als Tourist 
als auch als Einheimischer. Wenn Sie nach anderen Erlebnissen noch etwas weiter 
fahren, finden Sie auf den Seiten 34-48 noch mehr Möglichkeiten.

Außerdem erhalten Sie hier 10 Vorschläge für kostenlose Erlebnisse im Raum 
Lemvig:

1: 	Machen Sie einen Spaziergang entlang dem Planetenpfad, dem  
	 Skulpturenpfad oder dem Gantriisweg in Lemvig.

2: 	Erlebe den Waldtroll im Møborg-Wald (Seite 28)

3: 	Stehen Sie früh auf um den Biber in Klosterheden zu erleben.

4: 	Genießen Sie einen aktiven Tag im Skate-Park Lemvig.

5: 	Besuchen Sie den Waldspielplatz in Klosterheden.

6: 	Entdecken Sie die vielen Bunker vom 2. Weltkrieg.

7: 	Erfahren Sie die Geschichte über die Eisenküste (für weitere  
	 Informationen www.jernkysten.dk).

8: 	Besuchen Sie den Trödelmarkt am Hafen in Lemvig (Woche 27-34).  
	 Flohmarkt in Thyborøn Donnerstag von Woche 28 bis 31.

9: 	Besteigen Sie Odden und die Herausforderungen des Naturspielplatzes  
	 am Gjellerodde. 

 10: Bringen Sie den Picknickkorb mit und genießen Sie den Abend und  
	 Sonnenuntergang am Meer.

 OPLEVELSER 

Lemvigegnen er fyldt med oplevelser og spændende attraktioner. 
Guidens første sider viser et varieret tilbud både til turister og lokale. 
Hvis du er klar til at køre lidt længere efter andre oplevelser, kan du finde 
endnu flere muligheder på siderne 34-48. 

Derudover får du også her 10 forslag til gratis oplevelser på Lemvigegnen:

1. 	Gå en tur på Planetstien, skulpturstien eller Gantriis-ruten i Lemvig.

2. 	Oplev skovtrolden i Møborg Skov (se side 28)

3. 	Stå tidligt op og se de aktive bævere i Klosterheden.

4. 	Tag en aktiv dag i Lemvig Skatepark.

5. 	Tag på skovlegepladsen i Klosterheden.

6. 	Gå på opdagelse i de mange bunkers fra 2. Verdenskrig.

7. 	Oplev historien om Jernkysten (se mere på www.jernkysten.dk).

8. 	Tag på mandagsmarked på havnen i Lemvig, hver mandag i uge 27 til 34		
	 samt bagagerumsmarked i Thyborøn om torsdagen fra uge 28 til 31.

9. 	Bestig Odden og kast jer over udfordringerne på naturlegepladsen  
	 på Gjellerodde. 

 10.	Medbring madkurven, nyd aftenen og se en solnedgang over 	    
	 Vesterhavet.

Foto: Lemvig

 Gratis 
oplevelser

Afgangstider og priser: / Fahrplan und Preise: www.thyboronagger.dk

FÆRGERUTEN MELLEM THYBORØN-AGGER
Die Fährstrecke zwischen Thyborøn und Agger

REN ferieglæde
Reine Urlaubsfreude  

Sådan sorterer og bortskaffer  
du affald fra sommerhuset
Sortierung und Entsorgung  
von Abfällen im Ferienhaus

INFO:
Scannen Sie den QR-Code.
www.nomi4s.dk/affald-i-sommerhuset

https://thyboronagger.dk/
https://nomi4s.dk/affald-i-sommerhuset
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 SPISE OG SOVE

Uden mad og drikke, duer hesten ikke! Naturligt nok er FISK det, som kendetegner områdets spisesteder mest 
markant. Og det er ikke kun rødspættefiletter og stjerneskud, der tilbydes. Der er muligheder i alle niveauer – fra gourmet til 
cafeteria – og de er spredt ud over området, dog langt mest markant i Lemvig og Thyborøn.

Når tørsten skal slukkes, kan man tage et glas postevand. Ja, selvfølgelig, men man kan også nyde en forfriskning på en af 
områdets mange tilbud. Gå f.eks. en tur igennem den lille Strandgade i Lemvig og oplev tre nærmest Nyhavn-inspirerede 
værtshuse. Det ene har samme navn, Nyhavn, de to andre Christianshavn og Gammel Havn. Eller besøg ”Æ Kanal” eller ”An-
kerpladsen” i Thyborøn. Sidstnævnte med indgang gennem et styrehus fra en fiskebåd. Så er linjen lagt! Skål og velbekomme!

Men hvor skal vi så bo…? Du finder ikke mange områder rundt i Danmark med så mange feriehus-tilbud som her i Nordvest-
jylland. Mest markant og størst ved selve vestkysten – men også ved Limfjorden er udbudet stort og varieret.

Området byder også på andre overnatningsmuligheder. Flotte campingpladser – både billige og lidt dyrere hotel-tilbud, bed & 
breakfast i nærmest overflod, og så er der i øvrigt mange steder – mange meget idylliske – hvor du kan parkere din camper 
og få en god nats søvn og vågne op til den skønneste udsigt, du kan forestille dig. Find inspiration på de næste sider.

 ESSEN UND ÜBERNACHTEN

Ohne Essen und Trinken taugt das Pferd nicht! Ganz natürlich ist es vor allem Fisch, der die Restaurants der Region besonders 

prägt. Und es werden nicht nur Schollenfilets und „Stjerneskud“ angeboten. Es gibt Möglichkeiten auf allen Niveaus – von Gourmet bis 

Cafeteria – und sie sind über das ganze Gebiet verteilt, besonders jedoch in Lemvig und Thyborøn.

Wenn der Durst gestillt werden soll, kann man natürlich ein Glas Leitungswasser trinken. Ja, selbstverständlich – aber man kann auch 

eine Erfrischung an einem der vielen Orte in der Region genießen. Mach zum Beispiel einen Spaziergang durch die kleine Strandgade in 

Lemvig und erlebe drei fast schon von Nyhavn inspirierte Kneipen. Die eine trägt sogar denselben Namen, Nyhavn, die beiden anderen 

heißen Christianshavn und Gammel Havn. Oder besuche „Æ Kanal“ oder „Ankerpladsen“ in Thyborøn – letzteres mit Eingang durch das 

Steuerhaus eines Fischkutters. Damit ist der Ton gesetzt! Prost und guten Appetit!

Aber wo sollen wir übernachten…? Du wirst kaum viele Regionen in Dänemark finden, die so viele Ferienhausangebote bieten wie hier in 

Nordwestjütland. Am ausgeprägtesten und größten direkt an der Westküste – aber auch am Limfjord ist das Angebot groß und vielfältig.

Die Region bietet außerdem weitere Übernachtungsmöglichkeiten: schöne Campingplätze, sowohl günstige als auch etwas gehobenere 

Hotels, Bed & Breakfast nahezu im Überfluss – und zudem gibt es viele Orte, oft sehr idyllisch, an denen du deinen Camper abstellen 

kannst, um eine gute Nacht zu verbringen und mit der schönsten Aussicht aufzuwachen, die man sich vorstellen kann.  Finde Inspiration 

auf den nächsten Seiten.

Spise og Sove
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 OVERNATNING I NATUREN

I Vestjylland er der rig mulighed for at komme tæt på naturen. I så 
fald er der masser af muligheder for det i Lemvig Kommune, hvor der er cirka 
15 shelterpladser (se kortet), hvor der både er mulighed for at overnatte i en 
shelter og/eller lave din mad over bål.

Vil du hellere sove i dit eget, medbragte telt, er der også masser af steder, du 
kan gøre det. Du kan booke plads på www.naturstyrelsen.dk, hvor du også 
finder mere info om, hvor de forskellige shelterpladser ligger, og hvad der er 
af faciliteter.

Når naturen er tør, øger det risikoen for naturbrande. Hold dig derfor orienteret 
om forbud mod brug af åben ild, når du planlægger at opholde dig i naturen.

 IM FREIEN ÜBERNACHTEN

Hier in Westjütland könnt ihr der Natur wirklich ganz nahekommen. So richtig 
nahe. Feuer machen, Essen zubereiten und unter freiem Himmel schlafen – wäre das 
was für euch?

In der Lemvig Kommune gibt es dafür massenhaft Möglichkeiten. Allein 15 Shelterplätze 
warten auf euch. Manchmal dürft ihr hier auch euer eigenes Zelt aufstellen. Am besten 
bucht ihr euren Platz schon vorab ganz einfach über https://book.naturstyrelsen.dk (die 
Seite ist auf Dänisch, benutzt einfach einen Online-Übersetzer, wenn nötig). Hier findet ihr 
auch eine Karte mit allen Shelterplätzen in Dänemark.

Deshalb die Bitte: Passt immer gut auf, wenn ihr draußen Feuer macht. Lasst es nie 
unbewacht und löscht es immer komplett mit Wasser, wenn ihr den Platz verlasst oder 
schlafen geht. Beachtet unbedingt die Verbote, wenn sie im Sommer sein müssen. Danke!

Overnatning 
  i naturen

Et spisested med den smukkeste udsigt og
god kvalitet. Hos os er alt lavet fra bunden. 

Vi brænder for god mad og gode råvarer 
– og det kan smages.

Tjek vores menu på cafesusthyborøn.dk
– vi glæder os til at tage imod jer! 

Vi ses på Havnegade 9, 7680 Thyborøn        40 11 20 42 

Husk at besƟlle mad før ankomst. 
Find os på facebook eller ring 61671220 

Se vores hjemmeside for mere informaƟon www.nrnissumhaandbryg.dk  

 

Besøg Nr. Nissum Håndbryg 
og nyd f.eks. vores lækre 
Tapas eller landgangsbrød 
med vildtspecialiteter og 
derƟl et smagebræt med 
bryggeriets egne øl. Øl og 
mad kan nydes i skønne 
omgivelser. 
 
Besøg vores camper/ 
campingplads der har alle 
faciliteter, toilet, bad og 
køkken/opholdsrum. 
Book en overnatning i vores 
gæstehyƩer, relaxhyƩe eller 
luksusshelter eller book vild-
marksbadet. 

 

Flødebolle 
softice

 
 Her finder du bl.a. bornolmsk 

produceret kvalitetschokolade 
og et bredt udvalg af kugleis 
og softice. Hos os finder du 
også et stort udvalg af di-
verse specialiteter til gaver 
eller selvforkælelse.

KJÆRSTRUP SCHOKOLADE - hier 
finden Sie u.a. auf Bornholm pro-
duzierte Qualitätschokolade sow-
ie eine große Auswahl an Kugeleis 

und Softice. Bei uns finden Sie 
auch eine große Auswahl an 

verschiedenen Spezialitäten 
für Geschenke oder Selbst-

verwöhnung.

BREDGADE 1 ,  THYBORØN 
TEL. 21 74 50 40

 Følg os på facebook

https://xn--cafesusthyborn-2qb.dk/
https://kjaerstrup.dk/blogs/news/ny-butik-i-thyboron
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FISKEHALLEN
Havnegade 5a, 7680 Thyborøn

Telefon 9783 2882

BESØG OSSE - Æ’ FISKEBUTIK

ET LILLE UDPLUK AF MENUERNE
I FISKEHALLENS RESTAURANT
STJERNEKASTER
Stegte rødspættefileter på ristet brød m. rejer og 
skaldyrsdressing

VARMRØGET LAKS
Plukket varmrøget laks fra eget røgeri på en bund af 
salat og råstegte grøntsager m. sur-sød dressing

BØRNEMENUER
m. sodavand/slush-ice og pommes frites

Vælg mellem: Rødspættefilet, fiske-
frikadelle eller kyllingenuggets

FISKEBURGER-MENUER m. pommes frites

STEGT HAVKAT
Pankopaneret havkat-filet m. bløde løg og 
hjemmerørt tartarsauce

STEGT RØDSPÆTTEFILET
Paneret rødspættefilet 
m. rejer og hjemmerørt remoulade

FRISKE FISKERETTER 
HELE SOMMEREN

UDVIDEDE ÅBNINGSTIDER

HELE SOMMEREN

SE MERE PÅ

FISKEHALLEN-THYBO
RON.DK

Vi glæder os til at se jer!

Venlig hilsen

Sine og Anders

Vi har også hjemmelavet

bæger eller Tó go´ box.

Altid friskfanget fisk, forarbejdet på egen filetfabrik.
Alt i fersk fisk - alt i røget fisk fra eget røgeri - delikatesser 
- færdigretter - spændende tapas - salater - dressinger - tilbehør.

KÆMPE UDVALG:

FISKEHALLEN
Havnegade 5a, 7680 Thyborøn

Telefon 9783 2882

BESØG OSSE - Æ’ FISKEBUTIK

ET LILLE UDPLUK AF MENUERNE
I FISKEHALLENS RESTAURANT

JERNEKASTER
Stegte rødspættefileter på ristet brød m. rejer og 

ARMRØGET LAKS
Plukket varmrøget laks fra eget røgeri på en bund af 
salat og råstegte grøntsager m. sur-sød dressing

BØRNEMENUER
m. sodavand/slush-ice og pommes frites

Vælg mellem: Rødspættefilet, fiske-
frikadelle eller kyllingenuggets

FISKEBURGER-MENUER m. pommes frites

STEGT HAVKAT
Pankopaneret havkat-filet m. bløde løg og 
hjemmerørt tartarsauce

STEGT RØDSPÆTTEFILET
rødspættefilet 

m. rejer og hjemmerørt remoulade

FRISKE FISKERETTER 
HELE SOMMEREN

UDVIDEDE ÅBNINGSTIDER

HELE SOMMEREN

SE MERE PÅ

FISKEHALLEN-THYBO
RON.DK

Vi glæder os til at se jer!

Venlig hilsen

Sine og Anders

Vi har også hjemmelavet

bæger eller Tó go´ box.

Altid friskfanget fisk, forarbejdet på egen filetfabrik.
Alt i fersk fisk - alt i røget fisk fra eget røgeri - delikatesser 
- færdigretter - spændende tapas - salater - dressinger - tilbehør.

KÆMPE UDVALG:

FISKEHALLEN
Havnegade 5a, 7680 Thyborøn

Telefon 9783 2882

BESØG OSSE - Æ’ FISKEBUTIK

ET LILLE UDPLUK AF MENUERNE
I FISKEHALLENS RESTAURANT

JERNEKASTER
Stegte rødspættefileter på ristet brød m. rejer og 

ARMRØGET LAKS
Plukket varmrøget laks fra eget røgeri på en bund af 
salat og råstegte grøntsager m. sur-sød dressing

BØRNEMENUER
m. sodavand/slush-ice og pommes frites

Vælg mellem: Rødspættefilet, fiske-
frikadelle eller kyllingenuggets

FISKEBURGER-MENUER m. pommes frites

STEGT HAVKAT
Pankopaneret havkat-filet m. bløde løg og 
hjemmerørt tartarsauce

STEGT RØDSPÆTTEFILET
rødspættefilet 

m. rejer og hjemmerørt remoulade

FRISKE FISKERETTER 
HELE SOMMEREN

UDVIDEDE ÅBNINGSTIDER

HELE SOMMEREN

SE MERE PÅ

FISKEHALLEN-THYBO
RON.DK

Vi glæder os til at se jer!

Venlig hilsen

Sine og Anders

Vi har også hjemmelavet

bæger eller Tó go´ box.

Altid friskfanget fisk, forarbejdet på egen filetfabrik.
Alt i fersk fisk - alt i røget fisk fra eget røgeri - delikatesser 
- færdigretter - spændende tapas - salater - dressinger - tilbehør.

KÆMPE UDVALG:

ET LILLE UDPLUK AF MENUERNE
I FISKEHALLENS RESTAURANT

STJERNEKASTER
Stegte rødspættefileter på ristet brød 
m. rejer og skaldyrsdressing

FISH N`CHIPS
I ”Seidlers” øldej m. pommes frites 
og hjemmerørt tatarsauce

BØRNEMENUER
m. pommes frites 
Vælg mellem: Rødspættefilet,  
fiskefrikadelle eller kyllingenuggets

BURGERMENUER m. pommes frites

CHEESEBURGER
Bøf af kalvekød i briochebolle 
m. bacon, salat, rødløg og mayo

STEGT RØDSPÆTTEFILET
Paneret rødspættefilet 
m. rejer og hjemmerørt remoulade

– VELKOMMEN OMBORD!

RESTAURANT
MALLEMUKKEN

Mallemukken
Kystcentervej 1    •    7680 Thyborøn    •    Tlf. (+45) 42 80 05 27    •    mail@mallemukken.dk

mallemukken.dk /mallemukken.dk@restaurantmallemukken

Vi er en familievenlig restaurant med historiske rødder her i Thyborøn. Du kan kende os på 
vores to ikoniske både med bunden i vejret, som er svære at overse, når du kommer til Thyborøn. 

Vi har åbent både til frokost og aften med à la carte samt vores lækre buffet på udvalgte dage.

Tjek vores hjemmeside for åbningstider og book dit bord eller næste selskab nu!
– Vi glæder os til at byde jer velkommen!

http://www.fiskehallen-thyboron.dk/
https://mallemukken.dk/
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GRILLAFTEN
Torsdag og lørdag i ugerne 26 til 32  
- torsdag med livemusik.

• Ben, pølser og kylling på grill.

• Flødekartofler, fritter, brød og smør.

• Melonsalat, pastasalat, tzatziki, tomat-
salat og edamama salat.

Spis hvad du kan for 189 KR.
Børn: under 12 år 95 kr. / under 3 år gratis.

GRILL ABEND 
Donnerstag und Samstag in den Wochen 
26 bis 32 - Donnerstag mit Live-Musik. 

• Spareribs, Würstchen und Hähnchen. 
Sahnekartoffeln, Pommes frites, Brot und 
Butter. Melonensalat, Nudelsalat, Tzatziki, 
Tomatensalat und Edamame-Salat. 

Essen Sie, was Sie können für 189 kr.

Kinder: unter 12 Jahren 95 kr. unter 3 Jahren frei

FLÆSKESTEGS 
AFTEN - hver onsdag!

• Flæskesteg med hvide kartofler, rødkål, 
frisk rødkålssalat, chips og brun sauce.

• Gammeldags æblekage med kaffe.

Spis hvad du kan for 169 KR.
Børn: under 12 år 85 kr. / under 3 år gratis.

SCHWEINEBRATEN ABEND  
- jeden Mittwoch!

• Schweinebraten mit weißen Kartoffeln, 
Rotkohl, frischem Rotkohlsalat, Kartof-
felchips und brauner Soße. 

• Apfelmus Dessert mit Kaffee. 

Essen Sie, was Sie können für 169 kr.

Kinder: unter 12 Jahren 85 kr. unter 3 Jahren frei

Gjelleroddevej 73 . 7620 Lemvig

E:  info@cafeodden.dk . W:  cafeodden.dk

T: +45 97 82 25 10

Følg med på Facebook og Instagram

VELKOMMEN 
Vores spændende menukort byder på god dansk mad med et twist,  

portioner man bliver mæt af og til en pris, der er overkommelig.

GRILLAFTEN
Torsdag og lørdag i ugerne 26 til 32  
- torsdag med livemusik.

• Ben, pølser og kylling på grill.

• Flødekartofler, fritter, brød og smør.

• Melonsalat, pastasalat, tzatziki, tomat-
salat og edamama salat.

Spis hvad du kan for 189 KR.
Børn: under 12 år 95 kr. / under 3 år gratis.

GRILL ABEND 
Donnerstag und Samstag in den Wochen 
26 bis 32 - Donnerstag mit Live-Musik. 

• Spareribs, Würstchen und Hähnchen. 
Sahnekartoffeln, Pommes frites, Brot und 
Butter. Melonensalat, Nudelsalat, Tzatziki, 
Tomatensalat und Edamame-Salat. 

Essen Sie, was Sie können für 189 kr.

Kinder: unter 12 Jahren 95 kr. unter 3 Jahren frei

FLÆSKESTEGS 
AFTEN - hver onsdag!

• Flæskesteg med hvide kartofler, rødkål, 
frisk rødkålssalat, chips og brun sauce.

• Gammeldags æblekage med kaffe.

Spis hvad du kan for 169 KR.
Børn: under 12 år 85 kr. / under 3 år gratis.

SCHWEINEBRATEN ABEND  
- jeden Mittwoch!

• Schweinebraten mit weißen Kartoffeln, 
Rotkohl, frischem Rotkohlsalat, Kartof-
felchips und brauner Soße. 

• Apfelmus Dessert mit Kaffee. 

Essen Sie, was Sie können für 169 kr.

Kinder: unter 12 Jahren 85 kr. unter 3 Jahren frei

Gjelleroddevej 73 . 7620 Lemvig

E:  info@cafeodden.dk . W:  cafeodden.dk

T: +45 97 82 25 10

Følg med på Facebook og Instagram

VELKOMMEN 
Vores spændende menukort byder på god dansk mad med et twist,  

portioner man bliver mæt af og til en pris, der er overkommelig.

Følg med på Facebook og Instagram

Gjelleroddevej 73 · 7620 Lemvig

T. +45 97 82 25 10

Hver onsdag!

FLÆSKESTEGSAFTEN 
 
·	 Flæskesteg med hvide kartofler, rødkål, 
	 frisk rødkålssalat, chips og brun sauce
·	 Gammeldags æblekage med kaffe

Spis hvad du kan for	 	 179 KR.Børn: under 12 år 90 kr. / under 3 år gratis

Torsdag og lørdag i uge 26 til 32 
Livemusik lørdag i uge 30, 31 og 32 

GRILLAFTEN 
 
·	 Ben, pølser og kylling på grill
·	 Flødekartofler, fritter, brød og smør
·	 Melonsalat, pastasalat, tzatziki, 
	 tomatsalat og edamama salat

Spis hvad du kan for	 	 189 KR.Børn: under 12 år 90 kr. / under 3 år gratis

ZUM MITNEHMEN
Alle unsere Speisen 

können auch 
mit nach Häuse 

genommen werden.

TAKEAWAY
Alt vores mad 
kan også tages 

med hjem.

SCHWEINERBRATEN ABEND - jeden Mittwoch!
Schweinerbraten mit weißen Kartoffeln, Rotkohl, frischem Rotkohlsalat, Kartoffel- 
chips und brauner Soße · Apfelmus Dessert mit Kaffee.
Essen Sie, was Sie können für 179 kr. Kinder: under 12 Jahren 90 kr. / unter 3 Jahren frei.

GRILL ABEND 
- Donnerstag und Samstag in den Wochen 26 bis 32 / - Live Musik Samstag Woche 27, 29 & 32
Spareribs, Würstchen und Hänchen. Sahnekartoffeln,  Pommes frites, Brot und Butter, 
Melonensalat, Nudelsalat, Tzatziki, Tomatensalat und Edamame-salat.
Essen Sie, was Sie können für 189 kr. Kinder: under 12 Jahren 90 kr. / unter 3 Jahren frei.

Hver torsdag!

BBQ SPYDSTEGT KYLLING
·	 ½ spydstegt kylling med pommes, 
	 hjemmesyltede agurksalat, salat 
	 og remo 

 	

 139 KR.

Bemærk venligst at fra uge 26 til og med uge 32 har vi grillaften, hvorfor vi i de uger kun 
tilbyder spydstegte kyllinger torsdage, som take away.

·	 1 hel spydstegt kylling 	  199 KR.

Nyd en lækker middag 
i hyggelige omgivelser

DAGENS MIDDAG  -  A LA CARTE  -  TAKE AWAY TIL HVERDAG & FEST -  SELSKABSLOKALER 

Harboørevej 2, Thyborøn
T: 40 20 74 83

restaurant-bolgen.dk 

RESTAURANT BØLGEN 

 GJELLERODDE  
– MIDT I THØGER LARSENS ELSKEDE BAKKER OG BØLGER

I 150-året for Thøger Larsen er der al mulig grund til at aflægge Gjellerodde et besøg. 
Tættere på det landskab og den egn, han elskede, kommer man ikke. Thøger Larsen 
har haft stor betydning for Lemvigegnen gennem sit litterære arbejde, kulturelle enga-
gement og evnen til at formidle byens identitet og historie.

På Gjellerodde er du midt på Planetstien - en 12 km lang vandretur, der starter ved Solen 
på Vesterbjerg og slutter ved Pluto på Rygletorv i Hygum. Sommerhusejerne har i dette 
herligt kuperede område anlagt en stor legeplads, udsigtspunkter og stianlæg rundt i om-
rådet – og også med mulighed for en tur rundt om Gjeller Sø side om side med Limfjord- 
ens bølgeskvulp. Man kommer på sin tur forbi hjemstavnsgården Gjellergaard og det 
legendariske ”Moster Puttes Hus” – et lille rødt hus beliggende muttersalene ude på 
Odden – og som har sin helt egen historie.

Der er badestrand, badebro, handicap-plateau foruden de nævnte forhold – og alt er 
tilgængeligt for alle – gratis naturligvis. Helt gratis er det ikke at besøge Cafe Odden, 
som på anden sæson og med stor succes drives af Gitte Østerby Nielsen. Her kan du 
nyde en forfriskning og/eller en middag med områdets vel nok bedste udsigt. Derud-
over arrangerer Gitte musikalske aftener og har temaer med traditionel flæskesteg, 
grill-menu og spydstegte kyllinger, ligesom brunch, smørrebrød og tapas er på kortet.

 GJELLERODDE  
– MITTEN IN THØGER LARSENS GELIEBTEN HÜGELN UND WELLEN

Im 150. Jubiläumsjahr von Thøger Larsen gibt es allen Grund, Gjellerodde einen Besuch abzustat-
ten. Näher an die Landschaft und die Region, die er so liebte, kann man kaum kommen. Thøger 
Larsen hatte mit seiner literarischen Arbeit, seinem kulturellen Engagement und seinem Talent zur 
Vermittlung der Identität und Geschichte der Stadt einen großen Einfluss auf die Region Lemvig.

Auf Gjellerodde befindest du dich mitten auf dem Planetenpfad – einer 12 km langen Wander-
route, die an der Sonne auf dem Vesterbjerg beginnt und bei Pluto auf dem Rygletorv in Hygum 
endet. Die Ferienhausbesitzer haben in dieser herrlich hügeligen Landschaft einen großen Spiel-
platz, Aussichtspunkte und Wanderwege angelegt – mit der Möglichkeit, eine Runde um den 
Gjeller-See zu drehen, begleitet vom sanften Plätschern des Limfjords. Auf deiner Tour kommst du 
vorbei an dem Heimatmuseum Gjellergaard und dem legendären „Moster Puttes Hus“ – einem 
kleinen roten Haus, das einsam auf der Landzunge liegt und seine ganz eigene Geschichte hat.

Neben den bereits erwähnten Attraktionen gibt es einen Badestrand, einen Badesteg und eine 
barrierefreie Plattform – alles ist für jedermann zugänglich und natürlich kostenlos. Nicht ganz 
kostenlos ist der Besuch im Café Odden, das in seiner zweiten Saison mit großem Erfolg von Gitte 
Østerby Nielsen betrieben wird. Hier kannst du eine Erfrischung oder eine Mahlzeit mit vermutlich 
der besten Aussicht der Region genießen. Außerdem veranstaltet Gitte musikalische Abende und 
Themenabende mit traditionellem Schweinebraten, Grillgerichten und Spießhähnchen – sowie 
Brunch, Smørrebrød und Tapas auf der Speisekarte.

https://cafeodden.dk/
https://thyboronhotel.dk/
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www.lemvig-kjoebstads-vaegterlaug.dk

Historiske vægterture
Historischer Rundgang

 

 Lemvig 
Vægterne

TURIST HOT SPOTS
Hent brochurer døgnet rundt / Prospekte rund um die Uhr abholen:

 

 

LEMVIG HAVN
Havnen 51, Lemvig

THYBORØN HAVN
Bredgade 14, Thyborøn

FJALTRING BEBOERHUS
Vestermøllevej 18, Fjaltring

TURISTINFO LEMVIG 
Lemvig Bibliotek, Skolegade 3, 7620 Lemvig 
Bemandet / Service mit Personal

info@ltht.dk   ·   www.ltht.dk 

 ER VEJRET SKIDT SÅ KOM IND!

Er du gæst i Lemvig så læg vejen forbi hotellet, alle er vel-
komne til at kigge ind og nyde huset. Vi byder dig velkommen i de 
mere end 100 år gamle rammer, en lille tidslomme fuld af nostalgi 
og retro indretning. kom ind og nyd husets særlige atmosfære der 
emmer af Lemvigs storhedstid som købstad. 

SKINNER SOLEN - så har vi læ for blæsten på terrassen og her 
serverer køkkenets skønne specialiteter mm.

 SPIELT DAS WETTER MAL NICHT MIT, KOMMT 
EINFACH REIN!

Wenn ihr in Lemvig seid, guckt vorbei. Es sind alle willkommen in diesem her-
rlichen, mehr als 100 Jahre alten Gebäude. Nutzt die Chance auf eine kleine 
Zeitreise mit nostalgischem Charme und Retro-Einrichtung. Kommt rein und 
spürt diese ganz spezielle Atmosphäre, die Zeugnis gibt von einem Lemvig in 
der Blüte seiner Zeit als Handelsstadt. 

SCHEINT DIE SONNE? UMSO BESSER! Auf der Terrasse findet ihr immer ein 
windgeschütztes Plätzchen. Und die vielen Köstlichkeiten von der Menükarte 
warten auch hier auf euch.

GENIESST EINE KLEINE AUSZEIT IM HOTEL LIDENLUND
Ein Ort mit Stil und Herzenswärme
• Übernachtet in einzigartigen Zimmern im historischen Stil.
• Gönnt euch leckere Spezialitäten im guten Hotelrestaurant, Mittag-
 essen, Abendessen oder einen kleinen Snack auf der Terrasse.
• Genießt das authentische Interieur im Art-Deco Stil.

NYD EN STUND PÅ HOTEL LIDENLUND
Stedet med varme, stil og oplevelser
• Overnatning i unikke værelser, der fremhæver 
 husets stil
• Nyd specialiteter fra hotellets skønne køkken
• Frokost - aftensmad eller snack på terrassen
• Gå indenfor og nyd stedets Art-Deco stil og den autentiske indretning

Hotel Lidenlund
Vasen 11, Lemvig

www.hotel-Lidenlund.dk
+45 97 82 02 00

Følg os på Facebook
Folgen Sie uns auf Facebook

TAKEAWAY
TLF: 62 62 10 62

RESTAURANT MELLOW
Åbningstider:
Morgenmad alle ugens dage
Kl 8:00 - 10:00 

À la carte
Mandag - søndag
Kl 17:00 - 21:00

Stor søndagsbrunch
Kl 10:30 - 14:00

Fredagsgrill
Hver fredag fra kl 17:00 kan du vælge mellem
lækkert kød fra grillen, serveret med grillede
grove grøntsager, valgfri sauce og kartofler.
Derudover er der adgang til en ad libitum
salatbuffet, hvor du selv kan blande og vælge
mellem sæsonens friske råvarer.
249,-

Stor søndagsbrunch
Vi har en stor brunchbuffet hver søndag fra kl
10:30 til 14:00, hvor der serveres et bredt
udvalg af klassiske retter fra det velkendte
brunchbord. Retterne varierer fra søndag til
søndag. I prisen er der inkluderet forskellige
slags juice, kaffe og vand.
249,-

À la carte
Vores menu er nøje sammensat med delikate
retter, der stråler af kreativitet med en smag
klar til at overraske dig. Hver ret er en
kulinarisk oplevelse, der fortæller om vores
dybfølte engagement for madlavning.

Öffnungszeiten:
Frühstuck an allen Wochentagen
Kl 8:00 - 10:00

À la carte
Montag - sonntag
Kl 17:00 - 21:00

Großer sonntagsbrunch
KL 10:30 - 14:00

SØGÅRDEVEJEN 6, 7600 LEMVIG. TLF: 62 62 10 62
mail@restaurantmellow.dk - www.restaurantmellow.dk

Freitagsgrill
Jeden Freitag ab 17:00 Uhr: Fleisch vom Grill
mit Gemüse, Sauce nach Wahl und Kartoffeln.
Dazu Salatbuffet à discrétion mit frischen,
saisonalen Zutaten.
249,-

Sonntagsbrunch
Wir bieten jeden Sonntag von 10:30 bis 14:00
Uhr ein großes Brunchbuffet mit klassischen
Gerichten.
Die Auswahl variiert wöchentlich. Inklusive
sind Säfte, Kaffee und Wasser.
249,-

À la carte
Unsere Speisekarte bietet delikate und
kreative Gerichte, die den Gaumen
überraschen. Jedes Gericht ist ein
kulinarisches Erlebnis, mit Leidenschaft
zubereitet

Morgenmad
Frühstuck

125,-

https://lemvig-kjoebstads-vaegterlaug.dk/
https://hotel-lidenlund.dk/
https://restaurantmellow.dk/
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Hyggelige Lemvig Havn 
Gemütliche Hafen von Lemvig

Med udsigt t� god mad
 pa havnen i Lemvig

”Veltillavet mad af friske råvarer”

Møre steaks Frisk fisk Lokale råvarer

Vi glæder os til at byde dig velkommen indenfor eller udendørs på 
vores hyggelige terrasse.

Frokost – aftenmenu – selskaber & arrangementer – Mad ud af huset 

Kaffe, kager/desserter – Kolde drikke og cocktails

Nur wenige Meter vom Fjord entfernt und mitten auf dem Hafenkai 
finden Sie Restaurant Luna. Mit der besten Aussicht der Stadt können 
Sie eine wohl zubereitete Mahlzeit von frischen Fischen und 
Schalentiren des fjords/des Meeres und zart gegrillte Beefsteaks.

Gut zubereitetes Essen aus frischen Zutaten aus der Region. 
Havnen 36, Lemvig

Tlf. 9640 6000
www.restaurantluna.dk

https://restaurantluna.dk/
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 Østergade 14        7620 Lemvig       9788 8370   

café og delikatesser

ÅBNINGSTIDER
Man. ..... 10.30 - 17.00
Tirs. ...... 10.30 - 17.00
Ons. ................. Lukket
Tors. ..... 10.30 - 17.00
Fre. ....... 10.30 - 17.00
Lør. .......10.30 - 14.00
Søn. ................. Lukket

Sommerlukket 
man. 13/7 - søn. 26/7 

CLAUDIS HAVE

S
ca

n 
Q

R-koden for m
enu

Hyggelig café 
Take away
Frokostretter 
sandwich og salater 
med masser af smag 
Lækre  
kaffefristelser

Specialkaffe
Hjemmebag
Glutenfri, veganske 
og vegetariske 
alternativer 
Gode råvarer 

Gemütliches Café
Take-away 
und 
Mittagsgerichte 
mit viel Geschmack 
Leckere  
Kaffee-Köstlichkeiten

Spezialitätenkaffee
Hausgemachte 
Backwaren
Glutenfreie, vegane 
vegetarische 
Alternativen

 Østergade 14        7620 Lemvig       9788 8370   

café og delikatesser

ÅBNINGSTIDER
Man. ..... 10.30 - 17.00
Tirs. ...... 10.30 - 17.00
Ons. ................. Lukket
Tors. ..... 10.30 - 17.00
Fre. ....... 10.30 - 17.00
Lør. .......10.30 - 14.00
Søn. ................. Lukket

Sommerlukket 
man. 13/7 - søn. 26/7 

CLAUDIS HAVE

S
ca

n 
Q

R-koden for m
enu

Hyggelig café 
Take away
Frokostretter 
sandwich og salater 
med masser af smag 
Lækre  
kaffefristelser

Specialkaffe
Hjemmebag
Glutenfri, veganske 
og vegetariske 
alternativer 
Gode råvarer 

Gemütliches Café
Take-away 
und 
Mittagsgerichte 
mit viel Geschmack 
Leckere  
Kaffee-Köstlichkeiten

Spezialitätenkaffee
Hausgemachte 
Backwaren
Glutenfreie, vegane 
vegetarische 
Alternativen

Tlf. 97 83 22 00
Eller bestil på www.lemvig.eu/dino

TAKE AWAY - ingen udbringning

FROKOST PIZZA KL. 11.00 - 15.00Mandag - Lørdag    11.00 - 21.00
Søndag 	              12.00 - 21.00

HJEMMELAVET KEBAB

74,-
68,-
68,-
68,-
68,-
74,-
68,-
68,-
74,-
74,-
74,-
80,-

80,-

80,-

80,-

80,-

80,-

Restaurant GOLF
  

RESTAURANT GOLF  ◆  Strandvejen 15  ◆  7620 Lemvig 
Tlf. 9196 6081  ◆  www.restaurantgolf.dk

Restaurant Golf er et godt 
spisested i Lemvig, hvor man 
vil møde et varieret menukort 
med smag og kvalitet. 

Åbningstider: 
Mandag-lørdag: kl. 11-20
Søndag: kl. 11-18 (kun åbent for drikkevarer og snacks/let mad)
(åbningstider udenfor  sæsonen: se hjemmesiden)

Velkommen!

Havnen 62 - 7620 Lemvig - Tlf. 97823800  - restaurantisvaerket@outlook.dk

Book bord & se vores menu på
www.restaurantisvaerket.dk

Reservieren Sie einen Tisch und sehen Sie sich unsere
Speisekarte unter www.restaurantisvaerket.dk

Nyd en unik madoplevelse med udsigt direkte til
havnen i Lemvig.  Vi serverer moderne, nordisk

gastronomi med sæsonens bedste råvarer - altid med
fokus på kvalitet.

Erleben Sie ein einzigartiges Restaurant direkt am
Hafen in Lemvig. Moderne nordische Küche mit

saisonalen Zutaten - immer Blick auf Wasser.

Restaurant Isværket

https://restaurantgolf.dk/
https://restaurantisvaerket.dk/
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 KAMMERSGAARD ISMEJERI

Vi brænder for at lave ægte håndlavet is af de bedste råvarer. Vi kombine-
rer klassiske smage med nye, spændende varianter, så der altid er noget for en-
hver smag. Vores is bliver produceret med omhu og kærlighed til håndværket, og 
vi går aldrig på kompromis med kvaliteten. Kig forbi og oplev smagen af frisklavet 
is – lavet med passion fra første til sidste skefuld. Vores is bliver produceret med 
vores egen økologiske mælk.

Ismejeriet er en del af en gammel slægtsgård som ligger idyllisk ude på landet 
ved Lemvig, og hvor traditioner og moderne håndværk går hånd i hånd. Besø-
gende kan kigge direkte ind i produktionen og opleve, hvordan isen bliver til – fra 
ko til kugle.

Det gør et besøg til mere end bare en is – det er en lille oplevelse midt i naturen.

 

 KAMMERSGAARD EISMANUFAKTUR

Wir brennen dafür, echtes handgemachtes Eis aus den besten Zutaten herzustel-

len. Wir verbinden klassische Geschmacksrichtungen mit neuen, spannenden Varianten, 

sodass für jeden etwas dabei ist. Unser Eis wird mit Sorgfalt und Liebe zum Handwerk 

produziert, und bei der Qualität gehen wir niemals Kompromisse ein. Schauen Sie vorbei 

und erleben Sie den Geschmack von frisch hergestelltem Eis – mit Leidenschaft gemacht, 

vom ersten bis zum letzten Löffel. Unser Eis wird mit unserer eigenen Bio-Milch hergestellt.

Die Eismanufaktur ist Teil eines alten Familienhofs, der idyllisch auf dem Land bei Lemvig 

liegt, wo Tradition und modernes Handwerk Hand in Hand gehen. Besucher können direkt 

in die Produktion schauen und erleben, wie das Eis entsteht – von der Kuh bis zur Kugel.

Das macht einen Besuch zu mehr als nur einem Eis – es ist ein kleines Erlebnis mitten 

in der Natur.

LEMVIG HAVN · LEMVIG HAFEN · TLF. 9781 1840

Se åbningstider på www.bjarnesfisk.dk
     Bjarnes fisk 

TAKE AWAY
Alt fra vores menukort 

kan bestilles som TAKE AWAY.
Se mere på bjarnesfisk.dk

... stegte fisk er pandestegte

... salater og dressings er hjemmelavede

... fisk er friskfanget og kommer fra auktionen i Thyborøn

... røgvarer ryger vi selv i eget røgeri

... fiskekagemænd er med hjemmelavet pålæg

Vores hjerte elsker fisk!

VIDSTE DU AT, ALLE VORES...

… unsere gebratenen Fische in der Pfanne gebraten sind?
… unsere Salate und Saucen hausgemacht sind?
… die Fische frisch gefangen sind und direkt von der Auktion 
in Thyborøn kommen?
… unser Fischkuchen mit hausgemachtem Aufschnitt belegt ist?

Das Herz Fisch liebt!

WISSEN SIE, DASS...

LEMVIG STJERNESKUD

TAPAS

FISKESANDWICH Åbent hver fredag kl. 13.00-17.00 
Jeden Freitag geöffnet, 13:00–17:00 Uhr

SØNDERBYVEJ 32, 7620 LEMVIG

Følg os på Facebook
Kammersgaard Ismejeri 

KOM OG SIG 
HEJ I STALDEN 
NÅR DU BESØGER 
ISMEJERIET

ÅBENT HVER 
FREDAG KL. 
13.00-17.00

Hos Kammersgaard Ismejeri 
producerer vi håndlavet kvalitetsis 
med fokus på gode råvarer, godt 
håndværk og smagsoplevelser, der 
skiller sig ud. Isen laves på vores 
gårdmejeri af mælk fra egne økolo-
giske køer.
Vores sortiment byder på isdesser-
ter, islagkager, ispinde og is i bøtter.

Bei Kammersgaard Eismanu
faktur produzieren wir handgemach-
tes Qualitätseis aus guten Zutaten 
und Bio-Milch. Unser Sortiment um-
fasst Eisdesserts, Eistorten, Eis am 
Stiel und Eis im Becher. Besucher 
erleben die Kühe aus nächster Nähe 
– sichtbar von der Molkerei, der Stall 
ist freitags von 13–17 Uhr geöffnet.

Køb is 24/7 i selvbetjeningshusene/ 
Eis 24/7 in Selbstbedienungshäusern:
Lemvigvej 10, 7673 Harboøre
Havnegade, 7680 Thyborøn KONTAKT: +45 60190600

IS LAVET AF MÆLK FRA EGNE ØKO KØER 
EIS AUS MILCH EIGENER BIO-KÜHE

https://bjarnesfisk.dk/
https://www.facebook.com/p/Kammersgaard-Ismejeri-61567749702618/
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HJERTESTARTER
DEFIBRILLATOR

HJERTESTARTER.DK

EL-LADESTATIONER
ELEKTROLADESTATIONEN

CHARGEFINDER.DK

HÆVEAUTOMATER
GELDAUTOMATEN

HÆVEAUTOMATER.DK

Her finder du...
Hier finden Sie...

Nørre Vosborg  .  Vembvej 35  .  7570 Vemb  .  +45 9748 4897  .  nrvosborg.dk

Events & Arrangementer Besøg Herregården og 
book en rundvisning Brasserie Classique

Nørre Vosborg byder på 56 charmerende 
herregårdsværelser fordelt rundt omkring i de 
historiske bygninger. Værelserne spænder bredt 
fra vores luksuriøse suite på 65 kvm med smuk 
naturudsigt til juniorsuiter, superiorværelser og 
standardværelser.

Book et Herregårdsophold fra
1195 kr. pr. pers. inkl. 4-retters
menu og morgenmad 

eller bestil vores luksus
Søndagsbrunch til 325 kr. pr. pers.

Kom og oplev de smukke herregårdsstuer
og bliv klogere på Nørre Vosborgs historie.

Entré 100 kr. Gratis for børn og unge til 
og med 17 år. Du kan kontakte os for

rundvisninger på mail: info@nrvosborg.dk.

Det er også muligt at booke en guide
til en vandretur rundt om Herregården.

Fredag til
lørdag:

Børn under 12 år 1/2 pris, under 3 år gratis
Kinder unter 12 Jahre 1/2 pris, unter 3 Jahre kostenlos

Åbningstider (Køkkenet lukker en time før) 
Mandag - Fredag kl. 16.00 - 22.00   •   Lørdag - Søndag kl. 11.30 - 22.00

FRA KL: 17.00 - 21.15

Pris pr. kuvert
Søndag til
torsdag: 

• Suppe
• Japansk Sushi
• Mongolian Barbecue
• Kinesisk buffet
   (20 forskellige varme retter)
• Fri salatbar og frisk frugt
• Fri is og kaffe

ORIENT RESTAURANT STRUER 2026

www.restaurantorient.dk

T.W. Jensens Stræde 4
7600 Struer
Tlf. 9720 8888

LUKSUS BUFFET

KLIP UD OG TAG 
DENNE MED OG FÅ:

-15%RABAT PÅ HELEREGNINGEN

Rabatkuponen gælder kun i juni, juli og august 2026 og kun på aftenbuffet. 

Mitnehmen diesen Annonce und gibt 15% rabat auf die gesamte Rechnung.
Der Rabatt-Gutschein ist nur gültig im Juni, Juli und August 2026 und auf 
der Abendbuffet. 

kr. 179,-
kr. 199,- Åbningstider/Öffnungszeiten:

Mandag / Montag 13-17
Onsdag / Mittwoch 13-17
Torsdag / Donnerstag 13-17
Fredag / Freitag 13-17
Lørdag / Samstag 10-13 Vasen 15, Lemvig

GENBRUG / FLOHMARKT

22120584 ∙ www.imgenbrug.dk

http://restaurantorient.dk/
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 KUNST

Jeg betragter det som en åndelig beskæftigelse af skabe kunst! Det kunne mange have sagt, og én af dem, der 
gjorde det, var Thyborøn-bysbarnet og kunstneren Johnny Madsen, der i sidste del af sit liv godt nok huserede på Fanø, 
men aldrig glemte sine aner. Johnny Madsen fylder meget i alle med rødder i området, og kunsten – både hans og meget 
andet – fylder også meget i området. Johnny´s gravsted er i Thyborøn.

Den ”finere” del af paletten, uden at være moraliserende, finder du f.eks. på Museet for Religiøs Kunst i Lemvig. Vel ene-
ste museum i landet med dét koncept. Eller du kan opleve Jeppe Heins tre orange bænke, Modified Social Benches, på 
havnen i Lemvig. Her søger kunstneren at referere til maritime elementer, selv om mange børn nu mere bruger kunsten 
som en lille rutschebane. Når sådan noget sker, kommer det hele jo til at gå op i en højere enhed.

Det gør det også i Thyborøn, hvor en af byens stoltheder, ”Danmarks ældste boyband – Tørfisk” er blevet hyldet på havnen 
med en morsom og signende skulptur…. – naturligvis fire tørfisk på snor.

Hvad med guldalderen – har man fokus på det i Vestjylland? Ja, da, og ovenikøbet samlet i den smukke gamle Toldbod på 
havnen i Lemvig – og med en udstilling med over 750 malerier…. – og gratis adgang i hele 2026.

Gratis adgang er der også til områdets mange kunsthåndværkere, men her må du nu godt alligevel tage pengepungen 
med. For du kan købe spændende og anderledes kunst og kunsthåndværk på stort set hvert gadehjørne i området. 
Håndlavede smykker, keramik i alle afskygninger, granitkunst – og meget, meget mere, hornvare for at nævne en sidste 
nordvestjysk specialitet. Glemte jeg rav…? Det er fælt, for der er mange bud på det i området. Og jeg glemmer heller ikke 
male-kunsten, udbudet er bare for omfattende til at nævne alle kunstnere og gallerier – gå selv på opdagelse, og få din 
egen åndelige beskæftigelse, for nu at følge Johnny Madsens råd.

 KUNST

Ich betrachte es als eine geistige Beschäftigung, Kunst zu schaffen! Das hätten viele sagen können, und einer davon war das 

Thyborøn-Urgestein und Künstler Johnny Madsen, der in den letzten Jahren seines Lebens zwar auf Fanø lebte, seine Wurzeln jedoch 

nie vergaß. Johnny Madsen spielt für alle mit regionalen Wurzeln eine große Rolle, und auch die Kunst – sowohl seine als auch vieles 

andere – ist in der Region sehr präsent. Sein Grab befindet sich auf dem Friedhof von Thyborøn.

Den „feineren“ Teil der Palette, ohne moralisierend zu wirken, findest du zum Beispiel im Museum für Religionskunst in Lemvig – wohl 

das einzige Museum des Landes mit diesem Konzept. Oder du kannst Jeppe Heins drei orangefarbene Bänke, die Modified Social Ben-

ches, am Hafen in Lemvig erleben. Hier versucht der Künstler, auf maritime Elemente zu verweisen, auch wenn viele Kinder die Kunst 

inzwischen eher als kleine Rutsche benutzen. Wenn so etwas passiert, fügt sich alles auf wunderbare Weise zu einer Einheit zusammen.

So ist es auch in Thyborøn, wo einer der Stolz der Stadt, „Dänemarks älteste Boyband – Tørfisk“, am Hafen mit einer humorvollen und 

charakteristischen Skulptur geehrt wurde – natürlich vier Tørfisk an der Leine.

Und wie steht es um das Goldene Zeitalter – hat man darauf in Westjütland ein Auge? Ja, durchaus, und sogar gebündelt in der schönen 

alten Zollhalle am Hafen von Lemvig, mit einer Ausstellung von über 750 Gemälden – und freiem Eintritt für das gesamte Jahr 2026.

Freien Eintritt gibt es auch bei den zahlreichen Kunsthandwerkern der Region, doch hier darfst du ruhig deine Geldbörse mitbringen. Denn 

an fast jeder Straßenecke findest du spannende und ungewöhnliche Kunst und Handwerkskunst: handgefertigten Schmuck, Keramik in 

allen Varianten, Granitkunst – und vieles, vieles mehr, wie Hornwaren, um eine letzte nordwestjütländische Spezialität zu nennen. Habe ich 

Bernstein vergessen…? Schrecklich, denn davon gibt es viele Angebote in der Region. Und die Malerei darf ich ebenfalls nicht vergessen 

– das Angebot ist einfach zu umfangreich, um alle Künstler und Galerien zu nennen. Geh selbst auf Entdeckungsreise und finde deine 

eigene geistige Beschäftigung – im Sinne von Johnny Madsens Rat.

Kunst
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Inge Kejlberg Tornvig
Designskolen: Kolding – DKoD

Staby Kirkevej 17 - Staby
6990 Ulfborg
Tlf: 24612340

Keramik
Tekstil
Smykker
Kurser

Rubjerghøj 1 • 7600 Struer
Tlf. 27 52 58 78 

www.hjerm-kunstgalleri.dk

Besøg ogsåBesøg ogsåBesøg også   Besøg også 
vores webshop:vores webshop:vores webshop:vores webshop:

Åbningstider 

Tirsdag-fredag kl. 11-17 

Lørdag-søndag kl. 11-16 

Kaffe · Te · Delikatesser
Tøj · Kosmetik  · Sko

Tasker · Galleri · Café
med lækker kagebuffet

· Selskaber og
arrangementer i
hyggelige lokaler

ÅBENT
når flaget er hejst eller 

se åbningstider på 
fjand-gaardbutik.dk

GEÖFFNET
wenn die Flagge

gehisst ist.
Ôffnungszeiten under 
fjand-gaardbutik.dk

Fjand Gaardbutik
Butik, Café, Galleri og B&B v/Nicole Budzyn
Sdr. Fjandvej 1, DK-6990 Ulfborg/Fjand, +45 97 49 64 60
info@fjand-gaardbutik.dk · www.fjand-gaardbutik.dk

Butik · Café · Galleri · Selskaber · Musikarrangementer
Kaffe · Te · Delikatesser · Glerups Sko · Tøj · Tasker · Kosmetik

Spændende 

nyheder og aktiviteter

Interessante Neuheiten

und Aktivitäten

I naturskønne omgivelser, med udsigt 
over Limfjorden, ligger LoPe — en 
stemningsfuld og autentisk butik med 
et udvalg af interiør, brugskunst og 
LoPe keramik fra eget værksted.

Se åbningstider på LoPe.dk

LoPe v/ keramiker Lone Pedersen
Remmerstrand 31, Nr. Nissum
7620 Lemvig

Find os på Instagram og Facebook
@lopekeramik

VELKOMMEN TIL VELKOMMEN TIL 

I naturskønne omgivelser, med udsigt 
over Limfjorden, ligger LoPe  
– en stemningsfuld og autentisk butik 
med et udvalg af interiør, brugskunst  
og LoPe keramik fra eget værksted.

Se åbningstider på LoPe.dk

LoPe v/ keramiker Lone Pedersen
Remmerstrand 31, Nr. Nissum
7620 Lemvig

Find os på Instagram og Facebook
@lopekeramik

https://hjerm-kunstgalleri.dk/
https://lope.dk/


92     Turistguide 2026  |  Lemvig-Thyborøn Turistguide 2026  |  Lemvig-Thyborøn     93 

 HVORFOR ER KERAMIK SÅ
“HOT” LIGE NU?

Keramik har fået en markant genopblomstring og 
fylder i dag både i boligindretning og på sociale 
medier. Håndlavede kopper, skåle og vaser er blevet 
populære, ikke kun for deres udseende, men også for 
historien bag dem.

En vigtig forklaring er vores stigende behov for at 
koble af fra en digital hverdag. Keramik er et lang-
somt og fysisk håndværk, som giver ro og nærvær. 
Det står i kontrast til en travl hverdag, hvor meget 
ellers foregår online.

Samtidig er mange begyndt at foretrække unikke 
produkter frem for masseproduktion. Keramik er al-
drig helt ens – små variationer i form og glasur gør 
hvert stykke personligt og særligt.

Bæredygtighed spiller også ind. Håndlavet keramik 
forbindes ofte med kvalitet og lang holdbarhed, hvil-
ket passer til en mere bevidst tilgang til forbrug.

Derudover har sociale medier været med til at øge in-
teressen. Enkle, organiske former og naturlige farver 
passer perfekt ind i tidens æstetik og inspirerer flere 
til selv at prøve kræfter med ler.

Alt i alt er keramik blevet “hot”, fordi det forener kre-
ativitet, autenticitet og et ønske om at sætte tempoet 
ned. Heldigvis har Vestjylland rigtig mange dygtige 
keramikere og kunstkåndværkere.

 WARUM IST KERAMIK  
GERADE SO „ANGESAGT“?

Keramik erlebt derzeit ein deutliches Comeback und 
spielt heute sowohl in der Inneneinrichtung als auch in 
den sozialen Medien eine große Rolle. Handgefertigte 
Tassen, Schalen und Vasen sind beliebt geworden – 
nicht nur wegen ihres Aussehens, sondern auch wegen 
der Geschichte, die hinter ihnen steckt.

Ein wichtiger Grund ist unser wachsendes Bedürfnis, 
dem digitalen Alltag zu entfliehen. Keramik ist ein lang-
sames, haptisches Handwerk, das Ruhe und Präsenz 
vermittelt. Es steht im Kontrast zu einem hektischen All-
tag, in dem vieles sonst online stattfindet.

Gleichzeitig bevorzugen viele Menschen zunehmend 
einzigartige Produkte statt Massenware. Keramik ist nie 
ganz gleich – kleine Unterschiede in Form und Glasur 
machen jedes Stück persönlich und besonders.

Auch Nachhaltigkeit spielt eine Rolle. Handgefertigte Ke-
ramik wird oft mit Qualität und Langlebigkeit verbunden, 
was gut zu einem bewussteren Konsumverhalten passt.

Darüber hinaus haben soziale Medien dazu beigetragen, 
das Interesse zu steigern. Schlichte, organische Formen 
und natürliche Farben passen perfekt zur aktuellen Äs-
thetik und inspirieren mehr Menschen, sich selbst am 
Arbeiten mit Ton zu versuchen.

Alles in allem ist Keramik „angesagt“, weil sie Kreativi-
tät, Authentizität und den Wunsch vereint, das Tempo zu 
drosseln. Glücklicherweise gibt es in Westjütland sehr 
viele talentierte Keramiker und Kunsthandwerker.

Keramik er ”hot”

 JOHNNY MADSEN                                                                                         
- VESTJYSK KUNSTNER MED ANSIGTER SOM SPEJL

Den danske musiker og billedkunstner Johnny Madsen (1951–2024) 
voksede op i Thyborøn og havde en stærk tilknytning til Lemvig og hele 
den barske vestkyst. Det vestjyske miljø – med havet, vinden og de rå 
landskaber – satte et tydeligt præg på både hans musik og billedkunst. 

Hans malerier er ofte ekspressive og domineret af ansigter. Disse er 
ikke portrætter af bestemte personer, men symboler på det almen-
menneskelige. Ansigterne viser følelser, stemninger og identitet – 
uden at være knyttet til én bestemt person. På den måde fungerer de 
som spejle, hvor beskueren selv kan finde mening. Kort sagt var idéen 
i hans kunst at skildre det menneskelige på en direkte og intuitiv måde.

Selv efter at han senere slog sig ned på Fanø, blev han ved med at 
blive opfattet som en “vestjysk kunstner”.  Lokalt i Lemvig og Thyborøn 
blev han en slags kulturelt ikon, og hans meget anderledes gravsted, 
kan ses i Thyborøn.

JOHNNY MADSEN

Johnny Madsen war nicht nur als Musiker bekannt, sondern auch als 

bedeutender bildender Künstler mit einem rohen und expressiven Stil. Seine 

Kunst spiegelte das Leben und die Natur an der Westküste wider und hatte 

große lokale Bedeutung in Thyborøn und Lemvig, wo er zur kulturellen Identität 

der Region beitrug und die Gegend auf die künstlerische Landkarte setzte.

Lemvigvej 13, Resen, Struer . Mobil 3028 8673
anna@bjerrekeramik.dk . www.bjerrekeramik.dk 

KERAMIK 
& MALERIER
Keramik und gemälde

Mere end 60 år med

Lertøj 
- efter gammel pottemagertraditoner!

Udstilling  
- af lokale kunstnere

Arbejdende  
keramikværksted

Galleri
Gåtur på krukkestien

Find info på
marianemajgaard.dk
eller ring tlf. 26 21 12 98
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 SHOPPING

Wi har ålti’ åwen! Hvad står der, hvad betyder det? Ja, det kan godt være, at ikke alle forstår det skrevne ord 
her, men det er altså sådan vi snakker ude i Thyborøn. Autenticiteten længe leve. ”Vi har altid åbent” er ikke bare en 
mundhæld. Der er noget om snakken, for når andre butikker lukker skodderne for facadevinduerne, holder de åbent 
i Thyborøn. Det er bare blevet en mærkevare for den hyggelig by. 

Hygge er også beskrivende for områdets førende handelsby, som naturligt nok er Lemvig. Hvor mange andre byer 
rundt i landet lider under ophørsudsalg og tomme butikslokaler med brunt papir for vinduerne, sprudler Lemvig med 
et dejligt gå-gade net og både store dagligvarebutikker og mange specialbutikker.

Selvfølgelig fisk, kød, vin, bagværk og ost, som har hver sin specialbutik, men også mode, sport, litteratur, møbler, 
digitale fristelser – eller mange andre fristelser. Byens størrelse taget i betragtning er der et ganske imponerende 
udbud og som sagt i hyggelige omgivelser med gågader og nærheden til havnemiljøet med smuk udsigt, legeplads 
og muligheder for forfriskninger og en godbid, f.eks. en omgang fish & chips eller en lækker, stor isvaffel! - Se 
mulighederne på de følgende sider.

 SHOPPING

„Wi har ålti’ åwen!“ Was steht da, was bedeutet das? Nun, vielleicht versteht nicht jeder das geschriebene Wort hier, aber 

so sprechen wir eben draußen in Thyborøn. Lang lebe die Authentizität. „Wir haben immer geöffnet“ ist nicht nur eine Floskel. Da 

ist etwas Wahres dran, denn wenn andere Geschäfte ihre Rollläden vor den Schaufenstern herunterlassen, hält Thyborøn durch. 

Das ist einfach zu einem Markenzeichen der gemütlichen Stadt geworden.

Gemütlichkeit beschreibt auch die führende Handelsstadt der Region, die natürlich Lemvig ist. Während viele andere Städte im Land 

unter Geschäftsaufgaben und leeren Ladenlokalen mit braunem Papier vor den Fenstern leiden, sprüht Lemvig vor Leben – mit 

einem schönen Netz an Fußgängerzonen sowie großen Supermärkten und vielen Fachgeschäften.

Natürlich gibt es Fisch, Fleisch, Wein, Backwaren und Käse – jeweils mit eigenen Spezialgeschäften – aber auch Mode, Sport, 

Literatur, Möbel, digitale Verlockungen und viele andere Versuchungen. Gemessen an der Größe der Stadt ist das Angebot wirklich 

beeindruckend – und das alles in gemütlicher Atmosphäre mit Fußgängerzonen und der Nähe zum Hafenbereich mit schöner 

Aussicht, Spielplatz sowie Möglichkeiten für Erfrischungen und einen kleinen Imbiss, zum Beispiel eine Portion Fish & Chips oder 

eine leckere große Eiswaffel! – Entdecke die Möglichkeiten auf den folgenden Seiten.

Shopping
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Garant Lemvig
Fabjergvej 27, 7620 Lemvig, 97 82 06 24, www.garant.nu

Åbningstider: Mandag - Torsdag: 8.30 - 17.00 
Fredag: 8.30 - 18.00, Lørdag: 9.00 - 12.30

Tæpper  Gulve  Gardiner  Farver  Senge

TÆPPER
GULVE
GARDINER
FLISER
MARKISER
MALING
SENGE

Alt under ét tag!
– Kig ind og se vores flotte udvalg.

Book en opmåling  
på 97 82 06 24 helt 

GRATIS  
og uforpligtende

 
 

 

 

 
 

KVICKLY LEMVIG 
 - DIT VAREHUS, I VESTJYLLANDS SMILEHUL 

KVICKLY LEMVIG 
Konsul Andersensgade 3B 
Tlf. 96634400 

Find os på Facebook: 
 

Kvickly Lemvig 

SLAGTERAFDELING 

FRUGT OG GRØNT-
AFDELING 

BAGERAFDELING 

- Og mange flere afdelinger 

Kvickly Lemvig er et supermarked, der 
tilbyder et bredt udvalg af dagligvarer, 
herunder friske fødevarer, økologiske 
produkter og specialiteter. Derudover 
præsenterer vi ugentlige tilbud og 
inspiration til indkøb. 
 
300 parkeringspladser lige ved døren! 

Find ugens  
avis her: 
 
 

 
 

 

 

 
 

KVICKLY LEMVIG  - DIT VAREHUS, I VESTJYLLANDS SMILEHUL 

KVICKLY LEMVIG 
Konsul Andersensgade 3B 
Tlf. 96634400 

Find os på Facebook:  

Kvickly Lemvig 

SLAGTERAFDELING 

FRUGT OG GRØNT-
AFDELING 

BAGERAFDELING 

- Og mange flere afdelinger 

Kvickly Lemvig er et supermarked, der 
tilbyder et bredt udvalg af dagligvarer, 
herunder friske fødevarer, økologiske 
produkter og specialiteter. Derudover 
præsenterer vi ugentlige tilbud og 
inspiration til indkøb. 
 
300 parkeringspladser lige ved døren! 

Find ugens  
avis her: 
 
 

 
 

 

 

 
 

KVICKLY LEMVIG  - DIT VAREHUS, I VESTJYLLANDS SMILEHUL 

KVICKLY LEMVIG 
Konsul Andersensgade 3B 
Tlf. 96634400 

Find os på Facebook:  

Kvickly Lemvig 

SLAGTERAFDELING 

FRUGT OG GRØNT-
AFDELING 

BAGERAFDELING 

- Og mange flere afdelinger 

Kvickly Lemvig er et supermarked, der 
tilbyder et bredt udvalg af dagligvarer, 
herunder friske fødevarer, økologiske 
produkter og specialiteter. Derudover 
præsenterer vi ugentlige tilbud og 
inspiration til indkøb. 
 
300 parkeringspladser lige ved døren! 

Find ugens  
avis her: 
 
 

https://click.dk/
https://www.garant.nu/find-butik/lemvig/
https://kvickly.coop.dk/
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Naturlige snacks
Natürliche Snacks

Fuldfoder tørkost  
Alleinfutter-Trockennahrung

Legetøj
Spielzeug

Kirkevang 2 - 7620 Lemvig
Tlf. +45 9783 6560
www.agroland.dk

Hunde er altid velkomne i butikken!
In unserem Geschäft sind Hunde herzlich willkommen!

Senge | Betten

Puder | Kissen

Vådfoder | Nassfutter

Plejemidler | Pflegeprodukte

Liner & seler | Leinen & Geschirre

Etc.

Åbningstider
Öffnungszeiten

Mandag-Fredag (Mo-Fr)
9:30-17:00

Lørdag (Samstag)
9:30-13:00

Søndag (Sonntag)
Lukket | Geschlossen

Hos os finder du alt til dit kæledyrHos os finder du alt til dit kæledyr
Bei uns finden Sie alles für Ihr HaustierBei uns finden Sie alles für Ihr Haustier

Bland selv slik – Süßigkeiten selbst mischen

Køl & frost – Kühl & Frost

Brød – Brot

Frugt & grønt – Obst & Gemüse

KØBMANDBAGERI

ÅBNINGSTIDER
Mandag – fredag kl. 5-16 
Lørdag  kl. 5-15 
Søndag lukket 
 
Helligdage kl. 5-12 
 
Vinterferie 
fra 31/12 ‘26 t.o.m. 24/1 ‘27 

Sommerferielukket 
uge 29-30-31

ÖFFNUNGSZEITEN
Montag - Freitag um 5-16 
Samstag um 5-15 
Sonntag geschlossen
 Feiertage um 5-12
 
Ferienschluss  
31/12 2026 bis 24/1 2027
 
Sommerferien geschlossen 
Woche 29-30-31 Åbent hver dag 7-19 

Täglich von 7 bis 19 Uhr geöffnet
Industrivej 1 
7620 Lemvig

Tlf. 97 82 11 30 

Butikstorvet, Industrivej, Lemvig

Industrivej 1, Lemvig  –  Tlf. 97 82 03 40

Du finder et stort udvalg af rugbrød, specialbrød og lækkerier til kaffen.
Hier finden Sie eine große Auswahl an Roggenbrot, Brotspezialitäten 
und Köstlichkeiten für Kaffee.

Scan koden

https://agroland.dk/
https://hartvigsbageri.mitbageri.dk/
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SPAR PENGE – OGSÅ I DIN FERIE

SPAREN SIE GELD – AUCH IN DEN FERIEN

ÅBENT ALLE UGENS DAGE 8-21
LEMVIGVEJ 11, HARBOØRE & ENGHAVEVEJ 12, LEMVIG 

REMA 1000 har lave priser og dobbelt så stort udvalg som andre discountbutikker.
Hvis I bor i telt, campingvogn eller sommerhus, undgår I ikke de daglige indkøb.Men hvorfor bruge flere 

penge end nødvendigt? REMA 1000 har hvad I skalbruge af dagligvarer til faste lave priser og masser 
af fordelagtige varer udover det faste sortiment. Gå i REMA 1000 og få bedre råd til alt det ekstra,  

der hører med til en god ferie!

REMA 1000 hat niedrige Preise und eine doppelt so große Auswahl wie andere Discountläden.

Ob Sie im Zelt, Wohnwagen oder Ferienhaus wohnen – den täglichen Einkauf können Sie nicht ver- 
meiden. Warum aber mehr Geld ausgeben als notwendig? REMA 1000 hat alles für den täglichen 

Bedarf zu festen Niedrigpreisen und hat viele günstige Waren neben dem festen Sortiment.  
Gehen Sie zu REMA 1000 und Siekönnen sich das extras leisten, das den Urlaub noch schöner machen!

Velkommen i REMA 1000 / Willkommen bei REMA 1000

 Kolonial  
 Kød & Fisk 

 Pålæg og pølser  
 Frisk frugt og grønt

 Rengøringsartikler  
 Dyremad

 Brød og kager 
 Isenkram

 Lebensmittel 
 Fleischwaren 

 Aufschnitt & Wurst 
 �Frisches Obst  

und Gemüse

 Reinigungsartikel 
 Tierfutter 

 Bäcker
 Haushaltsartikel

NETTO

KVIK

P

P

 
 

https://rema1000.dk/find-butik-og-abningstider/751
https://www.facebook.com/brinchsale/
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Velkommen i / Wilkommen in

HARBOØRE

• Bestil gerne dit  morgenbrød
• Bestellen Sie bitte Ihr Früstückbrot

• Brød fra Harboøre Bageri
• Brot von der Bäckerei Harboøre Bageri

• Stort udvalg i dagligvarer
• Große Auswahl an Lebensmitteln

• 50 p-pladser lige ved døren
• 50 Parkplätze direkt vor der Tür

• Frisk frugt og grønt
• Frisches Obst und Gemüse

ÅBNINGSTIDER:     Alle dage fra kl. 7.00 - 20.00 
Täglich von 7.00 - 20.00 Uhr geöffnet

Håndkøbs  
Apotek Apotheke  
(Handverkauf)

Her finder De os: 
Hier finden Sie uns:

Vi tilbyder hver dag:
Wir bieten täglich an:

 Brugsen Harboøre

Pålæg m.m. fra  
Slagter Mortensen
Aufschnitt etc.vom Metzger 
Slagter Mortensen

Vi har et lækkert  
udvalg af salater og 

røget laks fra  
Fiskehallen i Thyborøn

Wir haben eine köstliche 
Auswahl an Salaten und 
Räucherlachs von Fiske-

hallen in Thyborøn

Velkommen i / Wilkommen in

 Brugsen Harboøre, Lemvigvej 5, 7673 Harboøre, tlf. 97 83 40 45

- rabat på vejl. priser
  V

  V

  V

  V

  V

  V

© BV Reklame 2012

Jagtfalkevej 

Ge�onsvej 

Skolebakkeskoven 

G
e�

on
sv

ej
 

   
  1  Touristbüro
  1  Hafenbüro   
  2  Lemvig Kirche
  3  Postamt      
  4  Busbahnhof 
  5  Krankenhaus 
  6  Rathaus 
  7  Apotheke  
  8  Bibliothek  
  9  Musikschule
10  Kino
11  Bowlingzenter
12  Lemvig Museum und
      Skulpturenpfad
13  Planetenpfad
14  Museem für religiöse Kunst
15  Stadion  
16  Bahnhof
17  Sportzentrum
18  Hallenbad

     

 11  Bowlingcenter   
 12  Lemvig Museum og
       Skulpturstien  
 13  Planetstien
 14  Museet for 
       Religiøs Kunst
 15  Stadion  
 16  Banegård  
 17  Idrætscenter
 18  Svømmehal

       

  1  Tourist bureau 
  1  Harbour O�ce       
  2  Lemvig Church  
  3  Post O�ce     
  4  Bus Station  
  5  Hospital 
  6  Town Hall 
  7  Pharmacy  
  8  Library
  9  Music school
10  Cinema
11  Bowling centre  
12  Lemvig Museum and
      The Sculpture Path 
13  Planet Path
14  The Museum of Religious Art
15  Stadium
16  Railway Station 
17  Sport centre
18  Svimming bath

      

Hotel Lidenlund

Lemvig
Golfklub

  1 Turistbureau 
  1  Havnekontor       
  2  Lemvig kirke  
  3  Posthus          
  4  Rutebilstation   
  5  Sygehus 
  6  Rådhus 
  7  Apotek  
  8  Bibliotek  
  9  Musikskole
10  Bio-Huset

 4

 15

 16

 17

 11

Hotel Nørre Vinkel 

Lemvig Feriecenter

Lemvig 
Sejlklub

Lemvig
Roklub

M
od

 G
jel

ler
 O

dd
e

"G
jel

ler
ga

ar
d"

 18

20

Outlet
30-70%

Østergade 20 . Lemvig

Uge 27-31: Man. 12-17 . Tors. og fre. 12-17 . Lørdag 10-13 Outdoor
Havnen 44 - Lemvig

9782 3900 . lemvigindkob.dk

Torsdag og fredag 12-17 . Lørdag 10-13

SLAGTER MORTENSEN har siden 1969 leveret kvalitet 
og håndværk til Lemvig. Vi tilbyder hjemmelavede  
specialiteter som spegepølser, ravskinke og røgede  
delikatesser. Vi vægter kvalitet, tradition og lokal for-
ankring – for som jeg siger: ”Mindre kød, men bedre.”

Vestergade 17, 7620 Lemvig . T: 9782 1414 . info@slagter-mortensen.dk . slagter-mortensen.dk

OSTEHUSET blev en del af butikken i 2013 og byder  
på et stort udvalg af specialoste fra hele verden samt 
lokale favoritter som Vesterhavs-osten og Rav-osten. 
Her finder du alt til ostebordet – rødvin, syltetøj,  
hjemmebagt brød og meget mere.

Lækre retter ud af huset – Slagter Mortensen og  
Ostehuset samarbejder om velsmagende tapas med 
lokale råvarer.

Mine dygtige medarbejdere og jeg glæder os til at se  
dig i Slagter Mortensen og Ostehuset.

Venlig hilsen
Peter Mortensen, Ejer af Slagter Mortensen & Ostehuset

Lokale Specialiteter fra  
SLAGTER MORTENSEN & OSTEHUSET Osterbjerg 14, 7620 Lemvig

GENBRUG
FLOHMARKT

Vi modtager gerne salgsbare effekter
Tlf.: 2320 5433 - 5174 0072

ÅBENT
hver torsdag og
lørdag kl. 10-12

Geöffnet jeden 
Donnerstag und Samstag 

von 10 bis 12 Uhr

: Lemvig Y’mens genbrug

GENBRUG

WEIBELSGADE 4   ·   7620 LEMVIG   ·   TLF. 2532 5662

  

• BØGER 
• TØJ

VI MODTAGER GERNE  
RENT OG SALGSBART:
• NIPS 
• GLAS 
• PORCELÆN

ÅBENT 
Hele ugen
inkl. lørdag

Sønderbjerg 6  .  7620 Lemvig  .  Tlf. 3080 7620 

Sønderbjerg 6  .  7620 Lemvig  .  Tlf. 3080 7620 

Sønderbjerg 6 . 7620 Lemvig

 BOLIG- & BLOMSTERBUTIK
MED MANGE SPÆNDENDE VARER TIL HUS OG HAVE

Fra bl.a.  IB LAURSEN  .  LOUISE ROE  .  B-GREEN   ...og mange flere 

HAUS- UND 
BLUMENLADEN 
Mit vielen spannenden 
Waren für Haus und 
Garten.

Stearinlys 
fra COZY og 

KUNSTINDUSTRIEN
Kerzen von COZY und 
der KUNSTINDUSTRIE

Et besøg 
værd hele året, 

også til Jul
Ganzjährig einen  

Besuch wert, auch 
zu Weihnachten

https://brugsen.coop.dk/find-butik/brugsen-harbooere/5162/
https://lemvigindkob.dk/
https://slagter-mortensen.dk/
https://lemvig.ysmen.dk/genbrugsforretning
https://www.noedhjaelp.dk/genbrug/genbrugsbutik-lemvig
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WWW.TØRRINGHUSE-MARKED.DK 
LEMVIGVEJ 101, 7620 LEMVIG . M: 22 16 90 16 

CAFÉTERIA
Cafeteriet er åben, 

når markedet har åbent
kl. 10-16.30 – Tlf. 50 11 50 48

Die Cafeteria ist geöffnet, wenn 
der Markt geöffnet ist.

Tjek Facebook 
for ændringer og andet nyt.

Bitte überprüfen Sie Facebook auf  
Änderungen und weitere Neuigkeiten.

Tørringhuse Marked er et 3000m2  
stort indendørs kræmmermarked, hvor der 
handles med alt mellem himmel og jord!

Der flohmarkt in Tørringhuse ist ein großser 
3000m2 überdachter Markt, wo mit 

allem gehandelt wird!

FISKEUDSTYR

TØRRINGHUSE MARKED

Egnens største udvalg 

ANGELAUSRÜSTUNG
Die größte Auswahl 

der Region

250 m2

Lemvigvej 101, 7620 Lemvig  •  Tlf. 22 16 90 16

ÅBNINGSTIDER 2026/27
ÖFFNUNGSZEITEN

ÅBEN HVER LØRDAG OG SØNDAG KL. 10-17
Jeden Samstag und Sonntags 10-17 Uhr

UDVIDET ÅBNINGSTIDER I DISSE UGER:
Verlängerte Öffnungstage in disen Wochen:

KR. HIMMELFART
14/5-17/5 uge 20

PINSE
23/5-25/5 uge 21/22

SOMMER
4/7-20/9 uge 28/38

Lukket onsdage og torsdage

EFTERÅRSFERIE
15/10-18/10 uge 42

JUL & NYTÅR
Lukket/Geschlossen 21/12  - 17/2

VINTERFERIE 2027
18/2-21/2 uge 7

PÅSKE 2027
25/3-29/3 uge 12/13

TØRRINGHUSE MARKED
ÅBENT HVER LØRDAG, SØNDAG & HELLIGDAGE KL.10 -17

GEÖFFNET JEDEN SAMSTAG, SONNTAG UND AN FEIERTAGEN VON 10 BIS 17 UHR

GRATIS ADGANG • KOSTENLOSS EINTRITT

3000m2

EGNENS STØRSTE
SUPERMARKED

ÅBENT ALLE UGENS DAGE KL. 7.00-21.00

WIR HABEN ALLES...
FRISCHES FLEISCHWAREN VON METSGER

DEN LOKALE KØBMAND
BYDER DIG VELKOMMEN

THYBORØN - Drejøvej 1 (kan ses fra Lemvig-vejen) - tlf. 9783 1980

Altid mere
end 1000 gule

discount-priser!

GUL PRIS HVER DAG

FRUGT OG GRØNT TIL DISCOUNT

VI HAR DET HELE...
FRISK KØD FRA SLAGTER
KOLONIAL • FRUGT GRØNT • BLADE • AVISER • TIPS • LOTTO •DELIKATESSE

LEBENSMITTEL • FRUCHT • OBST • TOTO • LOTTO •DELIKATESSEN

Der größte
Supermarkt
der Region
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https://xn--trringhusemarked-lxb.dk/
https://spar.dk/butik/spar-thyboroen-havn
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VELKOMMEN TIL 

 

SPAR BÆKMARKSBRO
Vi er egnens største og nyeste 

 

supermarked med ALT i dagligvarer.

SPAR BÆKMARKSBRO

 

ist der größte und neueste Super

-

markt der Region mit allem, was zum
Einkaufen gehört.

NY VINAFDELING 
Neue Weinabteilung

ALT I DAGLIGVARER 
Alles in Lebensmitteln

FRISKBAGT BAGERBRØD HVER DAG
Frisch gebackenes Bäckereibrot jeden Tag

SLAGTER OG DELIKATESSEVARER 
Metzgerei und Delikatesse

FRUGT OG GRØNT
Obst und Gemüse

ÅBENT

BÆKMARKSBRO

HVER
DAG 7-21

Hilsen  
Karin & Peter

ALTID GODE TILBUD IMMER GUTE ANGEBOTE
JEDENTAG 7 - 21 UHR

HVER DAG 
KL. 7 - 21

 BROGADE 82 . 7660 BÆKMARKSBRO . TLF. 97881811
ÅBENT ALLE DAGE KL. 7-21
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VEMB
slagterforretning

Gode slagter traditioner siden 1987

Delikatesse · Tapas · Mad ud af huset
Feinkost, Tapas und Essen Außer Haus

Åbningstider butik
Öffnungszeiten Shop

Man-Tors: 	9–14
Fre: 	 9–15
Lør-Søn: 	 Lukket/Geschlossen 

Åbningstider ’ud af huset’
Öffnungszeiten, Essen zum 
Mitnehmen

Man-Lør: 9–17
Søn: Efter aftale/Nach Vereinbarung

Nørregade 3 · 7570 Vemb · Tlf. 97481622 · vemb-slagterforretning.dk 
        

Besøg Danmarks ældste 
retrospil bu�k.
Se vores store udvalg af 
spil og spillekonsoller fra 
70’erne og frem �l i dag.
Se åbnings�der på
www.bozz.dk
Nes Bozz, Hedegårdvej 35, Lomborg, 7620 Lemvig

Loppelux Holstebro   Secondhand shop  -  

Et besøg værd, også i ferien!
Gør ferien lidt sjovere! gå på genbrugsjagt på mere end 1000 kvm med mere

end 300 stande! 
Alt til børn og voksne   til genbrugsvenlige priser

Følg med på vores facebookside: loppelux

Find os her: Lavhedevej 24, 7500 Holstebro

  -  

Åbent: Man - tors: kl. 9.30-17.30 · Fre: kl. 9.30-18.00 · Lør: kl. 9.30 - 13 · Nørregade 14,Vemb - 9748 1022 - www.nordsmark.com

Nordsmark i Vemb

HERRETØJ & FODTØJ
Herrenbekleidung und Schuhe

SMOKING, SKJORTE 
& SLØJFE
   
    

KJOLESÆT, SKJORTE, 
VEST og SLØJFE

HABIT, SKJORTE, 
SLIPS

    

1699,-  2499,-
2999,-  3499,-

JAKKE, BUKSER, 
SKJORTE, SLIPS

   

   

1699,-  2499,-
2999,-  3499,-

SKJORTER
korte el. lange ærmer

   

1 stk 299,-  
3 stk 600,-

  
   

Sportstrøjer 
el. trusser 

Korte ærmer 
el. korte ben 

TOPMAN Herresko 
hytte eller snøre

Forandring og 

forsendelse uden

beregning

VINDJAKKER

3499,-

4499,- 
1199,-

3 stk 350,-

3 stk 275,-

2 par   800,-
2 par 1200,-

COWBOYBUKSER

HERREBUKSER
livvidde 76-160 cm 

3 par 1000,-
   

LUKSUS HERREBUKSER
1 par 799,- 2 par 1400,-
1 par 899,- 2 par 1600,-

899,-

1299,-
1699,-
1999,-

REGNSÆT

Hvid, Grå & Sort

Undertøj

SIDEN 1910
VIDSTE DU..

... at på en ferie i Lemvig Kommune kan du faktisk besøge 
både Rom og Paris også og det endda helt uden at krydse kom-
munegrænsen. Som et lille sjovt kuriosum så er der to landsbyer 
ved Lemvig, der er navngivet efter to af Europas store byer. Fire 
kilometer syd for Lemvig finder du Rom og 14 kilometer mod øst 
finder du Paris.

WISSEN SIE...

... daß Sie in der Lemvig Kommune sowohl Rom als auch Paris 
besuchen können? Lustig ist es, daß zwei Dörfer nach zwei europäischen 
Hauptstädten benannt worden sind. Etwa 4 Kilometer südlich von Lemvig 
liegt Rom und Paris etwa 14 Kilometer östlich von Lemvig.

https://bozz.dk/
https://nordsmark.com/
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Ribovej 2
6950 Ringkøbing

Tlf. 2460 0346

Nyt, Brugt & Antik
Lopper og Genbrug 
- Flohmarkt, Second Hand

LANDSDELENS STØRSTE UDVALG I
SPÆNDENDE MODE FRA PARIS & EUROPA

DIE GRÖSSTE AUSWAHL DER REGION 
AN TRENDIGER MODE AUS 
PARIS & EUROPA  

Einfach einen Umweg
wert! 
Exklusive Mode - nur bei
uns!
Immer 4000+ Teile
lagernd. 
23 Jahre in Søndervig
Spezialgeschäft für
Frauen mit Kurven

STR/GR 40-56

Butikken man kører
langt efter

Tøj du ikke finder
andre steder

Altid minimum 4000
modeller på lager 

24 år i Søndervig.
Specialbutik til kurver 

Daniella Søndervig 

Lodbergsvej 165, 6950 Søndervig 
 Daniella Søndervig 

Kirkebyvej 8
Sdr. Nissum

6990 Ulfborg
telefon 97 49 50 19

- tæt på hav og fjord
handler du fra jord til bord ...
Åbent alle dage 7:00–19:30
Täglich geöffnet

Velkommen
Willkommen - Welcome

Velkommen til områdets største supermarked!
Hos os finder du alt fra friskbagt brød og lokale 
grøntsager til lækre kødudskæringer samt et 
stort udvalg af vin, øl og vand. 
Ved butikken kan du også tanke bilen på 
vores OK-standereller lade elbilen, 
mens du handler. 
Vi glæder os til at se dig!

Willkommen im größten Supermarkt der Region!
Bei uns finden Sie alles - von frisch gebackenem Brot 
und regionalem Gemüse bis hin zuleckeren 
Fleischstücken sowie eine große Auswahl an Wein, 
Bier und Wasser. Direkt am Geschäft können Sie Ihr 
Auto an unserer OK-Tankstelle betanken oder Ihr 
Elektroauto laden, während Sie einkaufen. 
Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Kirkebyvej 8
Sdr. Nissum

6990 Ulfborg
telefon 97 49 50 19

- tæt på hav og fjord
handler du fra jord til bord ...
Åbent alle dage 7:00–19:30

Velkommen
Willkommen - Welcome

Velkommen til områdets største supermarked! Willkommen im größten Supermarkt der Region!

Houvig Klitvej 20, 
Søndervig

6950 Ringkøbing 
Tlf. 2460 0346

SCAN ME FEDDET
Lopper og Genbrug 
- Flohmarkt, Second Hand

 TOFTUM BJERGE

Når man står på kanten af Toftum Bjerge, er udsigten 
fantastisk. Man har hele Nissum Bredning foran sig og i godt 
vejr kan man se helt til Thyborøn og Oddesundbroen. 

Der er cirka 40 meter ned til badestranden, der strækker sig 
til begge sider og de høje klinter giver perfekte forhold for 
paraglidere. Hele området er udpeget som beskyttet natur og 
det er et geologisk interesseområde med lag fra tre istider. 
Der er gode besøgsfaciliteter i form af P-plads, stier, borde og 
bænke samt trappe til stranden.

Toftum Bjerge ligger ved Humlum, syv kilometer nord for 
Struer. Der er sommerhuse og en campingplads i området og 
gode indkøbsmuligheder. 

Tæt på Toftum Bjerge finder man Aa-Mølle. Det er en 500 
år gammel vandmølle, der i dag drives af frivillige som et 
historisk minde. Man kan også besøge Danmarks mindste 
museum. Det ligger til højre på vejen ned ad trapperne til 
stranden – delvist skjult i skrænten.

 TOFTUM BERGE

Wenn man am Rand der Toftum Bjerge steht, ist die Aussicht 
atemberaubend. Man hat den gesamten Nissum Bredning vor sich, 
und bei gutem Wetter kann man bis nach Thyborøn und zur Odde-
sundbrücke sehen.

Es sind etwa 40 Meter bis zum Badestrand, der sich zu beiden Seiten 
erstreckt, und die hohen Klippen bieten perfekte Bedingungen für 
Gleitschirmflieger. Das gesamte Gebiet ist als Naturschutzgebiet aus-
gewiesen und gilt als geologisch interessantes Areal mit Schichten 
aus drei Eiszeiten. Es gibt gute Besuchseinrichtungen wie einen Park-
platz, Wanderwege, Tische und Bänke sowie eine Treppe zum Strand.

Toftum Bjerge liegt bei Humlum, sieben Kilometer nördlich von Struer. 
In der Umgebung gibt es Ferienhäuser, einen Campingplatz und gute 
Einkaufsmöglichkeiten.

Ganz in der Nähe von Toftum Bjerge befindet sich Aa-Mølle – eine 
500 Jahre alte Wassermühle, die heute von Freiwilligen als histori-
sches Denkmal betrieben wird.

Man kann auch Dänemarks kleinstes Museum besuchen. Es liegt rechts 
am Weg hinunter zur Treppe zum Strand – teilweise verborgen im Abhang.

https://sondervig.dk/medlem/daniella/
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VELKOMMEN TIL SPAR I HUMLUM
Vi har alt, hvad du skal bruge til en god ferie.

WILLKOMMEN BEI SPAR, HUMLUM 
Wir haben alles, was Sie für einen schönen Urlaub brauchen.

Vestergade 2, Humlum, 7600 Struer — Tlf. 97861162
Vores store nye butik har masser af P-pladser — lige ved døren.

Unser großer neuer Store verfügt über ausreichend Parkplätze — direkt vor der Tür.

Åbningstider: HVER DAG kl. 6.15 - 21.00
Öffnungszeiten: TÄGLICH 6.15 - 21.00 UHR

Friskbagt bagerbrød hver dag.
Täglich frisch gebackenes Bäckerbrot.

Stort udvalg i frugt & grønt.
Große Auswahl an Obst und Gemüse.

Kæmpe ferskvare afd.
Riesige Frischeproduktabteilung.

Special øl - stort udvalg.
Besonderes Bier - große Auswahl.

Stor vinafdeling.
Tolle Weinabteilung.

https://spar.dk/butik/spar-humlum
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 FERIEHUSET

Over 50% af alle feriehuse udlejes! Nå, og hvad så, vil nogen måske spørge. Men det er 
faktisk imponerende, for udbudet af feriehuse i nordvestjylland er meget stort, dyrt eller billigt – 
stort eller lille.

Området er karakteristisk ved at have en rigtig god infrastruktur, der er motorvej til Holstebro.

Der er erfaring med sommerhusudlejning, og der er ofret alt det nødvendige for at optimere 
tilgængelighed og de praktiske forhold, som er nødvendige for at få et feriehus-ophold til at blive 
en succes.

Kig her i guiden og find frem til et passende bureau, som du vil i kontakt med. De er her nærmest 
i overflod og har som ovenfor beskrevet et enestående udbud at tilbyde. Du kan bo tæt på klitterne 
ved Vesterhavet eller med udsigt over Limfjorden.

Som husejer har du også mange muligheder for at tilkøbe service til dit hus, om du lige står for om-
bygning eller renovering eller mangler fliser eller nye møbler. Se mulighederne på de følgende sider.

 DAS FERIENHAUS

Über 50 % aller Ferienhäuser werden vermietet! Na und, könnte manch einer fragen. Aber das ist 

tatsächlich beeindruckend, denn das Angebot an Ferienhäusern in Nordwestjütland ist sehr groß – teuer oder 

günstig, groß oder klein.

Die Region zeichnet sich durch eine sehr gute Infrastruktur aus; es gibt eine Autobahn bis nach Holstebro. 

Außerdem verfügt man über viel Erfahrung in der Vermietung von Ferienhäusern, und es wurde alles Not-

wendige getan, um die Erreichbarkeit und die praktischen Voraussetzungen zu optimieren, die einen Ferien-

hausaufenthalt zum Erfolg machen.

Schau in diesem Guide nach und finde eine passende Agentur, mit der du in Kontakt treten möchtest. Es 

gibt sie hier nahezu im Überfluss, und wie oben beschrieben bieten sie ein außergewöhnliches Angebot. Du 

kannst nahe an den Dünen an der Nordsee wohnen oder mit Blick auf den Limfjord.

Feriehuset
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REDNINGS-RINGEN
Lemvig . Tlf. 97 82 04 11

DET SKER I LEMVIG KOMMUNE, PÅ FACEBOOK

Det er ikke altid let at planlægge arrangementer i god tid, så de 
kan komme på tryk her i magasinet. Du kan finde endnu flere spontane 
og opdaterede arrangementer på facebook siden:  ”Det sker i Lemvig 
Kommune”.

DIES GESCHIEHT IN DER GEMEINDE  
LEMVIG, AM FACEBOOK

Es ist nicht immer einfach, Veranstaltungen im Voraus zu planen, damit sie hier im 
Magazin abgedruckt werden können, ABER dann finden Sie noch mehr und spon-
tane Veranstaltungen auf der Facebook-Seite: ”Det sker i Lemvig Kommune“.

UD
LEJE

www.ehuse.dk · post@ehuse.dk · +45 29 11 90 40 · Badevej 19, Søndervig 

Skal vi også 
udleje dit hus?

KUN 20% I KOMMISSION

SERVICE I TOPKLASSE

100% DANSKEJET

FLEKSIBEL UDLEJNING

TJEN KR. 50-100.000 MERE HOS E-HUSE 

   KUN 

20%
 I KOMMISSION

Du finder nu din Zaptec Go hos 
Pinholt El-installationer. 

Uanset hvad du kører i, eller hvor 
du skal hen, er Zaptec Go den 
bedste måde at lade op til turen.

Zaptec Go

fungerer på alle biler

SJ Feriehusudlejning udlejer mere end 675 skønne og 
kystnære feriehuse direkte ved Vesterhavet og Limfjorden.

Vi har feriehuse for enhver smag og pengepung - se vores 
store udvalg på: www.feriehusudlejning.dk

SJ Feriehusudlejning vermietet mehr als 675 schöne und 
küstennah gelegene Ferienhäuser direkt an der Nordsee 
und am Limfjord.

Wir bieten Ferienhäuser für jeden Geschmack und Geldbe-
utel - unsere große Auswahl finden Sie unter:
www.nordseeurlaub.dk

Thyborøn

Ferring

Vrist

Vejlby Klit

Bovbjerg Klint
Trans

Fjaltring

Toftum 
Bjerge

Gjellerodde

Lemvig
Feriecenter

Har du et godt feriehus i 
Lemvig-området - og vil 
du leje det ud?  
Kontakt SJ Feriehusudlejning  
eller læs mere på:
www.feriehusudlejning.dk/husejer

HUSK!
Du får 50.200,-*
i fradrag, når du 
udlejer gennem 

et bureau.
*2026-takst

URLAUB 
PUR AN DER

NORDSEE UND
AM LIMFJORD

SJ Feriehusudlejning · Strandvejen 86, Vrist · 7673 Harboøre · Tlf.: +45 97 83 47 60 
sj@feriehusudlejning.dk · www.feriehusudlejning.dk · www.nordseeurlaub.dk

Vilde krat og hybenroser, gyvel og
brombærkrat
Skrænter og grøfter
Rydning af ujævnt og svært terræn
Buskads og uønsket vækst langs hegn og stier

RING HENRIK
20 83 92 27

Vi rydder effektivt og sikkert, hvor
almindelige maskiner må give op

RoboFIFTY
rydder det
hele

RoboFIFTY
rydder det
hele
En fjernstyret
terrænkriger, der kan gå 
til opgaven der, hvor krat,
hybenroser eller vild
bevoksning har taget over.

www. f l i s e roghegn .dk

https://ehuse.dk/
https://pinholt-elinstallationer.dk/
https://feriehusudlejning.dk/
https://fliseroghegn.dk/
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Ole INDEHAVER  
SKOUSEN LEMVIG

Opdag vores omfattende sortiment af:
Hårde hvidevarer, støvsugere, havegrill og mindre elvarer. 

✔

– VI HAR ALT TIL SOMMERHUSET

Vi tager os af det hele:  
Levering, montering og bortskaffelse af gamle hvidevarer.

✔

Vi garanterer:
Høj service, skarpe priser, 
hurtig levering, prismatch 
... Og tilfredse kunder!

✔

               
Ågade 14 - 7620 Lemvig - Tlf. 32 24 42 00 - lemvig@skousen.dk -  /skousenlemvig

Se åbningstider på www.skousen.dk

Kan du ikke være hjemme  
til at tage imod? 
Intet problem! Vi afhenter nøglen hos dit udlejnings-
bureau og klarer det hele, så du kan slappe af og 
nyde din ferie, næste gang du ankommer.
 

LEMVIG

Vi ses hos Skousen Lemvig!

Med mange års erfaring kombineret 
med den nyeste teknologi og know-
how, kan vi tilbyde vores kunder en 
optimal løsning i forbindelse med 
alle typer tømrer- og snedkeropgaver 
– store som små.

Du er altid velkommen til at kontakte 
os for et uforpligtende tilbud eller en 
snak om, hvad vi ellers kan gøre for dig.

Byggeri efter dit ønske 
og dine behov!

Følg os

Vi klarer alt fra 
småreparationer

 til totalbyg

DANSK
DESIGN

NYHED

Køkkener i enkelt og tidløst 
dansk design er perfekte både 
til den stilrene storbylejlighed og 
det hyggelige hus på landet.

Kvik Lemvig
Skous Gade 3
+45 97 81 13 96 
kvik.dk

CELLENO 
— tidløst og 
gennemtænkt 
design

Ad 165 x 118 1Houmåvej 22 . 7620 Lemvig . houesmed.dk . Tlf. 9783 6302

Salg og reperation af robotplæneklippere,
havetraktorer, motorsave m.m. 

Reservedele

Tilbehør

Forhandler af Stihl & Cub Cadet m.m.

Butikken har åbent 6 dage i ugen

https://rosenberg-madsen.dk/
https://kvik.dk/
https://houesmed.dk/
https://www.edc.dk/ejendomsmaegler/lemvig/lemvig/
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En unik luksusferie i det vestjyske

www.bjaelkehytten.com
Bjælkehytten . Engbjergvej 18 . 7620 Lemvig

Et unikt 600 m2 luksus bjælkehus, der rummer 9 dobbelt- 
værelser, 6 badeværelser, en hems til sovende eller legende 

børn, stort fælleskøkken med sammenhængende stue, 3 pejse, pool-
bord, indendørs swimmingpool, sauna og udendørs jacuzzi/spa.

Ein einzigartiges 600 m2 Luxus-Blockhaus. Das Haus ver- 
fügt über 9 Doppelzimmer, 6 Bäder, ein Dachboden für 

und Wohnzimmer, 3 Kamine, Pool-Billard, Schwimmbad, Sauna und 
Outdoor-Jacuzzi/Spa. 

A unique 600 m2 luxury log house with 9 double bed-
-

an indoor swimming pool, a sauna and an outdoor jacuzzi/spa. 

Book online på esmark.dk
Buche online auf esmark.de

Die besten
Ferienhäuser

De bedste
sommerhuse

Østergade 17 · 7620 Lemvig 
T: 9782 1284

OVER 40 ÅRS 
ERFARING I 

MØBLERING AF 
SOMMERHUSE
Vi leverer alt i møbler,  
senge og løse tæpper  

– frit leveret og monteret.

l Autoriseret kloakmester
l TV-inspektion

l Montering af rottespærre
l Belægningsarbejde

l Højtryksspuling af kloak

Tlf. 97 82 01 75 – 23 11 90 09
www.vejlbyottesen.dk . info@vejlbyottesen.dk

ALT ENTREPRENØRARBEJDE  
UDFØRES!

FERIEPARTNER VEDERSØ KLIT – THORSMINDE
www.feriepartner.dk/vedersoe-klit

Havvej 6-10 · Vedersø Klit · 6990 Ulfborg
Tlf. 9611 9100 · ulfborg@ulfborg-turist.dk · www.ulfborg-turist.dk

Vi giver en personlig og 
professionel betjening. 
Har et stort lokalkendskab. 
Så får du brug for informationer 
om området, så kig forbi.

Wir geben ein Persönliche und 
Profesionelle Bedienung und haben 
eine umfassende Ortskenntnis.
Kommen Sie einfach vorbei.

Ferie ved Vesterhavet / Urlaub an der Nordsee
Vi byder på:
·	 Eftertragtede feriehusområder
·	 Skøn natur og brede sandstrande
·	 God høj lokal service
·	 Hunde er velkomne hos os
·	 Oplevelser med rabat
·	 2-Personerstilbud eller  
	 lej 14 dage for 12 dages pris

Wir bieten an:
·	 Beliebte Ferienhausgebiete
·	 Herrliche Natur und breite Sandstrände
·	 Erstklassiger Service vor Ort
·	 Hunde sind willkommen
·	 Erlebnisse mit Rabatt
·	 2-Personen Angebot oder  
	 14 Tage für 12 Tages Preis

http://bjaelkehytten.com/
https://esmark.dk/kontakt-soendervig/
https://vejlbyottesen.dk/
https://feriepartner.dk/danmark/vestjylland/vedersoe-klit/
https://feriepartner.dk/danmark/vestjylland/vedersoe-klit/
https://ulfborgturist.dk/
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Bævere i
Klosterheden

 KLOSTERHEDEN 

Klosterheden ligger som en herlig, grøn oase med et væld af 
muligheder for skønne oplevelser – hvad enten du selv ønsker at være 
aktiv med sved på panden eller blot vil slentre gennem naturskønne 
omgivelser og nyde dyre- og naturlivet.

Man kan også nyde skønheden ved Møllesøen, hvor man kan sidde 
og indtage sin medbragte mad og måske spotte en bæver ude i søen. 
Der er mange vandreruter rundt i skoven, og flere af dem udgår fra 
Møllesøen. Der er også bålpladser med gratis brænde.

Klosterheden har en af Danmarks største bestande af kronvildt, og 
de seneste år er der også set ulve i skoven. For børnefamilierne er 
skovlegepladsen et stort hit, og hvis man gerne selv vil samle lidt læk-
kert til frokosten, kan en svampetur anbefales, når det er sæson for 
skovbundens guld, kantarellerne.
 
BÆVERE

Der er i dag cirka 250-300 bævere i Klosterheden-området og de nær-
liggende vandløb. Siden de første 18 bævere blev udsat i 1999, har 
bestanden vokset sig sund og stabil. 

AKTIV IN DER PLANTAGE KLOSTERHEDEN

Klosterheden ist eine grüne Oase mit massenhaft Möglichkeiten. Wollt 
ihr aktiv sein, ins Schwitzen kommen und euch austoben oder lieber entspannt 
durch die naturschöne Umgebung schlendern? Hier seid ihr in jedem Fall richtig, 
wenn ihr Natur- und Tierliebhaber seid.

Nehmt euch ein Picknick mit! Am See ”Møllesø” gibt es Picknick-Tische und 
wenn ihr Glück habt, bekommt ihr sogar einen Biber zu Gesicht. Genau hier ist 
auch der Startpunkt für viele Wanderrouten durch die Plantage. Praktisch: Bei 
einigen Picknick-Plätzen gibt es Feuerstellen mit gratis Brennholz.

Im Frühling gibt es Bärlauch, im Sommer findet ihr Beeren und im Herbst dann 
Pfifferlinge. Und das Beste: Ihr dürft gerne naschen und für den Eigenbedarf 
sammeln.

Haltet die Augen offen, vielleicht seht ihr Rehe oder Hirsche. Immerhin ist hier 
eines der größten Rotwildrudel Dänemarks zu Hause. Nehmt gerne euren Hund 
mit. In den beiden Hundewäldern darf er auch frei laufen.
 
BIBER

Heute gibt es etwa 250–300 Biber im Gebiet Klosterheden und in den umlie-
genden Gewässern. Seit die ersten 18 Biber im Jahr 1999 ausgewildert wurden, 
ist der Bestand gesund und stabil gewachsen.

OVER 8000 HAVEPRODUKTER PÅ STABY-FLISER.DK
97491452 POST@STABY-FLISER.DK WWW.STABY-FLISER.DK

2000 M2 INDENDØRS UDSTILLING

ÅBENT ALLE DAGE TIL 21:00

BESØG OS PÅ
INDUSTRIAREALET 47 

6990 ULFBORG 

OPBYG DIT EGET VILDMARKSBAD

SHELTERS OG BÅLFADE

SKRALDESPANDSSKJULER

FLISER TIL INDE OG UDE

https://staby-fliser.dk/
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møblérmøblér Kumo Holstebromed
Gartnerivej 46-50  .  7500 Holstebro . Tlf.: 96 11 11 11  .  www.møbler.dk

KUMO OUTLET SKAVE
NYE VARER HVER UGE - KUN 5 KM FRA MOTORVEJ

3000 M 2

FYLDT MED  
GODE  
TILBUD

KUMO OUTLET
VIBORGVEJ 204, SKAVE

TLF.: 22 30 40 20

Find 
os på

 

Faceb
ook o

g 

Insta
gram

DANMARKS STØRSTE MØBEL-OUTLET

Egnens store  Egnens store  
lokale Møbelhuslokale Møbelhus

 

Hos BAT Au2mester i Lemvig og Bøvlingbjerg hjælper vi dig  
hurtigt videre.
Vi klarer både service og reparation – også på elbiler. 
 
Så du kan komme tilbage til det, ferien egentlig handler om.

Bei BAT Au2mester in Lemvig und Bøvlingbjerg helfen wir Ihnen 
schnell weiter.
Wir übernehmen Service und Reparaturen – auch für Elektro-
autos. 
Damit Sie Ihren Urlaub in Ruhe weiter genießen können.

Ringkøbingvej 12, 7620 Lemvig

Tangsøgade 92, 7650 Bøvlingbjerg

Driller bilen i ferien?
Macht Ihr Auto im  
Urlaub Probleme?

Ring til / Ruf uns an
+45 97 88 55 77 

Vi står klar til at hjælpe dig
Wir stehen bereit, Ihnen zu helfen

https://mobler.dk/
https://mobler.dk/holstebro/om-os
https://bat-au2mester.dk/


126     Turistguide 2026  |  Lemvig-Thyborøn Turistguide 2026  |  Lemvig-Thyborøn     127 

Jesper JohnnyClaus

Snak med de lokale
eksperter om din

sommerhusudlejning

vejlbyklit@feriepartner.dk
(+45) 96 64 02 00

Urlaubserlebnisse, zu denen
man gerne zurückkehrt

Alle Ferienhäuser
finden Sie unter

feriepartner.de/vejlby-klit

Ein Ferienhausurlaub in Vejlby Klit ist mehr als nur Urlaub
– es geht um Ruhe, Nähe und besondere Erlebnisse.

En bedre oplevelse

NÜTZLICHE TELEFONNUMMERN

ALARM / NOTRUF: 112

POLITI / POLIZEI: 114

LÆGEVAGTEN / ÄRZTLICHER BEREITSCHAFTSDIENST  
+45 7011 3131

TANDLÆGEVAGTEN / ZAHNARZT BEREITSCHAFTSDIENST  
+45 4051 5162

APOTEKERVAGTEN / APOTHEKE NOTDIENST 
+45 9782 0266

FALCK / AUTO RETTUNGSDIENST 
+45 7010 2030

REDNINGS-RINGEN / AUTO RETTUNGSDIENST 
+45 9782 0411

DYRLÆGER / TIERÄRZTE 
• Dyrelægegruppen Lemvig: +45 9788 9500. Industrivej 53, 7620 Lemvig

APOTEKER / APOTHEKEN
• Lemvig Apotek: +45 9782 0266. Vasen 6, 7620 Lemvig
• Thyborøn Apoteksudsalg: +45 9783 1024, Bredgade 7, 7680 Thyborøn
• Bøvlingbjerg Apotek: +45 9788 5011, Fårevej 143, 1, 7650 Bøvlingbjerg
• Ulfborg Apotek: +45 9749 1144. Bredgade 9, 6990 Ulfborg
• Struer Apotek: +45 9785 1052. Østergade 11, 7600 Struer
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Felsted Kog

STABY

MØBORG

BUR

IDOM

VEDERSØ

MADUM

Husby
   Sø

Nørre
   Sø

RINGKØBING

TIM

NO

HEE

KLOSTER

Stadil Fjord

AMSTRUP
SØER

NISSUM 
FJORD

Nees Hede

Gørding Kirke

Nørre
Vosborg

Skalstrup

Fjandø

Nørre Fjand

Nørhede
Sønder Fjand

BJERGHUSE

Vester 
Husby

Husby
Klitplantage

Husby Kirke

Tvind 
Skolerne

Ulfborg
Plantage

Stråsø Plantage

Nørre Vosborg
Hede

Blæsbjerg

Råsted
Kirke

Råsted Plantage

Stenumgårds
Plantage

Theuts
Plantage

Damhus Å

Storå

Ulfborg
Kirkeby

VEDERSØ
KLIT

Bur Kirke

Lintorp

Skærum
Mølle

Strandgården

Hoverdal
Plantage

Velling Plantage Mourier Petersen
Plantage

Sandal
Plantage

HOLMSLAND

Hindø

Vest Stadil
Fjord

Hovvig

KLEGOD

STADIL

TIM KIRKEBY

HVINGEL

TORSTED

Kærgård

Hover Kirke

STADIL KIRKEBY

Skalstrup 
Skov

© BV reklame 2026

THORSMINDE

FJAND

SDR. 
NISSUM

VEMB

ULFBORG

SØNDERVIG

Lystbækgaard

Thorsminde - Søndervig Se større områdekort:
Sehen Sie eine größere Gebietskarte:

Normarkvej 6, 7673 Harboøre

2 store
fiskesøer
Minigolf,
legeplads og fodboldpool

Is, mad og
kolde drikke

Oplevelser, hygge og sjov for hele familien

Erlebnisse, Spaß und Vergnügen für die ganze Familie

https://vejlbyklitferiepark.dk/
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Book now www.jyllandsakvariet.dk

Ture med Traktorbus
Touren mit dem Traktorbus 
Tours by tractor bus 

Hjælp til med fodringen
Hilf mit bei der Fütterung
Help feed the fish

Guidet ravsafari
Geführte Bernsteinsafari  
Guided Amber Safari

Sælsafari og delfinsafari med båd
Robbensafari und Delfinsafari mit dem Boot 
Seal safari and Dolphin safari by boat

Isskulpturudstilling
Eisskulpturenausstellung 
Ice sculpture exhibition

SAFARI
OUT WEST
Vestkystens største udbyder af guidede ture
Der größte Anbieter der Westküste von geführten Touren
The largest provider of guided tours on the West Coast 

	 +45 97 83 28 08
	 info@jyllandsakvariet.dk

Jernbanegade 1A
7680 Thyborøn

Kystcentervej 10
7680 Thyborøn

Tungevej 1
6960 Hvide Sande

Food Walk

Thyborøn Agger

Hvide Sande

Hvide Sande

ThyborønThyborøn

Thyborøn

Hvide Sande Thyborøn

https://jyllandsakvariet.dk/da/

